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0. Содержание в иллюстрациях 

Безопасность: сиденья, ремни и подушки Автомобили с левосторонним управлением 
безопасности (SRS) 0-2 Автомобили с правосторонним управлением 
Внешний вид спереди и сзади 0-3 Стрелочные указатели и приборы 0 

Вид автомобиля спереди 0-3 Моторный отсек 0 
Вид автомобиля сзади 0-4 Версии с двигателем QR25DE 0 

Пассажирский салон 0-5 Версии с двигателем MR20DE 0 
Расположение приборов и органов управления 0-6 Версии с двигателем M9R 0 



СИДЕНЬЯ, РЕМНИ БЕЗОПАСНОСТИ И ПОДУШКИ 
БЕЗОПАСНОСТИ (SRS) 

1. Передние подушки безопасности (стр. 1-18) 
2. Боковые подушки безопасности (стр.1-18) 
3. Ремни безопасности (стр.1-11) 
4. Подголовники (стр.1-8) 

5. Боковые шторки безопасности (стр.1-18) 
6. Передние сиденья (стр.1-2) 
7. Пиротехнические преднатяжители ремней 

безопасности (стр.1 -26) 
8. Задние сиденья (стр.1-7) 

- Детские удерживающие системы (стр.1-27) 

9. Крепления ISOFIX для детских удерживающих 
систем (стр.1-31) 

10. Место крепления верхней лямки детских 
удерживающих систем (стр. 1-32) 

0-2 Содержание в иллюстрациях 



ВНЕШНИЙ ВИД СПЕРЕДИ И СЗАДИ 

7 8 9 10 11 12 13 14 

ВИД АВТОМОБИЛЯ СПЕРЕДИ 
1. Капот двигателя (стр.3-25) 
2. Фары и указатели поворота 

- переключатель (стр. 2-23) 
- замена ламп (стр. 8-34, стр. 8-35 ) 

3. Очиститель и омыватель ветрового стекла 

- переключатель (стр. 2-29) 
- замена щеток стеклоочистителя (стр. 8-29) 
- жидкость омывателя ветрового стекла 

(стр.8-19) 
4. Ходовые огни* 

- переключатель (стр. 2-28) 
- замена ламп (стр. 8-34) 

5. Вентиляционный люк в крыше* (стр. 2-34) 
6. Окна с электрическими стеклоподъемниками 

(стр. 2-32) 
7. Омыватели фар* 

- переключатель (стр. 2-27) 
8. Буксирный крюк (стр. 6-11) 
9. Противотуманные фары* 

- переключатель (стр. 2-25) 
- замена ламп (стр. 8-34) 

10. Шины 
- Колеса и шины (стр. 8-41, 9-7) 
- Замена поврежденного колеса (стр. 6-3) 
- Табличка с информацией о шинах (стр. 9-10) 

11. Боковой повторитель указателя поворота 
- переключатель (стр. 2-27) 
- замена ламп (стр. 8-34) 

12. Наружные зеркала заднего вида (стр. 3-31) 
13. Двери 

- Ключи (стр. 3-2) 
- Замки дверей (стр. 3-5) 
- Система Intelligent Key* (P. 3-11) 
- Система дистанционного управления замка­

ми (стр. 3-9) 
- Охранная система (стр. 3-22) 

14.Блокировка замков задних дверей от 
открывания со стороны салона (стр. 3-9) 

*: для некоторых вариантов исполнения автомо­
биля 

Содержание в иллюстрациях 0-3 



1 2 3 4 5 

ВИД АВТОМОБИЛЯ СЗАДИ 
1. Дверь багажного отделения (стр. 3-26) 

- Система Intelligent Key* (P. 3-11) 
- Система дистанционного управления замка­

ми (стр. 3-9) 

Стеклоочиститель и омыватель заднего стекл; 
- переключатель (стр. 2-30) 
- жидкость омывателя стекла (стр.8-19) 
Верхний стоп-сигнал 
- замена ламп (стр. 8-34) 
Электрообогреватель заднего стекла (стр. 2-31 

0-4 Содержание в иллюстрациях 

5. Указатели поворота 
- переключатель (стр. 2-27) 
- замена ламп (стр. 8-34) 

6. Лючок заливной горловины топливного бака 
- открывание (стр. 3-28) 
- рекомендуемое топливо (стр. 9-2) 

7. Рейлинги* (стр. 2-45) 
8. Противотуманный фонарь (а/м с левостронним 

управлением) или фонарь заднего хода (а/м с 
правосторонним управлением) 
- выключатель противотуманного фонаря 

(стр. 2-25) 
- замена ламп (стр. 8-34) 

9. Фонарь заднего хода (а/м с левостронним уп­
равлением) или противотуманный фонарь (а/м 
с правосторонним управлением) 
- выключатель противотуманного фонаря 

(стр. 2-25) 
- замена ламп (стр. 8-34) 

10. Стоп-сигнал/Задний габаритный фонарь 
- замена ламп (стр. 8-34) 

*: для некоторых вариантов исполнения автомо­
биля 



ПАССАЖИРСКИЙ САЛОН 

Внутреннее зеркало заднего вида (стр. 3-30) 6. Подлокотник двери 
2. Держатель солнцезащитных очков (стр. 2-39) 
3. Плафоны освещения передней части салона 

(стр. 2-46) 
4. Вентиляционный люк в крыше* (стр. 2-34) 
5. Солнцезащитные козырьки (стр. 2-45, стр. 3-33) 

- выключатель стеклоподъемника (стр. 2-32) 
- выключатель системы центральной блоки­

ровки замков дверей (а/м с левосторонним 
управлением) (стр. 3-8) 

- клавиша управления наружными зеркалами 
заднего вида (стр. 3-32) 

7. Передние подстаканники (стр. 2-40) 

8. Задние индивидуальные плафоны освещения* 
(стр. 2-47) 

9. Плафоны освещения салона* (стр. 2-46) 
10. Крючки для одежды (стр. 2-43) 
11. Плафоны освещения багажного отделения* 

(стр. 2-48) 
12. Рычаг стояночного тормоза 

- работа (стр. 3-33) 
- проверка (стр. 8-16) 

13. Ящик для мелких вещей в центральной консоли 
(стр. 2-39) 

14. Задние подстаканники* (стр. 2-41) 
15. Подлокотник на заднем сиденье* (стр. 1-10) 
16. Багажное отделение 

- вещевые отделения (стр. 2-37) 
- крюки для крепления багажа (стр. 2-42) 
- шторка багажного отделения (стр. 2-44) 
- электрическая розетка (стр. 2-36) 
- запасное колесо (стр. 6-3) 

*: для некоторых вариантов исполнения автомо­
биля 

Содержание в иллюстрациях 0-5 



РАСПОЛОЖЕНИЕ ПРИБОРОВ И ОРГАНОВ УПРАВЛЕНИЯ 

АВТОМОБИЛИ С ЛЕВОСТОРОННИМ 
УПРАВЛЕНИЕМ 
1. Подстаканник (стр. 2-40) 
2. Переключатель света фар и указателей пово­

рота (стр.2-23) / Выключатель противотуман-
ных фар (стр. 2-25) 

Переключатель на рулевом колесе* 
- управление аудиосистемой* (стр. 4-56) 
- управление жидкокристаллическим дисп­

леем (стр. 2-7) 
- управление мобильным телефоном, под­

ключаемым к системе громкой связи с 
помощью беспроводного интерфейса Blue­
tooth (для а/м без навигационной системы)* 
(стр. 4-47) 

0-6 Содержание в иллюстрациях 

- управление мобильным телефоном, под­
ключаемым к системе громкой связи с 
помощью беспроводного интерфейса Blue­
tooth (для а/м с навигационной системой)" 

4. Подушка безопасности водителя (стр. 1-25)/ 
Кнопка включения звукового сигнала (стр.2-32) 

5. Стрелочные указатели и приборы (стр. 2-6)/ 
Часы (стр. 2-35) 

6. Органы управления системой поддержания 
постоянной скорости движения* (стр. 5-35) 

7. Переключатель очистителя и омывателя (стр. 2-29) 
8. Центральная вентиляционная решетка (стр. 4-9) 
9. Навигационная система** или центральное ве­

щевое отделение* (стр. 2-38) 
- дисплей* (стр. 4-2) 
- монитор заднего вида* (стр. 4-6) 

10. Верхнее вещевое отделение (стр. 2-38) 
11. Аудиосистема* (стр. 4-14) или центральное 

вещевое отделение* (стр. 2-38) 
- управление мобильным телефоном, под­

ключаемым к системе громкой связи с 
помощью беспроводного интерфейса Blue­
tooth (для а/м без навигационной системы)" 
(стр. 4-47) 

- управление мобильным телефоном, под­
ключаемым к системе громкой связи с 
помощью беспроводного интерфейса Blue­
tooth (для а/м с навигационной системой)" 

12. Подушка безопасности переднего пассажира 
(стр.1-18) 

13. Переключатель корректора фар* (стр. 2-26) 
14. Выключатель омывателей фар* (стр. 2-27) 
15. Рукоятка открывания капота (стр. 3-25) 



16. Крышка блока предохранителей (стр. 8-31) 
17. Выключатель ходовых огней* (стр. 2-28) 
18. Выключатель электронной системы динами­

ческой стабилизации* (стр. 5-30) 
19. Фиксирующий рычаг регулируемой рулевой 

колонки (стр. 3-29) 
20. Замок зажигания/блокировки рулевого колеса 

(стр. 5-7) 
21. Сигнализатор не пристегнутого ремня безопас­

ности (для пассажиров на задних сиденьях) 
(стр. 2-18) 

22. Выключатель электрического обогревателя 
заднего стекла и наружных зеркал (стр. 2-31) 

23. Выключатель обогрева сидений* (стр. 1-6) 
24. Электрическая розетка (стр. 2-36) 
25. Кнопка включения системы контроля движения 

на спуске (HDC)* (стр. 5-33) 
26. Переключатель режимов работы системы пол­

ного привода (4WD)* (стр. 5-24) 
27. Селектор диапазонов и рычаг переключения 

передач 
- автоматическая коробка передач (АКП) 

(стр. 5-14) 
- бесступенчато-регулируемая передача или 

вариатор (CVT) (стр. 5-19) 
- механическая коробка передач (МКП) 

(стр. 5-13) 
28. Органы управления системой отопления и 

кондиционирования воздуха (стр. 4-10) 
29. Выключатель аварийной световой сигнализации 

(стр. 2-31) 
30. Перчаточный ящик (стр. 2-38) 
31. Боковая вентиляционная решетка (стр. 4-9) 

*: для некоторых вариантов исполнения автомо­
биля 

**: Смотри отдельное «Руководство пользователя 
навигационной системой» (при наличии). 



СТРЕЛОЧНЫЕ УКАЗАТЕЛИ И ПРИБОРЫ 

1. Тахометр (стр. 2-7) 
2. Указатель уровня топлива (стр. 2-12) 
■3. Жидкокристаллический дисплей (стр. 2-7) 

- вывод температуры наружного воздуха 
(стр. 2-8) 

- отображение выбранного положения селек­
тора АКГГ (стр. 2-8, стр. 5-14) 

отображение положения селектора CVT* 
(стр. 2-8, стр. 5-19) 
вывод показаний одометра/счетчика пробе­
га на две поездки (стр. 2-10) 
вывод показаний маршрутного компьютера 
(стр. 2-9) 
отображение времени (стр. 2-8) 
Вывод информации об уровне и необходи­
мости замены моторного масла* (стр. 2-11) 

0-10 Содержание в иллюстрациях 

4. Указатель температуры охлаждающей жидкос­
ти двигателя (стр. 2-13) 

5. Спидометр (стр. 2-7) 
6. Индикаторы и сигнализаторы (стр. 2-14) 
7. Кнопка для установки показаний часов (стр. 2-35) 
8. Кнопка переключения показаний маршрутной 

компьютера или сброса показаний одометр! 
(стр. 2-7, стр. 2-9) 

*: для некоторых вариантов исполнения автомо­
биля 



МОТОРНЫЙ ОТСЕК 

ВЕРСИИ С ДВИГАТЕЛЕМ QR25DE 
1. Бачок гидропривода сцепления* и тормозной 

системы (стр. 8-18, стр. 8-19) — а/м с право­
сторонним управлением 

2. Крышка заливной горловины для моторного 
масла (стр. 8-11) 

3. Бачок гидропривода сцепления* и тормозной 
системы (стр. 8-18, стр. 8-19) - а/м с левосто­
ронним управлением 

4. Воздухоочиститель (стр. 8-28) 
5. Расширительный бачок системы охлаждения 

двигателя (стр. 8-9) 
6. Бачок для жидкости омывателя стекол (стр. 8-19) 
7. Ремни привода навесных агрегатов (стр. 8-26) 

8. Щуп для измерения уровня моторного масла 
(стр. 8-11) 

9. Пробка радиатора (стр. 8-9) 
- перегрев двигателя (стр. 6-10) 

10. Аккумуляторная батарея (стр. 8-21) 
11. Блок предохранителей и плавких вставок 

(стр. 8-31) 
*: Для автомобилей с механической коробкой 

передач (МКП) 

Содержание в иллюстрациях 0-11 



8. Щуп для измерения уровня моторного маем 
(стр. 8-11) 

9. Пробка радиатора (стр. 8-9) 
- перегрев двигателя (стр. 6-10) 

10. Аккумуляторная батарея (стр. 8-21) 
11. Блок предохранителей и плавких вставок (га, 

8-31) 
*: Для автомобилей с механической коробки 

передач (МКП) 

ВЕРСИИ С ДВИГАТЕЛЕМ MR20DE 
1. Расширительный бачок системы охлаждения 

двигателя (стр. 8-9) 
2. Бачок гидропривода сцепления* и тормозной 

системы (стр. 8-18, стр. 8-19) — а/м с право­
сторонним управлением 

3. Крышка заливной горловины для моторного 
масла (стр. 8-11) 

4. Бачок гидропривода сцепления* и тормозной 
системы (стр. 8-18, стр. 8-19) - а/м с 
левосторонним управлением 

5. Воздухоочиститель (стр. 8-28) 
6. Бачок для жидкости омывателя стекол (стр. 8-19) 
7. Ремни привода навесных агрегатов (стр. 8-19) 

0-12 Содержание в иллюстрациях 



ВЕРСИИ С ДВИГАТЕЛЕМ M9R 
Груша подкачивающего насоса топливного 
фильтра (стр. 8-14) 
Бачок гидропривода сцепления 
системы (стр. 8-18, стр. 8-19) -
сторонним управлением 
Крышка заливной горловины для моторного 
масла/щуп для измерения уровня моторного 
масла (стр. 8-11) 

и тормозной 
а/м с право-

4. Бачок гидропривода сцепления* и тормозной 
системы" (стр. 8-18, стр. 8-19) - а/м с 
левосторонним управлением 

5. Воздухоочиститель (стр. 8-28) 
6. Блок предохранителей и плавких вставок 

(стр. 8-31) 
7. Расширительный бачок системы охлаждения 

двигателя (стр. 8-9) 

8. Бачок для жидкости омывателя стекол (стр. 8-19) 
9. Пробка радиатора (стр. 8-9) 

- перегрев двигателя (стр. 6-10) 
10. Аккумуляторная батарея (стр. 8-21) 
*: Для автомобилей с механической коробкой 

передач (МКП) 

Содержание в иллюстрациях 0-13 



1. Безопасность: сиденья, ремни и подушки 
безопасности 

Сиденья 1-2 
Передние сиденья 1-2 
Задние сиденья 1-7 
Подголовники 1-8 
Подлокотники (для некоторых вариантов 
исполнения автомобиля) 1-10 

Ремни безопасности 1-11 
Меры предосторожности при 
использовании ремней безопасности 1-11 
Безопасность детей 1-14 
Безопасность беременных женщин 1-15 
Безопасность инвалидов 1-15 
Маркировка ремня безопасности для среднего 
пассажира на заднем сиденье (при наличии) 1-15 
Трехточечные ремни безопасности 1-15 
Уход за ремнями безопасности 1-18 

Дополнительные удерживающие системы (SRS) 1-18 
Меры предосторожности при пользовании 
дополнительными удерживающими 
системами (SRS) 1-18 

Система подушек безопасности 1-24 
Преднатяжители ремней 
безопасности (для некоторых 
вариантов исполнения автомобиля) 1-26 
Ремонт и замена элементов системы 1-27 

Детские удерживающие системы 1 -27 
Меры предосторожности при 
использовании детских удерживающих систем 1 -27 
Универсальные детские удерживающие 
системы для установки на переднем 
и заднем сиденьях 1-28 
Детские удерживающие системы 
с креплениями ISOFIX 1-31 
Верхняя лямка крепления детской 
удерживающей системы 1-32 
Установка детской удерживающей 
системы с помощью креплений ISOFIX 1-32 
Установка детской удерживающей 
системы с помощью трехточечного 
ремня безопасности 1-36 



СИДЕНЬЯ 

ШШ ОПАСНОСТЬ 
• Не управляйте автомобилем и не разрешайте 

пассажирам сидеть на сиденье с откинутой 
назад спинкой. Ремень безопасности в этом 
случае будет уложен некорректно. В случае 
столкновения автомобиля вы и/или ваш 
пассажир будете с силой прижаты к ремню, что 
может привести к тяжелым травмам шеи и 
других частей тела. Также при большом наклоне 
спинки существует опасность выскальзывания 
из-под ремня, что увеличивает риск получения 
травмы. 

• Не следует наклонять спинку сиденья больше, 
чем требуется для удобного положения. Ремни 
безопасности более эффективны, когда 
пассажир сидит прямо и плотно опирается на 
спинку. Смотри раздел «Ремни безопасности» 
ниже. 

ВНИМАНИЕ 

При регулировке положения сидений необходимо 
убедиться в отсутствии контакта с любыми 
подвижными деталями автомобиля во избежание 
получения травм и/или повреждений. 

ПЕРЕДНИЕ СИДЕНЬЯ 

А» ОПАСНОСТЬ 
Запрещается регулировать положение водительс­
кого сиденья во время движения автомобиля. 
Сиденье может неожиданно сдвинуться, и 
водитель может потерять контроль над автомо­
билем. 

Ручная регулировка сидений 

ЛШ ОПАСНОСТЬ 
• Завершив регулировку положения сидены 

слегка покачайтесь в нем, чтобы убедиться i 
надежности фиксации сиденья. 

• Правильно отрегулированные подголов» 
могут существенно повысить уровень защип 
при наезде на ваш автомобиль сзади. Если ш 
какой-либо причине подголовники были с м 
вновь установите их и отрегулируйте должм 
образом. Смотри раздел «Подголовники» ни»; 
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Продольная регулировка сиденья: 
1. Потяните вверх рычаг ® . 
2. Сдвиньте сиденье в требуемое положение. 
3. Отпустите рычаг, чтобы зафиксировать сиде­

нье в выбранном положении. 

Регулировка наклона спинки: 
1ля наклона спинки сиденья, потяните рычаг 

и вверх и откиньтесь назад. 
2. Чтобы вернуть спинку в прежнее положение, 

потяните за рычаг и наклонитесь вперед. Спин­
ка сиденья переместится вперед. 

3. Отпустите рычаг, чтобы зафиксировать сиде­
нье в выбранном положении. 

Возможность регулировки наклона позволяет ус­
тановить спинку сиденья для пассажиров разного 
роста таким образом, чтобы обеспечить правиль­
ное расположение ветвей ремня безопасности. 
Смотри раздел «Ремни безопасности» ниже. 
Спинка сиденья может быть откинута назад, чтобы 
позволить пассажиру отдохнуть в автомобиле во 
время стоянки. 

Регулировка сиденья по высоте (для 
некоторых вариантов исполнения 
автомобиля): 
Перемещая рычаг вверх или вниз, отрегулируйте 
наклон и высоту подушки сиденья водителя. 
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Поясничный упор (для некоторых 
вариантов исполнения автомобиля): 
Поворачивайте рычаг вперед или назад, для того 
чтобы отрегулировать положение поясничного 
упора. 
Поясничный упор обеспечивает поддержку нижней 
части спины водителя. 

Электрическая регулировка сидений 

АЬ ОПАСНОСТЬ 
Запрещается оставлять в автомобиле детей или 
взрослых, за которыми требуется присмотр. Также 
запрещается оставлять в салоне домашних 
животных. Они могут случайно привести в 
действие органы управления, что может привести 
к несчастному случаю с серьезными 
последствиями. 

Рекомендации: 
• Электродвигатель привода регулировки сиденья 

имеет защиту от перегрузки. Если электродви­
гатель отключился во время регулировки, необ­
ходимо подождать 30 секунд и затем снова 
нажать соответствующий переключатель. 

• Во избежание разряда аккумуляторной батареи 
не следует длительное время пользоваться 
регулировкой сидений при неработающем дви­
гателе. 
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Продольная регулировка сиденья: 
Переместите переключатель ® вперед или назад, 
для того чтобы установить сиденье в требуемое 
положение. 

Регулировка наклона спинки: 
Поверните переключатель © вперед или назад, 
для того чтобы наклонить спинку сиденья на тре­
буемый угол. 
Возможность регулировки наклона позволяет ус­
тановить спинку сиденья для пассажиров разного 
роста таким образом, чтобы обеспечить правиль­
ное расположение ветвей ремня безопасности. 
Смотри раздел «Ремни безопасности» ниже. 
Спинка сиденья может быть откинута назад, чтобы 
позволить пассажиру отдохнуть в автомобиле во 
время стоянки. 

?С^ 

Регулировка сиденья по высоте (для 
некоторых вариантов исполнения 
автомобиля): 
Потяните вверх или нажмите вниз переключатель 
и удерживайте его до достижения требуемой 
высоты подушки сиденья. 
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Обогреваемые сиденья (для некоторых 
вариантов исполнения автомобиля) 
Передние сиденья обогреваются встроенными на­
гревательными элементами. Выключатели распо­
ложены на центральной консоли и могут исполь­
зоваться независимо друг от друга. 
1. Запустите двигатель. 
2. Выберите интенсивность обогрева. 

• Для сильного обогрева нажмите на верх­
нюю (HI) сторону клавиши ф . 

• Для умеренного обогрева нажмите на ниж­
нюю (LO) сторону клавиши © . 

• При включении умеренного или сильногс 
обогрева загорается световой индикатор ®. 
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3. Для того чтобы выключить обогрев сидений, • Для чистки сидений запрещается использовал 
верните клавишу в горизонтальное положение. бензин, разбавители красок и другш 
Убедитесь в том, что световой индикатор по- растворители. 
гас. 
Работой электрообогревателя сиденья управ­
ляет термостат, который автоматически вклю­
чает и выключает нагревательный элемент. 
Встроенный в клавишу индикатор горит по­
стоянно, пока клавиша не будет возвращена в 
среднее положение. 
После прогрева сиденья до комфортной темпе­
ратуры или перед тем, как оставить автомобиль 
на стоянке, не забудьте выключить электро­
обогреватели сидений. 

ВНИМАНИЕ 

• Использование обогрева сидений при 
неработающем двигателе может привести к 
разряду аккумуляторной батареи. 

• Не пользуйтесь обогревом сидений в течение 
длительного времени, а также при отсутствии 
пассажира на сиденье. 

• Не закрывайте сиденья одеялами, подушками, 
чехлами и другими предметами, обладающими 
высокими теплоизолирующими свойствами. Это 
может привести к перегреву сидений. 

• Не кладите на подушки сидений твердые и 
тяжелые предметы, не прокалывайте и не 
пришпиливайте к подушкам булавки или 
аналогичные предметы. Это может привести к 
выходу обогревателя из строя. 

• Любая жидкость, пролитая на сиденье, 
оборудованное подогревом, должна быть 
немедленно удалена при помощи сухой ткани. 



ЗАДНИЕ СИДЕНЬЯ 

4 4 ОПАСНОСТЬ 
• Запрещается перевозить пассажиров в багаж­

ном отделении или на сложенном заднем 
сиденье. В случае дорожно-транспортного 
происшествия или резкого торможения пасса­
жиры, находящиеся в указанных местах, и не 
защищенные средствами пассивной безопас­
ности, могут получить серьезные травмы. 

• Запрещается складывать заднее сиденье, 
когда на нем находятся пассажиры или какой-
либо багаж. 

• Должным образом закрепляйте багаж, чтобы 
предотвратить его смещение во время 
движения или резкой остановки автомобиля. Не 
размещайте груз выше уровня спинок сидений. 

• При возвращении спинок сидений в 
вертикальное положение проверьте, чтобы они 
были надежно зафиксированы. Если спинка 
плохо закреплена, то при столкновении или 
внезапной остановке пассажиры могут получить 
травму. 

• Для эффективной защиты шейного отдела 
позвоночника при наезде сзади подголовники 
должны быть правильно отрегулированы. После 
возвращения спинок заднего сиденья в 
вертикальное положение заново регулируйте 
положение подголовников. 

Регулировка 
Регулировка наклона спинки: 
1. Потяните рукоятку © вверх. 
2. Наклоните спинку сиденья в нужное положе­

ние. 
3. Отпустите рукоятку®, чтобы зафиксировать 

сиденье в выбранном положении. 
Возможность регулировки наклона позволяет ус­
тановить спинку сиденья для пассажиров разного 
роста таким образом, чтобы обеспечить правиль­
ное расположение ветвей ремня безопасности. 
Смотри раздел «Ремни безопасности» ниже. 
Спинка сиденья может быть откинута назад, чтобы 
позволить пассажиру отдохнуть в автомобиле во 
время стоянки. 
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(141 
Складывание сиденья: При приведении заднего сиденья в рабоче 
1. Закрепите ремень безопасности с помощью положение не забудьте установить подголовники 

зажима. 
2. Потяните стропу ф вперед, для того чтобы 

приподнять подушку сиденья. 
3. Поднимите заднюю часть © подушки сиденья. 
4. Снимите подголовники. (Снятые подголовники 

можно положить в специальное отделение в 
задней части подушки сиденья.) 

5. Снимите шторку багажного отделения (при 
наличии) со спинок обоих сидений. 

6. Потяните рукоятку вверх и уложите спинку 
сиденья ф . 
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ПОДГОЛОВНИКИ 

км ОПАСНОСТЬ 
Не выполняйте поездок на автомобиле! 
качестве водителя или пассажира при снято» 
подголовнике. Это может быть опасно. 
Правильно отрегулированные подголовник) 
могут существенно повысить уровень защип 
при наезде на ваш автомобиль сзади 
Проверьте, правильно ли отрегулирована высот; 
подголовника, если перед этим на данном 
сиденье располагался другой человек. 
Если подголовники по каким-либо причина) 
сняты с сидений, то они должны быть уложены 
и надежно закреплены. Это исключи! 
травмирование пассажиров и повреждение 
салона автомобиля в случае экстренного 
торможения или дорожно-транспортноп 
происшествия. 



Правильная регулировка высоты подголовника 
показана на рисунке. 
Центр правильно установленного подголовника 
должен находиться на уровне центра ушных 
раковин. 

Регулировка (если предусмотрена) 
1. Для того чтобы поднять подголовник на 

требуемую высоту, просто потяните его вверх. 
2. Нажмите кнопку фиксатора ф и надавите на 

подголовник, чтобы опустить его в необходимое 
положение. 

Подголовники задних сидений могут находиться 
только в одном из фиксируемых положений, соот­
ветствующих выемкам на стойках подголовника. 
Крайнее нижнее положение подголовника соответс­
твует его сложенному положению. 
Для того чтобы снять задний подголовник при 
складывании сиденья и т.д., нажмите на кнопку 
фиксатора и потяните подголовник вверх. Снятый 
подголовник должен быть надежно закреплен. 
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АКТИВНЫЕ ПОДГОЛОВНИКИ (для 
некоторых вариантов исполнения 
автомобиля) 

ШЛ ОПАСНОСТЬ 
• При неправильной регулировке эффективность 

активного подголовника будет снижена. Всегда 
регулируйте положение подголовника в 
соответствии с инструкциями, приведенными 
выше в этой главе. 

• Запрещается прикреплять какие-либо предметы 
к стойкам подголовников. Это может привести 
к неправильному срабатыванию активных 
подголовников. 

• Всегда пристегивайте ремень безопасности. 
Активные подголовники являются дополнением 
к другим средствам пассивной безопасности. 
Ни одна защитная система не обеспечивает 
полной защиты при любой аварии. 

При ударе в заднюю часть автомобиля активный 
подголовник перемещается вперёд за счёт инерции 
тела пассажира, находящегося на сиденье. Пере­
мещение подушки подголовника вперед способст­
вует уменьшению динамического отклонения го­
ловы назад и снижает вероятность «хлыстовой» 
травмы шейного отдела позвоночника. 
Активные подголовники обеспечивают эффектив­
ную защиту при наездах на автомобиль сзади с 
малой и средней скоростью, при которых наиболее 
часто происходят травмы шейного отдела позво­
ночника. 

Активные подголовники эффективны только при 
определенных видах наезда сзади. После столкно­
вения подголовники возвращаются в исходное 
положение. 
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ПОДЛОКОТНИКИ (для некоторых 
вариантов исполнения автомобиля) 

Установка подлокотника 
Потяните стропу (2) и установите подлокотник (J 
в горизонтальное положение. 
При увеличении угла наклона спинки подлокотник 
можно установить ниже. 



РЕМНИ БЕЗОПАСНОСТИ 

Дпя этого потяните стропу и наклоните переднюю 
часть® подлокотника в требуемое положение. 

Доступ к багажному отделению 
Откиньте крышку @ , расположенную в центре 
спинки сиденья, для того чтобы открыть доступ в 
багажное отделение или загрузить длинномерный 
багаж. 

МЕРЫ БЕЗОПАСНОСТИ ПРИ 
ИСПОЛЬЗОВАНИИ РЕМНЕЙ 
БЕЗОПАСНОСТИ 
Для того чтобы значительно снизить риск тяжелых 
травм или гибели в случае дорожно-транспортного 
происшествия, необходимо обязательно 
пристегиваться правильно отрегулированным 
ремнем безопасности. При этом сидеть нужно 
прямо, как можно плотнее прижимаясь к спинке 
сиденья. Компания NISSAN настоятельно 
рекомендует вам и всем вашим пассажирам 
всегда пристегивать ремень безопасности. 
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Сядьте прямо и плотно откиньтесь на спинку сиденья. 

/~4l ==J^yfr 4^mt w ~~Ш~ щм v {г~ " T \ V Jify(^ 
Сядьте прямо и плотно откиньтесь на спинку сиденья. 
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о ОПАСНОСТЬ 
При пользовании ремнями безопасности обя­
зательно соблюдайте следующие правила. В про­
гоном случае вы можете повысить вероятность 
■/или тяжесть травмы при дорожно-транспортном 
■роисшествии. 
• Ремни безопасности предназначены для 

передачи возникающей нагрузки на скелет 
человека и должны соответствующим образом 
охватывать переднюю часть таза или таз, 
грудную клетку и плечи. Следует избегать того, 
чтобы поясная ветвь ремня охватывала живот. 
Неправильное использование ремня 
безопасности может стать причиной получения 
серьезных травм. 

• Располагайте поясную ветвь ремня как можно 
ниже на бедрах, а не на талии, и таким образом, 
чтобы вам было максимально удобно. При 
высоком расположении поясной ветви ремня 
безопасности в случае дорожно-транспортного 
происшествия резко увеличивается риск 
травмирования внутренних органов. 

• Не позволяйте пристегиваться одним ремнем 
безопасности более чем одному пассажиру. 
Каждый ремень безопасности предназначен 
для одного человека. Опасно пристегивать 
ремнем человека с сидящим на его руках 
ребенком. 

• Запрещается перевозить в автомобиле коли­
чество пассажиров, превышающее число 
имеющихся в автомобиле ремней безопас­
ности. 

Запрещается застегивать ремень безопасности, 
пропустив его за своей спиной. При пользовании 
ремнями безопасности следите за тем, чтобы 
их ветви не перекручивались. Это снижает 
эффективность действия ремней безопасности. 
Для того чтобы ремни безопасности эффектив­
но выполняли свою защитную функцию, 
необходимо, чтобы они плотно облегали тело, 
но не причиняли неудобства. Провисающий 
ремень безопасности значительно снижает 
уровень защиты. 
Все люди, находящиеся в автомобиле, должны 
быть постоянно пристегнуты ремнями 
безопасности во время движения. Детей следует 
размещать на заднем сиденье автомобиля с 
использованием детских удерживающих 
систем, подходящих им по возрасту и весу. 
Запрещается пропускать ремень за спиной и/ 
или под рукой. Плечевая ветвь ремня должна 
проходить через плечо и грудную клетку. 
Плечевая ветвь ремня безопасности не должна 
касаться лица, лежать на шее или спадать с 
плеча. При неправильном расположении ремня 
безопасности возможно получение тяжелых 
травм. 
Владельцу автомобиля запрещается самостоя­
тельно изменять конструкцию ремней безопас­
ности, а также любым способом блокировать 
инерционную катушку, которая обеспечивает 
выбор слабины и поддержание предваритель­
ного натяжения ремня. 

• Оберегайте ремни безопасности от загрязнения 
полиролями, маслами и от воздействия 
агрессивных химических веществ, в 
особенности, от воздействия электролита, 
используемого в аккумуляторной батарее. Для 
чистки ремней безопасности следует применять 
водный раствор нейтрального мыла. При 
сильном загрязнении, повреждении или наличии 
следов износа на ремнях безопасности их 
следует заменить. 

• После любого дорожно-транспортного 
происшествия необходимо проверить ремни 
безопасности, включая инерционные катушки и 
крепежные узлы, на сервисной станции 
официального дилера NISSAN. Компания 
NISSAN рекомендует заменить все комплекты 
ремней безопасности, которые испытали 
нагрузку при дорожно-транспортном 
происшествии. Исключение могут составлять 
только легкие столкновения автомобиля, после 
которых ремни не имеют повреждений и 
продолжают нормально функционировать. 
Одновременно следует проверить и ремни 
безопасности, которые не использовались во 
время дорожно-транспортного происшествия. 
При обнаружении повреждений или нарушения 
нормального функционирования необходимо 
заменить ремни в сборе. 

• После серьезных аварий необходимо заменять 
ремни безопасности в сборе, даже если они не 
имеют очевидных признаков повреждения. 

• Сработавший преднатяжитель ремня 
безопасности (если установлен) не подлежит 
дальнейшему использованию. Преднатяжитель 
подлежит замене вместе с инерционной 
катушкой. Обратитесь на сервисную станцию 
официального дилера NISSAN. 

Безопасность: сиденья, ремни и подушки безопасности 1-13 



• Демонтаж и монтаж узлов системы ремней 
безопасности с пиротехническими преднатяжи-
телями (если установлены) должны произво­
диться ТОЛЬКО на сервисной станции офи­
циального дилера NISSAN. 

БЕЗОПАСНОСТЬ ДЕТЕЙ 

Младенцы и маленькие дети 

т% ОПАСНОСТЬ 
• Всегда используйте детские удерживающие 

системы, соответствующие росту и весу ребенка. 
• Для детей грудного и младшего возраста 

требуется применение специальных 
удерживающих систем. Ремни безопасности не 
могут надежно удерживать их. Плечевая ветвь 
ремня может проходить слишком близко к лицу 
или шее ребенка. Поясная ветвь не может 
надежно охватить маленькие бедра ребенка. В 
случае дорожно-транспортного происшествия 
неправильно расположенный ремень 
безопасности может стать причиной тяжелого 
или даже смертельного травмирования. 

• Никогда не разрешайте детям во ери 
движения стоять на полу или становиться! 
колени на любом из сидений. 

• Не разрешайте детям находиться в багаш 
отделении во время движения. В случа 
дорожно-транспортного происшествия и 
резкого торможения автомобиля ребенок моя 
получи» серьезные травмы. 

Компания NISSAN рекомендует перевозить и 
денцев и малолетних детей в специальных дети 
кроватках и креслах только на заднем сидеш 
Выбирайте только те детские удерживающие» 
темы, которые подходят для установки в ЕЛ 
автомобиль. При установке и эксплуатации детей 
удерживающей системы всегда следуйте инструк 
циям изготовителя конкретного изделия. 

Дети старшего возраста 
Если ребенок уже вырос из специальных детски! 
удерживающих систем, пристегивайте его оЫ 
ным ремнем безопасности, имеющимся в ваши! 
автомобиле. 
Если плечевая ветвь ремня безопасности проходг 
слишком близко от лица или шеи ребенка, л 
рекомендуется использовать специальную допол­
нительную подушку, устанавливаемую на сиденье 
Такие подушки вы можете приобрести в качеств! 
аксессуара. Дополнительная подушка приподни­
мает ребенка и обеспечивает правильное положе­
ние ремня безопасности, при котором плечее» 
ветвь проходит через плечо, а поясная ветвь охи 
тывает бедра. Форма подушки должна соответс­
твовать форме сиденья вашего автомобиля. Ког| 
ребенок достаточно подрастет и плечевая лям; 
ремня безопасности перестанет прилегать к щ 
или лежать на его шее, от использован»; 
дополнительной подушки можно будет отказатьв 
Кроме того, существуют удерживающие системе 
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рентных типов для детей старшего возраста, 
Мрыедолжны использоваться для обеспечения 
■шальной безопасности. 

БЕЗОПАСНОСТЬ БЕРЕМЕННЫХ 
ЖЕНЩИН 
Ькпания NISSAN рекомендует беременным 
внщинам использовать ремни безопасности. 
Поясная еетвь ремня безопасности должна лежать 
шиожно ниже на бедрах, и ни в коем случае не 
■ми. Плечевая ветвь ремня должна проходить 
через плечо и грудную клетку. Запрещается 
располагать плечевую или поясную лямку ремня 
безопасности на животе. За более подробными 
рекомендациями обратитесь к своему врачу. 

БЕЗОПАСНОСТЬ ИНВАЛИДОВ 
Компания NISSAN рекомендует инвалидам 
«пользовать ремни безопасности. За более 
подробными рекомендациями обратитесь к своему 
ерачу. 

МАРКИРОВКА ЦЕНТРАЛЬНОГО 
РЕМНЯ БЕЗОПАСНОСТИ (при 
наличии) 

Выбор правильного ремня безопасности 
Замок ремня безопасности, предназначенного для 
среднего пассажира, имеет маркировку "CENTER". 
Запорная скоба ремня безопасности центрального 
сиденья может быть пристегнута только к 
центральному замку. 

Л$\ 
~ о ■ 

V? 5= -Т\ 
ТРЕХТОЧЕЧНЫЕ РЕМНИ 
БЕЗОПАСНОСТИ 

ШШ ОПАСНОСТЬ 
Во время движения автомобиля водитель и 
пассажиры должны быть всегда пристегнуты 
ремнями безопасности. 

Пристегивание ремней безопасности 

ШШ ОПАСНОСТЬ 
Не следует наклонять спинку сиденья больше, чем 
требуется для удобного положения. Действие 
ремней безопасности наиболее эффективно, когда 
пассажир сидит прямо и плотно опирается спиной 
на практически вертикальную спинку сиденья. 
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1. Отрегулируйте положение сиденья (см. раздел 
«Сиденья» выше.) 

2. Плавно вытяните ремень из инерционной 
катушки и вставьте запорную скобу в замок до 
щелчка. 

Инерционная катушка блокирует вытягивание 
ремня при резком торможении или при 
столкновении. При плавном вытягивании ремня 
блокировки не происходит, и инерционная 
катушка позволяет пристегнутому пассажиру 
иметь определенную свободу движений на 
сиденье. 

3. Расположите поясную лямку ремня как можно 
ниже и плотнее на бедрах, как показано на 
иллюстрации. 

4. Потяните плечевую ветвь ремня в сторону 
инерционной катушки, чтобы выбрать слабину 
ремня. Плечевая ветвь ремня должна прохо­
дить через плечо и удобно прилегать к грудной 
клетке. 

Регулировка высоты расположения 
плечевой ветви ремня безопасности (для 
некоторых вариантов исполнения 
автомобиля) 

ОПАСНОСТЬ 
• Высота расположения крепежного узла плечевш 

ветви ремня безопасности должна был 
отрегулирована в соответствии с вашим роста 
Если этого не сделать, эффективность вся 
удерживающей системы может снизиться, w 
повышает риск получения серьезных травм «pi 
дорожно-транспортных происшествиях. 

• Плечевая ветвь ремня безопасности доли 
проходить посередине плеча. Она не долим 
прижиматься к шее. 
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• Сиедите за тем, чтобы ремни не были 
приручены. 

• Убедитесь в том, что верхнее крепление 
мечевой ветви ремня безопасности надежно 
зафиксировано. Для этого потяните крепление 
иерх и вниз после регулировки. 

Высота расположения крепежного узла плечевой 
■ели ремня безопасности должна быть отрегули­
рована в соответствии с вашим ростом. 
Плечевая ветвь ремня безопасности не должна 
осаться лица, лежать на шее или спадать с плеча. 
Нажмите кнопку фиксатора ф и сдвиньте крепле­
ние ф вверх или вниз, так чтобы ветвь ремня 
проходила через среднюю часть плеча. 
Отпустите кнопку ф для фиксации крепления 
плечевой ветви ремня безопасности в установлен­
ном положении. 

Отстегивание ремней безопасности 
Нажмите кнопку на замке ремня. При этом ремень 
безопасности автоматически втянется в 
инерционную катушку. 

ВНИМАНИЕ 

Неиспользуемые ремни безопасности должны 
быть застегнуты, для того чтобы предотвратить их 
защемление дверьми автомобиля. 

Режим автоматической блокировки (для 
некоторых вариантов исполнения 
автомобиля) 
Трехточечные ремни безопасности задних пасса­
жиров имеют функцию автоматической блокировки 
при установке детских удерживающих систем. Эта 
функция называется режимом автоматической 
блокировки. 
Если ремень безопасности вытянут полностью, то 
сработает механизм автоматической блокировки, 
и ремень может быть только втянут в инерционную 
катушку. После этого ремень безопасности невоз­
можно вытянуть до тех пор, пока он не будет пол­
ностью смотан на инерционную катушку. 
Для отключения режима автоматической блоки­
ровки нужно освободить запорную скобу из замка 
и дать ремню полностью втянуться в инерционную 
катушку. 

Режим автоматической блокировки ремня безопас­
ности должен использоваться только для установ­
ки детского сиденья. Не следует активировать 
режим автоматической блокировки при обычном 
использовании ремня безопасности для пристеги­
вания пассажира. Использование режима автома­
тической блокировки пассажиром может привести 
к неприятным ощущениям от слишком сильного 
натяжения ремня безопасности. 

Фиксатор ремня 
Закрепите ремни безопасности фиксаторами при 
складывании заднего сиденья. 

Проверка функционирования ремней 
безопасности 
Инерционные катушки ремней безопасности пред­
назначены для блокировки вытягивания ремней: 
• При резком вытягивании ремня с катушки. 
• При резком замедлении автомобиля. 
Для проверки работоспособности ремней безопас­
ности нужно взяться за плечевую ветвь ремня и 
резко потянуть ее вперед. При этом инерционная 
катушка должна заблокировать дальнейшее вытя­
гивание ремня. Если при такой проверке катушка 
не блокирует ремень, немедленно обратитесь на 
сервисную станцию официального дилера NISSAN. 

ВНИМАНИЕ 
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УХОД ЗА РЕМНЯМИ 
БЕЗОПАСНОСТИ 
Периодически проверяйте состояние и работоспо­
собность ремней безопасности и всех металличес­
ких элементов - замков, скоб, инерционных кату­
шек и креплений. При ослаблении крепления дета­
лей, порче, порезах или других повреждениях лен­
ты ремня безопасности, следует заменить ремень 
в сборе. 
При наличии отложений грязи на направляющей 
промежуточной петле скорость втягивания ремня 
инерционной катушкой может снизиться. Протрите 
направляющую петлю сухой чистой тканью. 
Для чистки ленты ремня безопасности применяйте 
водный раствор нейтрального мыла или любой 
моющий раствор, предназначенный для чистки 
тканевой обивки или ковров. Затем протрите ре­
мень безопасности сухой тканью и высушите в 
тени. Не допускайте наматывания ремней безопас­
ности на инерционную катушку до полного высы­
хания. 
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ДОПОЛНИТЕЛЬНАЯ 
УДЕРЖИВАЮЩАЯ СИСТЕМА 
(SRS) 
МЕРЫ ПРЕДОСТОРОЖНОСТИ, 
ОТНОСЯЩИЕСЯ К 
ДОПОЛНИТЕЛЬНЫМ 
УДЕРЖИВАЮЩИМ СИСТЕМАМ 
(SRS) 
Раздел «Дополнительная удерживающая система 
(SRS)» содержит важные сведения о передних 
подушках безопасности для водителя и переднего 
пассажира, боковых подушках и боковых шторках 
безопасности и преднатяжителях ремней 
безопасности. 

Передние подушки безопасности 
Эти подушки предназначены для защиты лица и 
грудной клетки водителя и переднего пассажира 
при фронтальном столкновении автомобиля. 
Передние подушки безопасности срабатывают 
только при фронтальных столкновениях. 

Дополнительные боковые подушки 
безопасности 
Эта система предназначена для защиты грудной 
клетки водителя и переднего пассажира при 
определенных боковых ударах. Боковые подушки 
безопасности срабатывают только при боковом 
столкновении и только с той стороны, куда 
приходится удар. 

Дополнительные боковые шторки 
безопасности 
Боковые шторки безопасности предназначены р 
защиты головы водителя, переднего пассажира! 
крайних пассажиров на заднем сиденье прим*, 
ном боковом столкновении автомобиля. Бокови 
шторки безопасности срабатывают только щ 
боковом столкновении и только с той сторонк 
куда приходится удар. 
Дополнительные удерживающие системы служи 
лишь дополнением к ремням безопасности водк-
теля и пассажиров, но ни в коем случае не заи 
няют их. Дополнительные удерживающие систени 
могут помочь спасти жизнь или снизить тяжесп 
травм при дорожно-транспортном происшествш 
Однако наполняющиеся подушки безопасной 
могут стать причиной появления ссадин или друга 
ран. Подушки безопасности не обеспечивают за­
щиту нижней части туловища. Водитель и пассажи­
ры должны быть всегда правильно пристегнул 
ремнями безопасности. При этом важно, чтоб* 
водитель и пассажиры располагались на свои 
местах на достаточном расстоянии от рулевоп 
колеса и панели управления. Смотри раздег 
«РЕМНИ БЕЗОПАСНОСТИ» выше в этой главе. Прк 
дорожно-транспортном происшествии подуши 
безопасности мгновенно наполняются газом да 
обеспечения защиты водителя и пассажиров. Си­
ла, с которой раскрываются подушки безопаснос­
ти, может привести к травмированию людей, нахо­
дящихся слишком близко к подушкам безопаснос­
ти в момент их срабатывания. После раскрыт» 
давление газа в подушках безопасности быстрс 
уменьшается. 



Дополнительная система безопасности становится 
работоспособной только при повороте ключа 
зажигания в положение ON или START. 
При повороте ключа зажигания в положение ON 
сигнализатор неисправности подушки безопаснос­
ти должен загореться примерно на 7 секунд и 
затем погаснуть. Это означает, что система 
подушек безопасности функционирует нормально. 
Смотри раздел «Сигнализатор неисправности 
подушек безопасности» ниже. 
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ШШ ОПАСНОСТЬ 
• Передние подушки безопасности, как правило, 

не срабатывают при боковом ударе, ударе 
сзади, переворачивании автомобиля, а также 
при фронтальном ударе незначительной силы. 
Поэтому всегда пристегивайте ремни 
безопасности, чтобы снизить риск травм и 
снизить серьезность последствий дорожно-
транспортных происшествий различного рода. 

• Ремни безопасности и фронтальная подушка 
безопасности наиболее эффективно выполняют 
свои защитные функции, если вы сидите на 
сиденье прямо, плотно прижавшись к спинке 
сиденья. Фронтальные подушки безопасности 
наполняются очень быстро и с большой силой. 
Если вы или ваши пассажиры не пристегнуты 
ремнями безопасности, сидите, наклонившись 
вперед или вбок, или занимаете какую-либо 
иную неподходящую позу, то это значительно 
повышает риск получения травм или гибели в 
случае дорожно-транспортного происшествия. 
Кроме того, сама подушка безопасности может 
стать причиной серьезных или даже 
смертельных травм, если в момент 
срабатывания подушки вы находитесь в 
непосредственной близости от нее. Всегда 
располагайтесь на сиденье, плотно опираясь на 
спинку, и на максимально возможном (по 
условиям удобства управления) удалении от 
рулевого колеса и панели управления. Всегда 
пользуйтесь ремнями безопасности. 
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mm ОПАСНОСТЬ 
• He позволяйте никому располагать руки, ноги 

или голову рядом с кожухами боковых 
подушек и надувных шторок безопасности, 
расположенных по бокам спинок передних 
сидений и вблизи продольных усилителей 
крыши кузова. Пассажиру, находящемуся на 
переднем сиденье, а также пассажирам на 
крайних задних сиденьях запрещается 
высовывать руки из окон или прислоняться к 
двери. Некоторые примеры опасных ситуаций 
показаны на рисунках. 

• Никогда не позволяйте детям находиться в 
движущемся автомобиле без использования 
детских удерживающих систем, а также 
высовывать руки или голову из окна 
автомобиля. Запрещается держать детей на 
руках или на коленях во время движения 
автомобиля. 

• Дети, должным образом не пристегнутые 
ремнями безопасности или не находящиеся в 
детском устройстве безопасности, могут 
получить серьезные травмы или погибнуть при 
срабатывании передних и боковых подушек, а 
также шторок безопасности. 

• Запрещается устанавливать на переднее 
сиденье детское автомобильное кресло или 
кроватку, в которых ребенок располагается 
лицом назад. При срабатывании фронтальной 
подушки безопасности ребенок может получить 
серьезные травмы и даже погибнуть. Смотри 
раздел «Детские удерживающие системы» ниже 
в этой главе. 

• Пассажиры, сидящие на заднем сиденье, не 
должны опираться на спинки передних сидений. 
При срабатывании боковых подушек и 
надувных шторок безопасности вы можете 
получить серьезные травмы. Будьте особенно 
внимательны к обеспечению безопасности 
малолетних детей, которые должны быть всегда 
должным образом пристегнуты. 

• Запрещается надевать чехлы на спинки 
передних сидений. Чехлы могут помешать 
нормальной работе боковых подушек 
безопасности. 
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Пиротехнические преднатяжители ремнй| 
безопасности 
Преднатяжители ремней безопасности срабаты-i 
вают одновременно с фронтальными подушив 
безопасности. Действуя совместно с инерционна 
ми катушками и креплениями передних ремне! 
безопасности, преднатяжители ремней безопаснос­
ти обеспечивают дополнительное натяжение рем 
безопасности и надежное удержание водителя и 
пассажира при столкновениях определенного рода 
Смотри раздел «Преднатяжители ремней безопас­
ности» ниже в этой главе. 



Предупреждающие таблички с 
информацией о подушках безопасности 
Схема размещения предупреждающих табличек, 
относящихся к подушкам безопасности, приведена 
«а рисунке, 

Фронтальная подушка безопасности 
юдителя: 
Предупреждающая табличка © расположена на 
солнцезащитном козырьке со стороны пассажира. 

Фронтальная подушка безопасности 
переднего пассажира: 
Предупредительная табличка ® расположена на 
панели управления со стороны пассажира. 
Эта табличка предупреждает о запрещении уста­
навливать на переднем сиденье детские кресла и 
кроватки, в которых ребенок сидит лицом назад, 

так как при срабатывании подушки безопасности 
во время дорожно-транспортного происшествия 
ребенок может быть серьезно травмирован. 
В автомобилях, оборудованных передними подуш­
ками безопасности, устанавливайте детские удер­
живающие системы, в которых ребенок распола­
гается лицом назад, только на заднем сиденье. 
«Очень опасно! Не используйте устройство детской 
безопасности, в котором ребенок располагается 
лицом против хода движения, на сиденье, перед 
которым установлена фронтальная подушка 
безопасности!» 
При установке в своем автомобиле детского удер­
живающего устройства всегда следуйте инструк­
циям изготовителя. 
Дополнительные сведения приведены выше, в 
разделе «Детские удерживающие системы». 

Боковые подушки и надувные шторки 
безопасности: 
Предупредительная табличка® расположена на 
боковой части средней стойки со стороны пасса­
жира. 

Сигнализатор подушек безопасности 
Визуальный сигнализатор подушек безопасности 
размещенный на приборной панели, сообщает < 
работоспособности цепей передних и боковых по 
душек безопасности, шторок безопасности и пред 
натяжителей ремней безопасности. Контроль 
электрических цепей включает в себя проверку 
блока управления системой, датчиков удара, 
дополнительных датчиков, модулей фронтальных 
подушек безопасности, модулей боковых подушек 
безопасности, модулей шторок безопасности, а 
также преднатяжителей ремней безопасности и 
соответствующей электропроводки. 
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При повороте ключа зажигания в положение "ON" 
или "START" сигнализатор неисправности подушки 
безопасности должен загореться примерно на 
7 секунд и затем погаснуть. Это значит, что систе­
ма подушек безопасности исправна. 
Необходимо немедленно проверить систему поду­
шек безопасности и преднатяжители ремней безо­
пасности в следующих случаях: 
• Сигнализатор неисправности подушек безопас­

ности остается включенным более 7 секунд 
после включения зажигания. 

• Сигнализатор неисправности подушек безопас­
ности мигает. 

• Сигнализатор неисправности подушек безопас­
ности вообще не включается. 

При этих условиях передние и боковые подушки 
безопасности, шторки безопасности и/или предна­
тяжители ремней безопасности не будут работать 
должным образом. Их нужно проверить и, при 
необходимости, отремонтировать. Немедленно об­
ратитесь на ближайшую сервисную станцию 
официального дилера NISSAN. 

1. Модули передних подушек безопасности 
2. Модули дополнительных боковых шторок безо­

пасности 
3. Модули дополнительных боковых подушек бе­

зопасности 
4. Датчик столкновения 
5. Модуль управления системой подушек безо­

пасности, 
6. Внешний преднатяжитель поясной ветви ремня 

безопасности (для некоторых вариантов испол­
нения автомобиля) 

7. Инерционные катушки с преднатяжителями 
ремней безопасности 

8. Дополнительные датчики 

СИСТЕМА ПОДУШЕК 
БЕЗОПАСНОСТИ 

ОПАСНОСТЬ 
• Запрещается размещать какие-либо предметы 

на накладке рулевого колеса, приборной панели 
и рядом с дверями и передними сиденьями. Не 
размещайте посторонние предметы между 
водителем и накладкой рулевого колеса, 
приборной панелью и рядом с дверями и 
передними сиденьями. Эти предметы могут 
представлять опасность и нанести серьезную 
травму при срабатывании подушки безопас­
ности. 
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• Сразу после срабатывания подушек безопас­
ности некоторые элементы системы будут иметь 
высокую температуру. Не прикасайтесь к ним: 
вы можете получить тяжелый ожог. 

• Запрещается самостоятельно вносить измене­
ния в конструкцию любых деталей и электри­
ческой проводки системы подушек безопас­
ности. Это может привести к случайному 
срабатыванию подушек безопасности, а также 
к неисправности системы подушек безопаснос­
ти. 

• Запрещаются внесение несанкционированных 
изменений в систему электрооборудования 
автомобиля, конструкцию подвески, передней 
части несущей конструкции автомобиля и 
боковых панелей кузова. Это может привести к 
неправильной работе системы подушек безо­
пасности. 

• Любое вмешательство, затрагивающее функ­
ционирование системы надувных подушек 
безопасности, чревато серьезным травмиро­
ванием людей. Под вмешательством в данном 
случае понимается, например, использование 
дополнительных декоративных материалов для 
обтягивания ступицы рулевого колеса или 
приборной панели, а также использование 
дополнительных элементов отделки салона в 
местах расположения элементов системы 
подушек безопасности. 

• Все работы, непосредственно или косвенно 
связанные с подушками безопасности, должны 
выполняться только на сервисной станции 
официального дилера NISSAN. 

• Запрещается отсоединять разъемы или вносить 
изменения в электрическую проводку системы 
подушек безопасности. Запрещается исполь­
зовать для проверки электрических цепей 

системы подушек безопасности тестеры и 
пробники, которые не одобрены компанией 
NISSAN. 

• Для облегчения идентификации жгуты и 
разъемы электрической проводки системы 
подушек безопасности имеют желтый и/или 
оранжевый цвет. 

Срабатывание подушек безопасности сопровож­
дается сильным хлопком и выделением дыма. Этот 
дым не является вредным для человека, и его 
появление не свидетельствует о возгорании. Одна­
ко не следует им дышать, чтобы не возникло 
раздражение дыхательных путей и спазм в горле. 
Людям, страдающим заболеваниями дыхательных 
путей, следует как можно быстрее выбраться на 
свежий воздух. 

Передние подушки безопасности 
Передняя подушка безопасности водителя распо­
ложена в ступице рулевого колеса. Передняя по­
душка безопасности переднего пассажира распо­
ложена в панели управления над перчаточным 
ящиком. 
Передние подушки безопасности должны срабаты­
вать при сильных фронтальных столкновениях. 
однако они могут также сработать, если автомо­
биль попадет в дорожно-транспортное происшест­
вие другого типа и возникающие при этом силы 
аналогичны тем, которым он подвергается при 
сильном фронтальном ударе. Передние подушки 
безопасности могут не сработать при некоторых 
фронтальных столкновениях. Степень повреждения 
кузова автомобиля при столкновении (или отсутс­
твие серьезных повреждений кузова) не всегда 
является показателем нормальной или ненормаль­
ной работы фронтальных подушек безопасности. 
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ta 
Дополнительные боковые подушки 
безопасности 
Боковая подушка безопасности располагается на 
наружной стороне спинки передних сидений. 
Боковые подушки безопасности должны срабаты­
вать при сильных боковых столкновениях, однако 
они могут также сработать, если автомобиль попа­
дет в дорожно-транспортное происшествие другого 
типа и возникающие при этом силы аналогичны 
тем, которым он подвергается при сильном боко­
вом ударе. Они могут не сработать при некоторых 
боковых столкновениях. Повреждение автомобиля 
(или его отсутствие) не всегда является показате­
лем нормальной работы боковых подушек безо­
пасности. 

Дополнительные боковые шторки 
безопасности 
Шторки безопасности располагаются вдоль про­
дольных усилителей крыши. 
Боковые шторки безопасности должны срабаты­
вать при сильных боковых столкновениях, однако 
они могут также сработать, если автомобиль попа­
дет в дорожно-транспортное происшествие другого 
типа и возникающие при этом силы аналогичны 
тем, которым он подвергается при сильном боко­
вом ударе. Они могут не сработать при некоторых 
боковых столкновениях. Повреждение автомобиля 
(или его отсутствие) не всегда является показате­
лем нормальной работы боковых шторок безопас­
ности. 

ПРЕДНАТЯЖ1/1ТЕЛИ РЕМНЕЙ 
БЕЗОПАСНОСТИ (для некоторых 
вариантов комплектации 
автомобиля) 

А, ОПАСНОСТЬ 
• Пиротехнические преднатяжители ремней 

безопасности являются устройствами 
одноразового действия. После срабатывания они 
подлежат замене вместе с инерционной 
катушкой и замком. 

• Если во время столкновения преднатяжитель 
ремня безопасности не сработал, обратитесь на 
сервисную станцию официального дилера 
NISSAN для его проверки или замены. 
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• Запрещается вносить любые изменения в Щ 
и детали пиротехнических преднатяжтеи 
ремней безопасности, а также в соотвега 
твующую электрическую проводку. Это лози| 
лит избежать случайного срабатывания предщ 
тяжителя или повреждения системы пред» 
тяжителей ремней безопасности. 

• Все работы, непосредственно или косвен! 
связанные с системой преднатяжителей ремк 
безопасности, должны выполняться только! 
сервисной станции официального дилер 
NISSAN. Запрещается отсоединять разъемы w 
вносить изменения в электрическую провода 
дополнительной удерживающей систему 
Запрещается использовать для проверки! 
ремонта электропроводки тестеры и пробнищ 
не имеющие одобрения компании NISSAN. 

• При необходимости утилизировать преднатяшн 
тель ремня безопасности или весь автомоом! 
следует обратиться на сервисную станцш 
официального дилера NISSAN. Нарушен)! 
правил утилизации может привести i; 
травмированию людей. 

Преднатяжитель размещен в одном корпусе инер-| 
ционной катушки ремня безопасности и ее крепли 
ния. Ремни безопасности с преднатяжителяш! 
используются так же, как и обычные. 
Срабатывание преднатяжителя ремня безопасном1 

сопровождается сильным хлопком и выделен» 
дыма. Этот дым не является вредным для челове­
ка, и его появление не свидетельствует о возгора­
нии. Однако не следует им дышать, чтобы не воз­
никло раздражение дыхательных путей и спазм i 
горле. Людям, страдающим заболеваниям! 
дыхательных путей, следует как можно быстрее 
выбраться на свежий воздух. 



ДЕТСКИЕ УДЕРЖИВАЮЩИЕ 
СИСТЕМЫ 

РЕМОНТ И ЗАМЕНА ЭЛЕМЕНТОВ 
СИСТЕМЫ 

4 4 ОПАСНОСТЬ 
• После срабатывания подушек безопасности 

подули подушек безопасности теряют работо­
способность и должны быть заменены. Для 
замены модулей подушек безопасности обрати­
тесь на сервисную станцию официального 
дилера NISSAN. Модули сработавших подушек 
безопасности не подлежат ремонту. 

• Если автомобиль получил фронтальные или 
соковые повреждения, система подушек 
безопасности должна быть проверена на 
сервисной станции официального дилера 
NISSAN. 

• При необходимости утилизировать компоненты 
системы подушек безопасности или весь 
автомобиль, обратитесь на сервисную станцию 
официального дилера NISSAN. Нарушение 
правил утилизации может привести к травми­
рованию людей. 

Подушки безопасности и преднатяжители ремней 
безопасности созданы только для одноразового 
использования. После срабатывания подушек бе­
зопасности включается и постоянно горит сигнали­
затор неисправности (если он остался исправным 
после аварии автомобиля), напоминая о необходи­
мости замены элементов системы. Любой ремонт 
и замену системы подушек безопасности следует 
производить только на сервисной станции офи­
циального дилера NISSAN. 

При проведении технического обслуживания авто­
мобиля следует довести до механика информацию 
о подушках безопасности, преднатяжителях ремней 
безопасности и связанных с ними компонентах. 
При работе в моторном отсеке или в салоне авто­
мобиля замок зажигания должен всегда нахо­
диться в положении LOCK. 

МЕРЫ ПРЕДОСТОРОЖНОСТИ ПРИ 
ИСПОЛЬЗОВАНИИ ДЕТСКИХ 
УДЕРЖИВАЮЩИХ СИСТЕМ 

*% ОПАСНОСТЬ 
• При перевозке в автомобиле детей грудного и 

младшего возраста всегда требуется применять 
специальные удерживающие системы, соот­
ветствующие росту и весу ребенка. Отказ от 
использования детских удерживающих систем 
может повлечь за собой тяжкие увечья или 
гибель ребенка. 

• Запрещается перевозить грудных детей и детей 
младшего возраста на коленях взрослых 
пассажиров. Даже самые сильные взрослые не 
в состоянии выдержать нагрузки во время 
серьезного столкновения автомобиля. Ребенок 
будет прижат телом взрослого пассажира к 
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спинке переднего сиденья или к передней 
панели. Кроме того, не пользуйтесь одним 
ремнем безопасности, чтобы пристегнуть себя 
и ребенка. 

• Компания NISSAN рекомендует устанавливать 
детские кресла только на задние сиденья. По 
статистике во время аварий дети, должным 
образом зафиксированные на заднем сиденье, 
находятся в большей безопасности, чем дети, 
находящиеся на переднем сиденье. 

• Неправильное использование или неправильная 
установка детской удерживающей системы 
может привести к тяжелому травмированию или 
гибели как ребенка, так и других обитателей 
салона в случае дорожно-транспортного 
происшествия. 

• При установке и эксплуатации детских 
удерживающих систем строго следуйте всем 
инструкциям изготовителя. При выборе детской 
удерживающей системы убедитесь в том, что 
она подходит для вашего ребенка и может 
быть установлена в ваш автомобиль. Некоторые 
типы детских удерживающих систем не могут 
быть должным образом установлены в вашем 
автомобиле. 

• Ориентация детской удерживающей системы в 
автомобиле (лицом вперед или назад) зависит 
от типа устройства, а также веса ребенка. За 
дополнительной информацией обращайтесь к 
инструкции изготовителя детского кресла. 

• Регулируемые спинки сидений должны распо­
лагаться таким образом, чтобы можно было 
установить детское устройство безопасности. 
При этом положение спинки должно быть как 
можно ближе к вертикальному. 

• Прежде чем сажать ребенка в установленную 
удерживающую систему, необходимо 
проверить надежность ее крепления. Покачайте 
кресло или кроватку из стороны в сторону и 
попытайтесь потянуть установленную систему 
вперед, для того чтобы убедиться в надежности 
ее крепления. Детская удерживающая система 
должна смещаться не более чем на 25 мм. 
Если крепление оказалось ненадежным, 
подтяните ремни крепления или переставьте 
детское кресло на другое сиденье и снова 
проверьте надежность его крепления. 

• Когда детская удерживающая система не 
используется, она должна быть надежно 
закреплена с помощью креплений IS0FIX или 
обычного ремня безопасности, чтобы не 
смещаться в случае резкого торможения или 
дорожно-транспортного происшествия. 

• Запрещается устанавливать детскую 
удерживающую систему, в которой ребенок 
располагается лицом назад, на переднее 
сиденье, если автомобиль оборудован подушкой 
безопасности переднего пассажира. Передние 
подушки безопасности раскрываются очень 
быстро и с большой силой. Во время аварии 
передние подушки безопасности могут с 
большой силой воздействовать на детскую 
удерживающую систему, в которой ребенок 
располагается лицом назад, в результате чего 
ваш ребенок может получить серьезную травму 
или даже погибнуть. 

• Если конструкция удерживающей системы 
имеет защелку для фиксации системы при 

помощи ремня безопасности, необходим 
обязательно использовать ее. В прошв 
случае это детское кресло может перевернули 
во время торможения или при повороте, п 
приведет к травмированию ребенка. 

ВНИМАНИЕ 

Помните о том, что детская удерживакщЩ 
система, оставленная в закрытом автомобищ 
может сильно нагреться. Перед тем как сажатц 
нее ребенка, проверьте на ощупь температур; 
подушек и замка. 
Компания NISSAN рекомендует перевозить де»; 
младшего возраста только в детских удерживав 
щих системах. Необходимо выбирать удерживаю­
щую систему, соответствующую росту и весуpt< 
бенка. и точно следовать рекомендациями проим 
водителя по их установке и использованию. Крои! 
того, существуют удерживающие системы раз»; 
ных типов для детей старшего возраста, которые 
должны использоваться для обеспечения май» 
мальной безопасности. 

УНИВЕРСАЛЬНЫЕ ДЕТСКИЕ 
УДЕРЖИВАЮЩИЕ СИСТЕМЫ ДЛЯ 
УСТАНОВКИ НА ПЕРЕДНЕМ И 
ЗАДНЕМ СИДЕНЬЯХ 
При выборе детской удерживающей системы ну*-
но руководствоваться следующими соображен»» 
ми: 
• Выбирайте детское кресло или кроватку, кото­

рые соответствуют последним европейские 
требованиям по безопасности - Правилам ЕС! 
№ 44.03. 
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• Посадите ребенка в детское кресло или кроват­
ку и проверьте все возможные регулировки. 
чтобы быть уверенным в том, что данная удер­
живающая система подходит вашему ребенку, 
Всегда соблюдайте инструкции изготовителя. 

• Примерьте детское кресло или кроватку в ва­
шем автомобиле, чтобы проверить возмож­
ность их крепления на сиденье штатным рем­
нем безопасности. 

• В таблице, приведенной ниже, содержатся све­
дения по рекомендуемым местам установки 
детских удерживающих систем и перечень ус­
тройств, допущенных к применению на вашем 
автомобиле 

Разрешенные места установки детских удерживающих систем 

Вес (возраст) ребенка 

Расположение детской удерживающей системы 

Вес (возраст) ребенка Переднее пассажирское 
сиденье с фронтальной 
подушкой безопасности 

Центральное заднее 
сиденье 

Крайние задние 
сиденья 

Группа 0+ (до 13 кг) X X I *1 

Группа I (от 9 до 18 кг) X X I *2 

Группы II и III (от 15 до 36 кг) X X X 

I: Разрешается установка детских кресел системы "ISOFIX", перечисленных в следующей ниже таблице 
X: Запрещается установка детских удерживающих систем для данной возрастной группы. 
* 1 : ТОЛЬКО удерживающие системы, в которых ребенок располагается лицом назад 
*2: ТОЛЬКО удерживающие системы, в которых ребенок располагается лицом вперед 
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Перечень одобренных детских удерживающих систем ISOFIX 

Вес (возраст) ребенка 

Расположение детской удерживающей системы 

Вес (возраст) ребенка Переднее пассажирское сиденье с фронтальной 
подушкой безопасности 

Центральное 
заднее сиденье 

Крайние задние сиденья 

Группа 0+ (до 13 кг) X X Fair G 0/1 * 1 , *3 

Группа I (от 9 до 18 кг) X X Fair G 0/1 *2, *3 

Группы II и III (от 15 до 36 кг) X X X 

* 1 : ТОЛЬКО удерживающие системы, в которых ребенок располагается лицом назад 
*2: ТОЛЬКО удерживающие системы, в которых ребенок располагается лицом вперед 
*3: Удерживающие системы стандарта ISOFIX. Они требуют установки на вашем автомобиле дополнительной платформы специальных креплений. 

Удерживающие системы, в которых ребенок располагается лицом назад: Используется платформа RWF 
Удерживающие системы, в которых ребенок располагается лицом вперед: Используется платформа FWF 
Для выбора и установки подходящей дополнительной платформы обратитесь к официальному дилеру NISSAN. 

ЛШ ОПАСНОСТЬ 
Если автомобиль оснащен системой боковых 
подушек безопасности, запрещается размещать 
малолетних детей или младенцев на переднем 
пассажирском сиденье. При срабатывании 
подушки безопасности в случае дорожно-
транспортного происшествия ребенок может 
получить тяжелые травмы. 
ПРИМЕЧАНИЕ 
Детские удерживающие системы, соответс­
твующие Правилам ЕСЕ № 44.03, снабжены четкой 
маркировкой Universal, Semi-universal или ISOFIX, 
указывающей тип устройства. 
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Схема размещение наклеек ISOFIX 

ДЕТСКИЕ УДЕРЖИВАЮЩИЕ 
СИСТЕМЫ С КРЕПЛЕНИЯМИ ISOFIX 
Ваш автомобиль оборудован специальными 
креплениями, которые обеспечивают установку 
детских безопасных кресел ISOFIX. 

Схема размещения нижних креплений 
ISOFIX 
Крепления ISOFIX предназначены для установки 
цетсщ удерживающих систем только на крайних 
задних сиденьях. Не пытайтесь установить 
детскую удерживающую систему в центральной 
части заднего сиденья, используя вышеуказанные 
■релления ISOFIX. 

Местоположение нижнего крепления ISOFIX 

Крепления ISOFIX расположены между подушкой 
и спинкой заднего сиденья. Специальные 
наклейки, расположенные в нижней части спинки 
сиденья, помогут вам определить местоположение 
креплений ISOFIX. 

Замок крепления 

Замки креплений ISOFIX детской 
удерживающей системы 
Детские удерживающие системы ISOFIX оснащены 
двумя жесткими замками, которые предназначе­
ны для присоединения к скобам креплений, распо­
ложенным между спинкой и подушкой сиденья. 
Данная система позволяет не использовать штат­
ный ремень безопасности для крепления детской 
удерживающей системы. Проверьте по маркировке 
на детской удерживающей системе, является ли 
она совместимой с системой креплений ISOFIX. 
Указанная информация может быть также приве­
дена в инструкции по эксплуатации производителя. 
Детская удерживающая система с креплениями 
ISOFIX должна быть также закреплена с помощью 
устройств, предотвращающих угловые перемеще­
ния. К этим приспособлениям относятся верхняя 
лямка или опорные стойки. Перед установкой 
детских удерживающих систем ISOFIX вниматель­
но изучите инструкции, приведенные в данном 
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Руководстве и руководстве по эксплуатации произ­
водителя удерживающей системы (см. раздел 
«Установка детских удерживающих систем IS0FIX» 
ниже). Неукоснительно соблюдайте эти инструкции 
при установке удерживающей системы. 

ВЕРХНЯЯ ЛЯМКА КРЕПЛЕНИЯ 
ДЕТСКОЙ УДЕРЖИВАЮЩЕЙ 
СИСТЕМЫ 
Детскую удерживающую систему нужно 
обязательно фиксировать с помощью верхней 
лямки, если она предусмотрена конструкцией 
системы. 

Схема размещения креплений верхней 
лямки 
Крепления расположены на полу багажного 
отделения. 

Фиксирование детской удерживающей 
системы с помощью верхней лямки 
Вначале закрепите детскую удерживающую систе­
му с помощью ремня безопасности или креплений 
ISOFIX (в зависимости от типа системы). 

Отщелкните крышку крепления (если установлена) 
которое вы хотите использовать. Оно должно би 
расположено строго за устанавливаемой дети» 
удерживающей системой. Пропустите верхнка 
лямку детского кресла или кроватки поверх спинн 
сиденья и зафиксируйте ее с помощью та 
крепления, которое обеспечивает наиболее пряв 
положение лямки. Затяните верхнюю лямкуi 
соответствии с инструкциями изготовителя детей 
удерживающей системы, для того чтобы полно! 
тью выбрать слабину. 

Если при монтаже верхней лямки крепления дет 
ской удерживающей системы вы испытываем 
затруднения, то обратитесь к официальному диле­
ру компании NISSAN. 

УСТАНОВКА ДЕТСКИХ 
УДЕРЖИВАЮЩИХ СИСТЕМ С 
ПОМОЩЬЮ КРЕПЛЕНИЙ ISOFIX 

ОПАСНОСТЬ 
• Устанавливайте детские удерживающие 

системы ISOFIX только в указанных данньп 
Руководством местах. Схема размещенш 
нижних креплений ISOFIX приведена выше,1 
разделе «Детские удерживающие системы! 
креплениями ISOFIX». Если закрепить детеш 
кресло или кроватку неправильно, то ваш 
ребенок может получить серьезные травмы иш 
погибнуть в случае дорожно-транспортнол 
происшествия. 

• Запрещается устанавливать детскую удержи 
вающую систему с верхней лямкой на сиденье 
не оснащенное соответствующим креплением. 
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• Не устанавливайте детское кресло или кроватку 
IS0FIX на центральном заднем сиденье при 
помощи нижних точек крепления. Вы не 
сможете надежно закрепить детскую удержи­
вающую систему в этом положении. 

• Проверьте крепления ISOFIX на заднем 
сиденье. Для этого просуньте руку за подушку 
заднего сиденья и убедитесь, что крепления 
ISOFIX ничем не закрыты (например, ремнем 
безопасности или обивкой сиденья). Детское 
кресло или кроватку не удастся закрепить 
должным образом, если доступ к креплениям 
ISOFIX чем-либо затруднен. 

• Крепления для детских удерживающих систем 
сконструированы таким образом, чтобы выдер­
живать нагрузки, которые могут возникать при 
использовании правильно установленного 
детского кресла или кроватки. Ни при каких 
обстоятельствах нельзя использовать эти 
крепления для фиксации ремней безопасности, 
предназначенных для взрослых пассажиров, а 
также других предметов и оборудования. 

Шаги 1 и 2 

Установка на задних крайних сиденьях 
Детские удерживающие системы, в которых 
ребенок располагается лицом вперед: 
Для правильной установки детской удерживающей 
системы, следуйте инструкциям изготовителя. 
Ниже изложена пошаговая инструкция установки 
детской удерживающей системы, в которой 
ребенок располагается лицом вперед, с помощью 
креплений ISOFIX: 
1. Установите детское кресло на сиденье ф . 
2. Закрепите детское кресло с помощью нижних 

креплений ISOFIX ® . 
3. Спинка детского кресла должна плотно приле­

гать к спинке заднего сиденья. При необходи­
мости отрегулируйте или снимите подголов­
ник, чтобы обеспечить правильную установку 
детского кресла (см. раздел «Подголовники» 
выше). Снятый подголовник необходимо по­
местить на хранение в безопасное место. После 

снятия детского кресла не забудьте установить 
подголовник на место. Если сиденье снабжено 
нерегулируемым подголовником, который ме­
шает правильной установке детского кресла, то 
попробуйте установить его на другое сиденье 
или используйте другую удерживающую систе­
му. 

Безопасность: сиденья, ремни и подушки безопасности 1-33 



Если детское кресло снабжено другими уст­
ройствами, предотвращающими угловое пере­
мещение, например, опорными стойками, то 
при их использовании руководствуйтесь инс­
трукциями производителя. 

Укоротите жесткие крепления, для того чтобы 
обеспечить надежную установку детского крес­
ла. Плотно прижмите детское кресло коленом 
вниз (поз. (3)) и вперед (поз. ф ) , для того 
чтобы сжать подушку и спинку сиденья. 
Пропустите верхнюю лямку детского кресла 
(если установлена) через верх спинки сиденья 
и закрепите ее с помощью специального креп­
ления. Смотри раздел «Верхняя лямка крепле­
ния детской удерживающей системы» выше. 

Проверьте надежность крепления детсш 
кресла, прежде чем усаживать в него ребенн 
Покачайте кресло или кроватку из сторону 
сторону и попытайтесь потянуть установлении 
систему вперед, для того чтобы убедиться 
надежности ее крепления. 
Крепление детской удерживающей системь 
следует проверять перед каждым ее исполв 
ванием. При ослаблении креплений детш 
удерживающей системы, повторите шаги с: 
по 7. 
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Шаги 1 и 2 

Детские удерживающие системы, в которых 
ребенок располагается лицом назад 
Для правильной установки детской удерживающей 
шемы, следуйте инструкциям изготовителя. 
Ниже изложена пошаговая инструкция установки 
детской удерживающей системы, в которой 
ребенок располагается лицом назад, с помощью 
креплений IS0FIX: 
1. Установите детское кресло на сиденье ф . 
1. Закрепите детское кресло с помощью нижних 

креплений ISOFIX © . 

Шаг 3 

3. Укоротите жесткие крепления, для того чтобы 
обеспечить надежную установку детского крес­
ла. Руками плотно прижмите детское кресло 
вниз (поз. ® ) и вперед (поз. (§)), для того 
чтобы сжать подушку и спинку сиденья. 

4. Пропустите верхнюю лямку детского кресла 
(если установлена) через верх спинки сиденья 
и закрепите ее с помощью специального креп­
ления. Смотри раздел «Верхняя лямка крепле­
ния детской удерживающей системы» выше. 

5. Если детское кресло снабжено другими 
устройствами, предотвращающими угловое 
перемещение, например, опорными стойками, 
то при их использовании руководствуйтесь 
инструкциями производителя. 
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Шаг 6 

6. Проверьте надежность крепления детского 
кресла, прежде чем усаживать в него ребенка. 
Покачайте кресло или кроватку из стороны в 
сторону и попытайтесь потянуть установленную 
систему вперед, для того чтобы убедиться в 
надежности ее крепления. 

7. Крепление детской удерживающей системы 
следует проверять перед каждым ее 
использованием. При ослаблении креплений 
детской удерживающей системы, повторите 
шаги с 3 по 6. 
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Шаг 1 

УСТАНОВКА ДЕТСКОЙ 
УДЕРЖИВАЮЩЕЙ СИСТЕМЫ С 
ПОМОЩЬЮ ТРЕХТОЧЕЧНОГО 
РЕМНЯ БЕЗОПАСНОСТИ 

Установка на задних крайних сиденьях 
Детские удерживающие системы, в которых 
ребенок располагается лицом вперед: 
Для правильной установки детской удерживающей 
системы, следуйте инструкциям изготовителя. 
Ниже приводится пошаговая инструкция установки 
детских удерживающих систем, в которых ребенок 
располагается лицом вперед, с помощью трехто­
чечных ремней безопасности без автоматической 
блокировки: 
1. Установите детское кресло на сиденье ® . 

Шаг 2 

2. Пропустите ремень безопасности с запор! 
скобой через крепежные элементы детей 
кресла и вставьте скобу в замок ® ремня) 
щелчка. 

3. Для того чтобы ремень не провисал, необход 
мо закрепить его зажимом, прилагаемы! 
устанавливаемому детскому креслу. 



Шаг 4 

I Устраните оставшееся провисание ремня. Вы­
тягивая ремень безопасности, плотно прижи­
гайте коленом детское кресло вниз (поз. (3)) 
и вперед (поз. ® ) , для того чтобы сжать по­
душку и спинку сиденья. 

Шаг 5 

5. Проверьте надежность крепления детского 
кресла, прежде чем усаживать в него ребенка. 
Покачайте кресло из стороны в сторону и по­
пытайтесь потянуть установленную систему 
вперед, для того чтобы убедиться в надежности 
ее крепления. 

6. Крепление детской удерживающей системы 
следует проверять перед каждым ее исполь­
зованием. При ослаблении креплений детской 
удерживающей системы, повторите шаги с 3 
по 5. 

Шаг 1 

Детские удерживающие системы, в которых 
ребенок располагается лицом назад 
Для правильной установки детской удерживающей 
системы, следуйте инструкциям изготовителя. 
Ниже приводится пошаговая инструкция установки 
детских удерживающих систем, в которых ребенок 
располагается лицом назад, с помощью трехто­
чечных ремней безопасности без автоматической 
блокировки: 
1. Установите детское кресло на сиденье ф . 
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Шаг 2 

2. Пропустите ремень безопасности с запорной 
скобой через крепежные элементы детского 
кресла и вставьте скобу в замок © ремня до 
щелчка. 

3. Для того чтобы ремень не провисал, необходи­
мо закрепить его зажимом, прилагаемым к 
устанавливаемому детскому креслу. 

Шаг 4 

4. Устраните оставшееся провисание ремня. Вы­
тягивая ремень безопасности, плотно прижи­
майте руками детское кресло вниз (поз. © ) 
и вперед (поз. ® ) , для того чтобы сжать по­
душку и спинку сиденья. 

Шаг 5 

5. Проверьте надежность крепления детш 
кресла, прежде чем усаживать в него ребеш 
Покачайте кресло из стороны в сторону ил 
пытайтесь потянуть установленную сша 
вперед, для того чтобы убедиться в надежно! 
ее крепления. 

6. Крепление детской удерживающей систеи 
следует проверять перед каждым ее испольл 
ванием. При ослаблении креплений детей 
удерживающей системы, повторите шаги с 
по 5. 
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Кпановка на переднем пассажирском 
«денье 

Л ОПАСНОСТЬ 
Змрещается устанавливать детскую 
Вешающую систему, в которой ребенок • 
^полагается лицом назад, на переднее 
•Пенье, оснащенное подушкой безопасности. 
ЧРдние подушки безопасности раскрываются 
((мышм силой. Во время срабатывания 
Иредние подушки безопасности могут с 
мшой силой воздействовать на детскую 
Кивающую систему, в которой ребенок 
ршагается лицом назад, в результате чего 
■■ребенок может получить серьезную травму 
■ Кие погибнуть. 
fctW не устанавливайте детское устройство 
рмкности с верхней лямкой крепления на 
■Мне сипенье. 

Компания NISSAN рекомендует устанавливать 
детские удерживающие системы на заднее 
сиденье. Однако если вам необходимо 
установить детское кресло, в котором ребенок 
располагается лицом вперед, на переднее 
пассажирское сиденье, сдвиньте это сиденье 
в крайнее заднее положение. 
Детские удерживающие системы для 
младенцев могут быт установлены только 
лицом назад, и поэтому их категорически 
запрещено устанавливать на переднее сиденье, 
оснащенное подушкой безопасности. 

Шаги 1 и 2 

Детские удерживающие системы, в которых 
ребенок располагается лицом вперед: 
Для правильной установки детской удерживающей 
системы, следуйте инструкциям изготовителя. 
Ниже приводится пошаговая инструкция установки 
детских удерживающих систем, в которых ребенок 
располагается лицом вперед, на переднее сиденье 
с помощью трехточечных ремней безопасности 
без автоматической блокировки: 
1. Сдвиньте сиденье в крайнее заднее положе­

н ие© . 
2. Поднимите подголовник в самое высокое поло­

жение ® . 
3. Установите детское кресло на сиденье автомо­

биля. 
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4. Пропустите ремень безопасности с запорной 
скобой через крепежные элементы детского 
кресла и вставьте скобу в замок (3) ремня до 
щелчка. 

5. Для того чтобы ремень не провисал, необходи­
мо закрепить его зажимом, прилагаемым к 
устанавливаемому детскому креслу, 

Устраните оставшееся провисание ремня. Вы­
тягивая ремень безопасности, плотно прижи­
майте коленом детское кресло вниз (поз. ® ) 
и вперед (поз. @) , для того чтобы сжать по­
душку и спинку сиденья. 

Шаг 7 

Проверьте надежность крепления детскц 
кресла, прежде чем усаживать в него pefiei 
Покачайте кресло из стороны в сторону и 
пытайтесь потянуть установленную систа 
вперед, для того чтобы убедиться в надежное 
ее крепления. 
Крепление детской удерживающей систе» 
следует проверять перед каждым ее исполья 
ванием. При ослаблении креплений детей 
удерживающей системы, повторите шаги с 
по 7. 
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автомобиля) 2-23 
Переключатель света фар 2-24 

Выключатель противотуманных фар 2-25 
Противотуманные фары (для некоторых 
вариантов исполнения автомобиля) 2-26 
Задний противотуманный фонарь 2-26 

Корректор фар 2-26 
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ПАНЕЛЬ УПРАВЛЕНИЯ 

1 2 

13 14 151617181S 2122 23 24 25 26 27 23 28 29 

АВТОМОБИЛИ С ЛЕВОСТОРОННИМ 
УПРАВЛЕНИЕМ 
1. Держатель для стаканов 
2. Центральный переключатель света фар и сигна­

лов поворота/Выключатель противотуманных 
фар 

Переключатель аудиосистемы на рулевом 
колесе*/переключатель мобильного телефона, 
подключаемого к системе громкой связи по 
беспроводному интерфейсу Bluetooth* 
Передняя подушка безопасности водителя/ 
Звуковой сигнал 
Стрелочные указатели и приборы/Часы 
Органы управления системой круиз-контроля* 

2-2 Приборы и органы управления 

7. Переключатель очистителя и омывателястей 
8. Центральная вентиляционная решетка 
9. Навигационная система* или централы* 

вещевое отделение* 
10. Верхнее вещевое отделение 
11. Аудиосистема* или центральное вецр< 

отделение* 
12. Подушка безопасности переднего пассажим 
13. Переключатель корректора фар* 
14. Выключатель омывателя фар* 
15. Рукоятка открывания капота 
16. Крышка блока предохранителей 
17. Выключатель ходовых огней* 
18. Выключатель системы динамической стабили 

зации (ESP)* 
19. Фиксирующий рычаг регулируемой рулей 

колонки 
20. Замок зажигания/блокировки рулевой колой 
21. Сигнализатор не пристегнутого ремня безопаа 

ности (для пассажиров на задних сиденьях) 
22. Выключатель электрического обогревать 

заднего стекла и наружных зеркал 
23. Выключатель обогрева сидений* 
24. Электрическая розетка 
25. Кнопка включения системы контроля движе»̂  

на спуске (HDC)* 



26.Переключатель р е ж и м о в р а б о т ы с и с т е м ы 
полного привода ( 4 W D ) * 

27. Селектор диапазонов или рычаг переключения 
передач 

28. Органы у п р а в л е н и я о т о п и т е л е м и 
кондиционером 

29.Выключатель аварийной световой сигнализации 
30.Перчаточный я щ и к 
31. Боковая вентиляционная решетка 
' для некоторых вариантов исполнения а в т о м о ­

биля 
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СТРЕЛОЧНЫЕ УКАЗАТЕЛИ И ПРИБОРЫ 

1. Тахометр 
2. Указатель уровня топлива 
3. Жидкокристаллический дисплей 

- вывод температуры наружного воздуха 

отображение положения селектора диапазо­
нов автоматической коробки передач* 
отображение положения селектора бессту­
пенчато-регулируемой трансмиссии или ва­
риатора (CVT) 
вывод показаний одометра/счетчика час­
тичного пробега на две поездки 
вывод показаний бортового компьютера 

2-6 Приборы и органы управления 

- отображение времени 
- вывод информации об уровне и необходи­

мости замены моторного масла* 
4. Указатель температуры охлаждающей жидк» 

ти двигателя 
5. Спидометр 
6. Визуальные сигнализаторы и индикаторы 
7. Кнопка для установки показаний часов 
8. Переключатель дисплея бортового компьютер! 
* для некоторых вариантов исполнения автомо­

биля 



СПИДОМЕТР 
Спидометр указывает 
автомобиля. 

скорость движения 

ТАХОМЕТР 
Тахометр показывает частоту вращения коленча­
того вала двигателя, измеряемую в оборотах в 
минуту (об/мин). Не допускайте нахождения 
стрелки тахометра в красной зоне ® . 
Вид и значения красной зоны зависят от версии 
автомобиля. 

ЖИДКОКРИСТАЛЛИЧЕСКИЙ 
ДИСПЛЕЙ 
После включения зажигания (ключ находится в 
положении ON), на экран ЖК дисплея выводится 
следующая информация: 
1. Температура воздуха за бортом 
2. Положение селектора АКП или вариатора (для 

версий, оснащенных АКП или вариатором) 
3. Время 
4. Показания одометра 
5. Показания счетчика пробега/бортового ком­

пьютера 
На экран дисплея также может выводится инфор­
мация об уровне и состоянии моторного масла (для 
некоторых вариантов исполнения автомобиля). 
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Для настройки или переключения режимов жидко- ЧАСЫ 
кристаллического дисплея необходимо нажать 
кнопку ® , расположенную на панели приборов. Установка времени описана в разделе «Ча» 
На некоторых вариантах исполнения автомобиля ниже, 
можно использовать кнопку® «INFO», располо­
женную на рулевом колесе. 

УКАЗАТЕЛЬ ТЕМПЕРАТУРЫ 
НАРУЖНОГО ВОЗДУХА 
Показания температуры наружного воздуха приво­
дятся в градусах Цельсия. 
Если температура воздуха снаружи не превышает 
3°С (37°F), то дисплей начинает мигать в качестве 
предупреждения. 
Мигание дисплея прекратиться через минуту, или 
если температура воздуха снаружи станет не 
менее 4°С (39°F). 

ИНДИКАТОР ПОЛОЖЕНИЯ 
СЕЛЕКТОРА ДИАПАЗОНОВ 
АВТОМАТИЧЕСКОЙ КОРОБКИ 
ПЕРЕДАЧ 
Индикатор положения селектора диапазонов авто­
матической коробки передач указывает его поло­
жение при повороте ключа зажигания в положение 
«ON». 

ИНДИКАТОР ПОЛОЖЕНИЯ 
СЕЛЕКТОРА БЕССТУПЕНЧАТО-
РЕГУЛИРУЕМОЙ ТРАНСМИССИИ 
ИЛИ ВАРИАТОРА (CVT) 
Индикатор положения селектора CVT указывает 
его положение при повороте ключа зажигания в 
положение «ON». 



БОРТОВОЙ КОМПЬЮТЕР 
После включения зажигания (положение "ON" зам­
ка зажигания) вы можете выбрать режим работы, 
нажав кнопку ® бортового компьютера или кноп­
к у ® на рулевом колесе (для некоторых вариантов 
исполнения автомобиля). 
При последовательном нажатии кнопки ® или (В) 
режим отображения данных меняется в следую­
щем порядке: 
(Trip А (Поездка А) -> Trip В (Поездка В)) -> 
Distance to empty (Запас хода по топливу) -> 
Average fuel consumption (Средний расход топлива) 
-» Average speed (Средняя скорость) -> Elapsed 
time (Время в пути) -> Trip А (Поездка А) 

Запас хода по топливу (dte - км или мили) 
При отображении запаса хода по топливу (dte) 
указывается примерное расстояние, которое вы 
можете проехать на остающемся в баке 
количестве топлива. Показатель dte вычисляется 
непрерывно с учетом количества топлива в баке и 
фактического расхода топлива. 
Показания обновляются каждые 30 секунд. 
Предусмотрена функция предупреждения о мини­
мальном запасе топлива: если в баке остается 
мало топлива, то величина запаса хода по топливу 
автоматически выводится на дисплей, причем 
символы сообщения мигают, чтобы привлечь вни­
мание водителя. Для того чтобы вернуться к режи­
му отображения данных, который был установлен 
до включения функции предупреждения, нажмите 
кнопку ® или «INFO» (J) (для некоторых вариан­
тов исполнения автомобиля). 

Если не заправить топливный бак, то при дальней­
шем уменьшении количества топлива вместо по­
казаний запаса хода на дисплее загорятся симво­
лы " ". 
• Если при дозаправке было залито небольшое 

количество топлива, то непосредственно перед 
выключением зажигания на экран дисплея 
могут быть выведены показания запаса хода 
по топливу. 

• При движении автомобиля по холмистым или 
извилистым дорогам топливо в баке 
переливается, что может временно изменить 
показания запаса хода по топливу. 

Средний расход топлива (л/100 км) 
Средний расход топлива вычисляется за период, 
прошедший после последнего сброса счетчика 
пробега за поездку. Сброс показаний осущест­
вляется нажатием и удерживанием кнопки ® или 
«INFO» (§) (для некоторых вариантов исполнения 
автомобиля) в течение более чем одной секунды. 
Показания обновляются каждые 30 секунд. В тече­
ние примерно 500 м пробега после сброса, на 
дисплее будут высвечиваться символы « ". 
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ОДОМЕТР 

Одометр/Счетчик пробега на две поезда 
Показания одометра и счетчика пробега на! 
поездки появляются на дисплее после вкпкм 
зажигания (положение «ON»). 
Одометр ф показывает общий пробег автошин 
Счетчик пробега за поездку показывает пройде 
ное расстояние для одной из двух поездок. 

Смена показаний счетчика пробега за 
поездку: 
При последовательном нажатии кнопки перекли 
ния режимов ® или «INFO» ® (последняя ни 
дится на рулевом колесе некоторых варианта 
исполнения автомобиля) режимы отображен» 
данных изменяются в следующем порядке: 
Поездка A (TRIP А) - ^ Поездка В (TRIP В) ^ 
Режим отображения данных бортового компьютер 
(Trip computer mode) -^ Поездка A (TRIP А) 

Сброс показаний счетчика пробега за 
поездку: 
• Для того чтобы сбросить показания счетчщ, 

за поездку на ноль, нажмите кнопку ® ига 
кнопку «INFO» ® (для некоторых варианта 
исполнения^ удерживайте ее более одной се­
кунды. 

• Для того чтобы сбросить все показания борто­
вого компьютера, кроме счетчика за поезда 
A (Trip А) и запаса хода по топливу, нажмите 
кнопку ® или кнопку «INFO» (J) (для некото­
рых вариантов исполнения) и удерживайте ее 
более трех секунд. 
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ВЫВОД ИНФОРМАЦИИ ОБ УРОВНЕ 
И НЕОБХОДИМОСТИ ЗАМЕНЫ 
МОТОРНОГО МАСЛА (для 
некоторых вариантов исполнения 
автомобиля) 
Когда замок зажигания находится в положении 
«ON», информация о моторном масле выводится 
на экран жидкокристаллического дисплея в сле­
дующем порядке: 
Оставшийся пробег до замены масла (с пикто­
граммой в виде гаечного ключа) —> Уровень мо­
торного масла ("Oil Good" или "Oil Lo") 
Нажмите кнопку переключения режимов ® или 
«INFO» ® (последняя находится на рулевом коле­
се некоторых вариантов исполнения автомобиля) 
и удерживайте ее в течение пяти секунд, пока на 
экран выводится информация о моторном масле: 
После вывода текста "Oil Good", на экран 
выводится подробная графическая информация об 
уровне моторного масла (см. поз. © - ® на 
рисунке). 

ВНИМАНИЕ 

Необходимо регулярно проверять уровень 
моторного масла, по крайней мере, при каждой 
заправке топливом. Недостаточное количество 
моторного масла приведет к повреждению 
двигателя, который в этом случае не подлежит 
гарантийному ремонту. 
Инструкции по проведению проверки уровня 
моторного масла изложены в разделе «Моторное 
масло», глава «8. Техническое обслуживание и 
операции, выполняемые владельцем». 

Установка интервала замены моторного 
масла 
Вы можете установить интервал замены моторно­
го масла или отключить этот параметр при помощи 
кнопки ® переключения режимов бортового ком­
пьютера. 
Информации о регламенте замены моторного мас­
ла приведена в Гарантийной книжке. 

Установка интервала замены моторного 
масла: 
1. Нажмите кнопку бортового компьютера ® и 

удерживайте ее более 3 секунд в то время, 
когда на экран дисплея выводится изображение 
гаечного ключа и величина пробега до очеред­
ной замены моторного масла. 
При регулировке интервала от нуля (0): Нажми­
те кнопку бортового компьютера ® и удержи­
вайте ее нажатой не менее 3 секунд в течение 
первых 5 секунд после включения зажигания 
(положение «ON»). 
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Изображение гаечного ключа и значение пробе­
га начнут мигать. 

2. Во время мигания дисплея нажмите кнопку ® 
бортового компьютера повторно, для того чтобы 
перейти в режим настройки. 
При установке интервала от нуля (0): Нажми­
те кнопку ® бортового компьютера. Величина 
интервала замены масла будет установлена по 
умолчанию. 

3. Поверните регулятор ® бортового компьютера 
по часовой стрелке или против часовой стрелки, 
для увеличения или уменьшения величины ин­
тервала. Каждый поворот увеличивает или 
уменьшает интервал замены моторного масла 
на 1000 км. 

Если не предпринимать дальнейших действий, дис­
плей переключится в режим отображения уровня 
моторного масла, что подтверждает успешную 
установку нового значения интервала до замены 
масла. 

Отключение функции напоминания о 
необходимости замены моторного масла: 
1. Нажмите кнопку бортового компьютера ® и 

удерживайте ее более 3 секунд в то время, 
когда на экран дисплея выводится изображение 
гаечного ключа и величина пробега до очеред­
ной замены моторного масла. 
Изображение гаечного ключа и значение пробе­
га начнут мигать. 

2. Во время мигания дисплея нажмите кнопку ® 
бортового компьютера повторно, для того чтобы 
перейти в режим настройки. 

3. Вращайте регулятор бортового компьютера ® 
против часовой стрелки до тех пор, пока интер­
вал не станет равным 0. 

Если не предпринимать дальнейших действий, то 
дисплей переключится в режим отображения уров­
ня моторного масла, а функция напоминания о 
необходимости замены масла будет отключена. 
При включении зажигания (положение «0N») на 
дисплее не будет появляться изображение гаечно­
го ключа или величина оставшегося пробега до 
очередной замены моторного масла. Чтобы вновь 
включить функцию напоминания о необходимости 
замены моторного масла, необходимо установить 
интервал замены масла, превышающий ноль (0). 

УКАЗАТЕЛЬ УРОВНЯ ТОПЛИВА 
Данный указатель показывает приблизительна 
уровень топлива в топливном баке при включай, 
зажигании. 
Показания этого прибора могут незначителы» 
изменяться при торможении, прохождении поворо-1 
тов, при движении на подъем или на спуск из* 
перемещения топлива внутри бака. 
Сигнализатор низкого уровня топлива® загорай­
ся при снижении запаса топлива до минимум). 
Заправьте бак как можно скорее, не дожидаяа, 
пока стрелка указателя достигнет положения Е 
(«Пустой бак»), 
Значок Н У указывает на расположение крыши 
заливной горловины топливного бака (с право* 
стороны автомобиля). 
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ВНИМАНИЕ ВНИМАНИЕ 

Заправьте топливный бак, не дожидаясь, пока 
стрелка указателя достигнет отметки Е («Пустой 
Пак»). 
Когда стрелка указателя достигает отметки Е 
(■Пустой бак»), в топливном баке еще остается 
небольшой резервный запас топлива. 

УКАЗАТЕЛЬ ТЕМПЕРАТУРЫ 
ОХЛАЖДАЮЩЕЙ ЖИДКОСТИ 
ДВИГАТЕЛЯ 
Указатель © показывает температуру охлаждаю­
щей жидкости двигателя. 
Нормальной температуре охлаждающей жидкости 
соответствует диапазон ® указателя. 
Температура охлаждающей жидкости двигателя 
зависит от температуры окружающего воздуха и 
режима движения автомобиля. 

Если стрелка указателя температуры охлаждаю­
щей жидкости двигателя находится вблизи 
верхней границы рабочего диапазона, то для 
охлаждения двигателя необходимо снизить 
скорость движения автомобиля. Если во время 
движения вы обнаружите, что стрелка этого 
указателя вышла из зоны нормальной температу­
ры, то как можно скорее остановите автомобиль. 
Продолжение движения при перегреве двигателя 
может привести к выходу двигателя из строя. См. 
раздел «Перегрев двигателя» в главе "6. В случае 
неисправности", где приведены инструкции 
водителю по экстренным действиям в случае 
перегрева двигателя. 



ВИЗУАЛЬНЫЕ СИГНАЛИЗАТОРЫ И ИНДИКАТОРЫ, ЗВУКОВЫЕ 
ПРЕДУПРЕЖДАЮЩИЕ СИГНАЛЫ 

33> 

Сигнализатор неисправности антибпокировочнои 
тормозной системы (ABS) 

Сигнализатор неисправности автоматической коробки 
передач (версии с АКП)" 

Сигнализатор неисправности тормозной системы 

Сигнализатор разряда аккумуляторной батареи 

Сигнализатор неисправности фильтра твердых частиц 
DPF (версий с дизельными двигателями) 

Я 
PS 
< & ; 

4WD 

KEY 

Сигнализатор незакрытой двери 

Сигнализатор неисправности электрического 
усилителя рулевого управления 

Сигнализатор низкого давления моторного масла 

Сигнализатор неисправности системы полного 
привода [4WD') (полнолриводные версии) 

Сигнализатор системы «Inte l l igent Key» 

Сигнализатор неисправности системы «Intel l igent 
K e y - 1 

ft Сигнализатор низкого уровня топлива 

Сигнализатор не пристегнутого ремня безопасности 

Сигн&гшзатор неисправности системы подушек 
безопасности (SRS) 

Сигнализатор наличия воды в топливном фильтре 
(версии с дизельным двигателем) ' 

Индикатор включения системы круиз - контроля ' 

Индикатор установки системы круиз-контроля* 

Индикатор отключения системы динамической 
стабилизации (ESPI* 

Индикатор режима AUTO системы полного привода 
(4WQ) (подноприводные версии) 

ю Сигнализатор низкого уровня топлива 

Сигнализатор не пристегнутого ремня безопасности 

Сигн&гшзатор неисправности системы подушек 
безопасности (SRS) 

Сигнализатор наличия воды в топливном фильтре 
(версии с дизельным двигателем) ' 

Индикатор включения системы круиз - контроля ' 

Индикатор установки системы круиз-контроля* 

Индикатор отключения системы динамической 
стабилизации (ESPI* 

Индикатор режима AUTO системы полного привода 
(4WQ) (подноприводные версии) 

к 
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Сигнализатор низкого уровня топлива 

Сигнализатор не пристегнутого ремня безопасности 

Сигн&гшзатор неисправности системы подушек 
безопасности (SRS) 

Сигнализатор наличия воды в топливном фильтре 
(версии с дизельным двигателем) ' 

Индикатор включения системы круиз - контроля ' 

Индикатор установки системы круиз-контроля* 

Индикатор отключения системы динамической 
стабилизации (ESPI* 

Индикатор режима AUTO системы полного привода 
(4WQ) (подноприводные версии) 

£ 
Сигнализатор низкого уровня топлива 

Сигнализатор не пристегнутого ремня безопасности 

Сигн&гшзатор неисправности системы подушек 
безопасности (SRS) 

Сигнализатор наличия воды в топливном фильтре 
(версии с дизельным двигателем) ' 

Индикатор включения системы круиз - контроля ' 

Индикатор установки системы круиз-контроля* 

Индикатор отключения системы динамической 
стабилизации (ESPI* 

Индикатор режима AUTO системы полного привода 
(4WQ) (подноприводные версии) 

Сигнализатор низкого уровня топлива 

Сигнализатор не пристегнутого ремня безопасности 

Сигн&гшзатор неисправности системы подушек 
безопасности (SRS) 

Сигнализатор наличия воды в топливном фильтре 
(версии с дизельным двигателем) ' 

Индикатор включения системы круиз - контроля ' 

Индикатор установки системы круиз-контроля* 

Индикатор отключения системы динамической 
стабилизации (ESPI* 

Индикатор режима AUTO системы полного привода 
(4WQ) (подноприводные версии) 
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Сигнализатор низкого уровня топлива 

Сигнализатор не пристегнутого ремня безопасности 

Сигн&гшзатор неисправности системы подушек 
безопасности (SRS) 

Сигнализатор наличия воды в топливном фильтре 
(версии с дизельным двигателем) ' 

Индикатор включения системы круиз - контроля ' 

Индикатор установки системы круиз-контроля* 

Индикатор отключения системы динамической 
стабилизации (ESPI* 

Индикатор режима AUTO системы полного привода 
(4WQ) (подноприводные версии) 

^ 

Сигнализатор низкого уровня топлива 

Сигнализатор не пристегнутого ремня безопасности 

Сигн&гшзатор неисправности системы подушек 
безопасности (SRS) 

Сигнализатор наличия воды в топливном фильтре 
(версии с дизельным двигателем) ' 

Индикатор включения системы круиз - контроля ' 

Индикатор установки системы круиз-контроля* 

Индикатор отключения системы динамической 
стабилизации (ESPI* 

Индикатор режима AUTO системы полного привода 
(4WQ) (подноприводные версии) 

а* 

Сигнализатор низкого уровня топлива 

Сигнализатор не пристегнутого ремня безопасности 

Сигн&гшзатор неисправности системы подушек 
безопасности (SRS) 

Сигнализатор наличия воды в топливном фильтре 
(версии с дизельным двигателем) ' 

Индикатор включения системы круиз - контроля ' 

Индикатор установки системы круиз-контроля* 

Индикатор отключения системы динамической 
стабилизации (ESPI* 

Индикатор режима AUTO системы полного привода 
(4WQ) (подноприводные версии) 

Сигнализатор низкого уровня топлива 

Сигнализатор не пристегнутого ремня безопасности 

Сигн&гшзатор неисправности системы подушек 
безопасности (SRS) 

Сигнализатор наличия воды в топливном фильтре 
(версии с дизельным двигателем) ' 

Индикатор включения системы круиз - контроля ' 

Индикатор установки системы круиз-контроля* 

Индикатор отключения системы динамической 
стабилизации (ESPI* 

Индикатор режима AUTO системы полного привода 
(4WQ) (подноприводные версии) 

с^Р (CRUISE ] 

Сигнализатор низкого уровня топлива 

Сигнализатор не пристегнутого ремня безопасности 

Сигн&гшзатор неисправности системы подушек 
безопасности (SRS) 

Сигнализатор наличия воды в топливном фильтре 
(версии с дизельным двигателем) ' 

Индикатор включения системы круиз - контроля ' 

Индикатор установки системы круиз-контроля* 

Индикатор отключения системы динамической 
стабилизации (ESPI* 

Индикатор режима AUTO системы полного привода 
(4WQ) (подноприводные версии) 

с^Р 

Сигнализатор низкого уровня топлива 

Сигнализатор не пристегнутого ремня безопасности 

Сигн&гшзатор неисправности системы подушек 
безопасности (SRS) 

Сигнализатор наличия воды в топливном фильтре 
(версии с дизельным двигателем) ' 

Индикатор включения системы круиз - контроля ' 

Индикатор установки системы круиз-контроля* 

Индикатор отключения системы динамической 
стабилизации (ESPI* 

Индикатор режима AUTO системы полного привода 
(4WQ) (подноприводные версии) 

с^Р 

Сигнализатор низкого уровня топлива 

Сигнализатор не пристегнутого ремня безопасности 

Сигн&гшзатор неисправности системы подушек 
безопасности (SRS) 

Сигнализатор наличия воды в топливном фильтре 
(версии с дизельным двигателем) ' 

Индикатор включения системы круиз - контроля ' 

Индикатор установки системы круиз-контроля* 

Индикатор отключения системы динамической 
стабилизации (ESPI* 

Индикатор режима AUTO системы полного привода 
(4WQ) (подноприводные версии) 

ISET 

Сигнализатор низкого уровня топлива 

Сигнализатор не пристегнутого ремня безопасности 

Сигн&гшзатор неисправности системы подушек 
безопасности (SRS) 

Сигнализатор наличия воды в топливном фильтре 
(версии с дизельным двигателем) ' 

Индикатор включения системы круиз - контроля ' 

Индикатор установки системы круиз-контроля* 

Индикатор отключения системы динамической 
стабилизации (ESPI* 

Индикатор режима AUTO системы полного привода 
(4WQ) (подноприводные версии) 

ы 
«V» 

Сигнализатор низкого уровня топлива 

Сигнализатор не пристегнутого ремня безопасности 

Сигн&гшзатор неисправности системы подушек 
безопасности (SRS) 

Сигнализатор наличия воды в топливном фильтре 
(версии с дизельным двигателем) ' 

Индикатор включения системы круиз - контроля ' 

Индикатор установки системы круиз-контроля* 

Индикатор отключения системы динамической 
стабилизации (ESPI* 

Индикатор режима AUTO системы полного привода 
(4WQ) (подноприводные версии) 

ESP 
OFF 

Сигнализатор низкого уровня топлива 

Сигнализатор не пристегнутого ремня безопасности 

Сигн&гшзатор неисправности системы подушек 
безопасности (SRS) 

Сигнализатор наличия воды в топливном фильтре 
(версии с дизельным двигателем) ' 

Индикатор включения системы круиз - контроля ' 

Индикатор установки системы круиз-контроля* 

Индикатор отключения системы динамической 
стабилизации (ESPI* 

Индикатор режима AUTO системы полного привода 
(4WQ) (подноприводные версии) 

SPORT 

Сигнализатор низкого уровня топлива 

Сигнализатор не пристегнутого ремня безопасности 

Сигн&гшзатор неисправности системы подушек 
безопасности (SRS) 

Сигнализатор наличия воды в топливном фильтре 
(версии с дизельным двигателем) ' 

Индикатор включения системы круиз - контроля ' 

Индикатор установки системы круиз-контроля* 

Индикатор отключения системы динамической 
стабилизации (ESPI* 

Индикатор режима AUTO системы полного привода 
(4WQ) (подноприводные версии) Ф^> 

4WD 

ES3 

£о 
ТР 

Индикатор режима LOCK системы полного привода 
(4WD) (полиоприводные версии) 

Индикатор включения противотуманных фар" 

Индикатор свечи предпускового подогрева (версии с 
дизельным двигателем) 

1катор включения дальнего света фар 

с п Т к К Г | Н 0 С ) " Ю Ч е Н И Я С И С Т 6 М Ь 1 к о н т р о л * Движении 

Сигнализатор неисправности систем двигатепя (Шщ 
MIL) 

Индикатор включения заднего противотуманного фонц 

Индикатор системы охранной сигнализации 

Сигнализатор ухудшения сцепных свойств дорожного 
покрытия* 

Индикатор включения режима SPORT' 

Индикаторы включения указателей поворота и аварийй 
световой сигнализации 

' : для некоторых вариантов исполнения автомобиля 

КОНТРОЛЬ ИСПРАВНОСТИ 
СИГНАЛИЗАТОРОВ И 
ИНДИКАТОРОВ 
Когда все двери автомобиля закрыты, включите 
стояночный тормоз, пристегните ремни безопас­
ности и поверните замок зажигания в положение 
«ON», не запуская двигатель. Должны включиться 
следующие сигнализаторы (если установлены): 

(©). Е З <еу. ■ 4WD, О ) , 4$, PS 
Показанные ниже сигнализаторы и индикаторы 
(если установлены) загораются на короткое время 
и затем гаснут: 

AT 
CHECK' 

IT. SPORT £ 

KEY • ; - ESP 041 4WD 
OFF ' DH)' 11333 

Если какой-либо сигнализатор при проверке» 
включился, это может означать перегорание им 
обрыв электрической цепи соответствующеп 
сигнализатора. Обратитесь на сервисную станции 
официального дилера NISSAN для проверки! 
ремонта системы. 
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ВИЗУАЛЬНЫЕ СИГНАЛИЗАТОРЫ 

« п Сигнализатор неисправности 
■^-1 антиблокировочной тормозной 

системы (ABS) 
После поворота замка зажигания в положение 
♦ световой сигнализатор антиблокировочной 
тормозной системы загорается и через некоторое 
время гаснет. Это означает, что антиблокировочная 
тормозная система исправна. 
Если сигнализатор антиблокировочной тормозной 
системы не гаснет при работающем двигателе или 
загорается во время движения, это может указы-
вть на неисправность антиблокировочной системы 
«необходимость ее проверки. Обратитесь на сер-
ясную станцию официального дилера NISSAN для 
проверки антаблокировочной тормозной системы. 
При возникновении неисправности ABS, ее анти-
Ьлокировочная функция отключается. Тормозная 
система при этом полностью сохраняет свою ра­
ботоспособность. Однако система не будет спо­
собна предотвратить блокировку колес при тормо­
шении. Смотри раздел «Тормозная система» в 
главе «5. Пуск двигателя и вождение автомо­
биля»). 

1Г\ Сигнализатор неисправности 
■ ^ автоматической коробки передач 

(версии с автоматической 
коробкой передач) 

Сигнализатор неисправности автоматической 
коробки передач (АКП) включается при переводе 
замка зажигания в положение «ON», а затем гас­
нет. 

Если сигнализатор неисправности АКП не гаснет 
после запуска двигателя, или если он загорается 
во время движения, то это может указывать на 
неисправность АКП. Для проверки и, при 
необходимости, ремонта системы немедленно 
обратитесь к официальному дилеру NISSAN. 

г / Q \ | Сигнализатор неисправности 
L ^ — I тормозной системы 

ОПАСНОСТЬ 
• Если уровень тормозной жидкости в бачке с 

тормозной жидкостью находится ниже 
минимальной отметки, не начинайте движение 
до тех пор, пока система не будет проверена 
на сервисной станции официального дилера 
NISSAN. 

• Даже если вы полагаете, что продолжать 
движение безопасно, автомобиль следует 
отбуксировать к месту ремонта, поскольку 
управление им в таком техническом состоянии 
может представлять опасность. 

• При неработающем двигателе и/или при 
недостаточном уровне тормозной жидкости 
усилие на педали тормоза и ее ход увеличатся; 
соответственно увеличится тормозной путь 
автомобиля. 

Включение визуального сигнализатора неисправ­
ности тормозной системы указывает на не выклю­
ченный стояночный тормоз, низкий уровень тор­
мозной жидкости в бачке и неисправность анти­
блокировочной системы. 

Индикатор включения стояночного 
тормоза: 
Сигнализатор включается при повороте замка 
зажигания в положение «ON». Если двигатель ра­
ботает и водитель отключает стояночную тормоз­
ную систему, визуальный сигнализатор неисправ­
ности тормозной системы гаснет. 
Если стояночный тормоз выключен не полностью, 
то сигнализатор неисправности тормозной систе­
мы продолжает гореть. Перед началом движения 
убедитесь, что сигнализатор тормозной системы 
погас. См. раздел «Стояночный тормоз» в главе «3. 
Подготовка к началу движения». 

Сигнализатор низкого уровня тормозной 
жидкости: 
Если при работающем двигателе или во время 
движения горит сигнализатор неисправности тор­
мозной системы, а стояночный тормоз выключен, 
то это может указывать на низкий уровень тор­
мозной жидкости в бачке. 
Если сигнализатор неисправности тормозной сис­
темы загорелся во время движения, следует как 
можно скорее остановиться с соблюдением правил 
дорожного движения. Заглушите двигатель и про­
верьте уровень тормозной жидкости. Если уровень 
тормозной жидкости упал ниже минимальной от­
метки, то долейте требуемое количество тормоз­
ной жидкости, для того что бы довести его до 
нормы. См. раздел «Тормозная жидкость» в главе 
«8 Техническое обслуживание и операции, выпол­
няемые владельцем». 
Если уровень тормозной жидкости не соответствует 
норме, следует немедленно обратиться к офи­
циальному дилеру NISSAN. 
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Сигнализатор неисправности 
антиблокировочной тормозной системы 
(ABS): 
Если при выключенном стояночном тормозе и нор­
мальном урвне тормозной жидкости сигнализато­
ры тормозной и антиблокировочной систем продол­
жают гореть, то это может указывать на выход из 
строя системы ABS. Для проверки и, при необхо­
димости, ремонта системы немедленно обратитесь 
к официальному дилеру NISSAN. См. раздел 
«Сигнализатор неисправности антиблокировочной 
тормозной системы (ABS)» ранее в этой главе. 

ЕЭ Сигнализатор разряда 
аккумуляторной батареи 

Сигнализатор разряда аккумуляторной батареи 
включается при переводе замка зажигания в поло­
жение «ON». После запуска двигателя сигнали­
затор разряда аккумуляторной батареи гаснет. Это 
указывает на исправность системы зарядки акку­
муляторной батареи. 
Если сигнализатор разряда аккумуляторной бата­
реи не гаснет при работающем двигателе или во 
время движения, это может указывать на неис­
правность системы зарядки аккумуляторной бата­
реи и необходимость ее проверки. 
Если сигнализатор разряда аккумуляторной бата­
реи загорелся во время движения, следует, соб­
людая правила безопасности дорожного движения, 
остановиться при первой возможности. Заглушите 
двигатель и проверьте состояние ремня привода 
генератора. Если ремень привода генератора 
имеет недостаточное натяжение, поврежден или 
отсутствует, система зарядки аккумуляторной 
батареи требует ремонта. См. раздел «Приводные 
ремни», глава «8 Техническое обслуживание и 
операции, выполняемые владельцем». 
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Если ремень привода генератора в порядке, но 
сигнализатор разряда аккумуляторной батареи 
продолжает гореть, то следует проверить систему 
заряда у официального дилера NISSAN. 

ВНИМАНИЕ 

Запрещено продолжать движение автомобиля, 
если ремень привода генератора имеет 
недостаточное натяжение, а также если ремень 
поврежден или отсутствует. 

Q Сигнализатор незакрытой две| 

Сигнализатор неисправности 
фильтра твердых частиц DPF 
(версии с дизельными 
двигателями) 

Сигнализатор фильтра нейтрализации твердых час­
тиц, содержащихся в отработавших газах дизель­
ного двигателя, включается при повороте выключа­
теля зажигания в положение «ON». Это означает, 
что система исправна. 
Когда сигнализатор DPF загорается, это свидетель­
ствует о полном заполнении фильтра DPF. Разго­
ните автомобиль до максимально возможной ско­
рости (более 60 км/ч), ограниченной правилами 
дорожного движения и требованиями безопаснос­
ти. Соблюдайте правила дорожного движения. При 
низкой скорости движения система не может осу­
ществить регенерацию фильтра DPF, то есть вы­
жигание всех накопившихся в нем твердых частиц. 
После полной регенрации фильтра DPF соответс­
твующий сигнализатор погаснет. 

Дополнительные сведения приведены в разделе 
«Фильтр твердых частиц (для некоторых вариантов 
исполнения)» главы «5. Пуск двигателя и вождение 
автомобиля». 

Данный сигнализатор горит при вклот 
зажигании, если не закрыта или не полш 
закрыта хотя бы одна из дверей. 

Сигнализатор неисправности 
электрического усилителя 
рулевого управления 

PS 
Сигнализатор неисправности электрического 
лителя рулевого управления включается к 
включения зажигания (положение «ON» 
запуска двигателя сигнализатор гаснет. Этознг 
что электрический усилитель рулевого управш 
исправен. 
Если данный сигнализатор горит при работам 
двигателе, это может означать наличие неииш 
ности электрического усилителя рулевого упран̂  
ния. Обратитесь на сервисную станцию офици 
ного дилера NISSAN для проверки электрически 
усилителя рулевого управления. 
Включение данного сигнализатора во время рай 
ты двигателя свидетельствует о прекращении раб 
ты электрического усилителя рулевого управш 
Однако при этом сохраняется контроль над рук 
вым управлением автомобиля. Это приведи 
возрастанию усилия на рулевом колесе, особе 
на крутых поворотах и при низкой скорости двщ! 
ния. 
См. также раздел «Система динамической ста!» 
лизации (ESP)» в главе «5 Пуск двигателя и во» 
дение автомобиля». 



Сигнализатор низкого давления 
моторного масла 

йпшизатор низкого давления моторного масла 
ягорается при включении зажигания (положение 
• замка зажигания). После запуска двигателя 
шгнализатор низкого давления моторного масла 
гаснет. Это значит, что датчики давления масла в 
ркгателе исправны. 
Если сигнализатор низкого давления моторного 
вела горит или мигает при работающем двигате-
«, то это может означать слишком низкое давле-
иемасла в системе смазки двигателя. 
К»можно скорее остановите автомобиль, соблю-
(Nправила и требования безопасности дорожного 
цшения. Затем немедленно остановите двигатель 
f обратитесь к официальному дилеру NISSAN. 

ММАНИЕ 

• Работа двигателя с горящим сигнализатором 
низкого давления моторного масла может 
привести к серьезному повреждению двигате­
ля. 

• Сигнализатор низкого давления моторного 
пасла не предназначен для извещения о 
низком уровне моторного масла. Уровень 
моторного масла необходимо проверять с 
помощью масляного щупа. См. раздел 
«Моторное масло» главы «8. Техническое 
обслуживание и операции, выполняемые 
владельцем». 

4 W D | Сигнализатор неисправности 
системы полного привода (4WD) 
(полноприводные версии) 

Сигнализатор неисправности системы полного при­
вода (4WD) загорается при включении зажигания 
(положение «ON» замка зажигания). Он должен 
погаснуть вскоре после запуска двигателя. 
При возникновении неисправности системы 4WD, 
а также при значительной разности скоростей вра­
щения или радиусов качения передних и задних 
колес сигнализатор неисправности системы полно­
го привода будет гореть постоянно или мигать. См. 
также раздел «Система полного привода (для 
некоторых вариантов исполнения автомобиля)» в 
главе «5. Пуск двигателя и вождение автомобиля». 

ВНИМАНИЕ 

• Если сигнализатор неисправности системы 
полного привода загорится или начнет мигать 
во время движения автомобиля, система 
автоматически переключится с режима 4WD 
на режим 2WD. Если это произойдет, необходи­
мо снизить скорость движения и при первой 
возможности обратиться к официальному 
дилеру NISSAN для проверки системы. 

• Запрещается двигаться по твердому и сухому 
дорожному покрытию при включенном режиме 
«LOCK» (блокировка дифференциала). 

• При мигании сигнализатора неисправности 
системы полного привода: 
• Сигнализатор мигает часто (примерно два 

раза в секунду): Остановите автомобиль, 
соблюдая правила безопасности дорожного 
движения, и оставьте двигатель работать на 
холостом ходу. Система переключится на 
режим 2WD во избежание повреждения 
системы полного привода. Если сигнализа­
тор погаснет, вы можете продолжить 
движение. 

• Сигнализатор мигает редко (примерно один 
раз в 2 секунды): 
Остановите автомобиль, соблюдая правила 
безопасности дорожного движения, и 
оставьте двигатель работать на холостом 
ходу. Убедитесь в том, что все шины 
автомобиля имеют одинаковый размер, 
проверьте давление воздуха в шинах и 
убедитесь в том, что шины не имеют 
чрезмерного износа или повреждений. 
Если после этого сигнализатор продолжает 
гореть, как можно скорее обратитесь к 
официальному дилеру NISSAN для проверки 
системы. 
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Сигнализатор системы «Intelligent 
Key» (если установлен) 

Если замок зажигания не был переведен в положе­
ние «LOCK», а был оставлен в положении «OFF», 
то сигнализатор системы «Intelligent Key» начнет 
мигать красным светом. Параллельно включится 
звуковой предупреждающий сигнал системы 
«Intelligent Key», Визуальный сигнализатор будет 
мигать до тех пор, пока замок зажигания не будет 
переведен в положение «LOCK» или «Асе». 
На автомобилях, оснащенных механической ко­
робкой передач (МКП), максимальная продолжи­
тельность мигания сигнализатора составляет пять 
минут. По истечении этого времени сигнализатор 
погаснет. 

Что делать, если включился предупреждающий 
звуковой сигнал и мигает сигнализатор системы 
«Intelligent Key»: 
• Убедитесь, что селектор автоматической короб­

ки передач находится в положении «Р» (Стоян­
ка), а замок зажигания - в положении «LOCK». 

• Поверните замок зажигания в положение 
«Асе». 

См. раздел «Система Intelligent Key» в главе «3. 
Подготовка к началу движения ». 

~ШГ~\ Сигнализатор неисправности 
_ ! l L J системы «Intelligent Key» (если 

установлен) 
Если сигнализатор неисправности системы «Intelli­
gent Key» горит зеленым светом, то это означает, 
что замок зажигания разблокирован и его можно 
повернуть. Если сигнализатор системы «Intelligent 
Key» горит красным светом, это свидетельствует 
о блокировке и невозможности поворота замка 
зажигания, даже при выжатой педали тормоза. 
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Если ключ «Intelligent Key» был вынесен из автомо­
биля после того, как замок зажигания был остав­
лен в положении «Асе» или «ON», то сигнализатор 
системы «Intelligent Key» начнет мигать красным 
светом. 
• Если сигнализатор системы «Intelligent Key» 

мигает, немедленно проверьте, где находится 
ключ «Intelligent Key». Ключ «Intelligent Key» 
должен постоянно находиться у водителя при 
управлении автомобилем. 

• Сигнализатор системы «Intelligent Key» должен 
погаснуть примерно через 10 секунд после 
того, как ключ «Intelligent Key» вновь окажется 
внутри автомобиля. 

Если сигнализатор системы «Intelligent Key» мигает 
зеленым светом, то это указывает на почти 
полностью разряженный элемент питания ключа 
«Intelligent Key». 
См. раздел «Система Intelligent Key» в главе «3. 
Подготовка к началу движения». 

Сигнализатор низкого уровня 
топлива 

Сигнализатор низкого уровня топлива загорается 
при уменьшении запаса топлива до минимального. 
Заправьте бак как можно скорее, не дожидаясь, 
пока стрелка указателя достигнет положения Е 
(«Пустой бак»). 
Положение стрелки Е («Пустой бак») соответствует 
началу выработки резервного запаса топлива в 
баке. 

ш 

к I Сигнализатор не пристегнутого 
J 5 2 1 j ремня безопасности 

Сигнализатор не пристегнутого ремня безопасно 
ти для переднего сиденья загорается после вки 
чения зажигания (положение «ON» замка зажи 
ния). Сигнализатор будет гореть до тех пор, пм 
ремень безопасности не будет пристегнут 
См. раздел «Ремни безопасности» главы «1.Ба 
пасность: сиденья, ремни и подушки безопасни! 
ти». 
Как только скорость автомобиля превью» 
25 км/ч, сигнализатор начнет мигать. Дополни! 
тельно включится звуковой предупреждающи 
сигнал. Мигание сигнализатора и звуковой сигнац 
будут продолжаться до тех пор, пока ремень без» 
пасности не будет надежно пристегнут. Максималь­
ное время звукового сигнала при не пристегнуто! 
ремне безопасности составляет приблизительно 
90 секунд. 

После включения зажигания на центральной кон» 
ли загорятся красные сигнализаторы не пристегну­
тых ремней безопасности задних сидений. 
Сигнализаторы будет гореть до тех пор, пока com-
ветствующий ремень безопасности не будет прис­
тегнут. См. раздел «Ремни безопасности» главы 
«1. Безопасность: сиденья, ремни и подушки безо­
пасности». 
Сигнализаторы автоматически погаснут через 
приблизительно 35 секунд после пуска двигателя. 



~$П Сигнализатор неисправности 
— системы подушек безопасности 

(SRS) 
После перевода замка зажигания в положение 
■ON» или «START», сигнализатор неисправности 
системы подушек безопасности (SRS) должен за­
гореться примерно на 7 секунд, а затем погаснуть. 
Это значит, что система подушек безопасности 
исправна. 
Ори любом из описанных ниже условий, необхо-
димо проверить систему подушек безопасности и 
преднатяжители ремней безопасности. Для провер­
ки и, при необходимости, ремонта системы немед­
ленно обратитесь к официальному дилеру NISSAN. 
• Сигнализатор неисправности подушек безопас­

ности остается включенным более 7 секунд 
после включения зажигания. 

• Сигнализатор неисправности подушек безопас­
ности мигает. 

• Сигнализатор неисправности подушек безопас­
ности не загорается при включении зажигания. 

До проверки и устранения неисправности система 
подушек безопасности и/или преднатяжители 
ремней безопасности могут не функционировать 
должным образом. См. раздел «Дополнительные 
удерживающие системы (SRS)» в разделе «1. 
Безопасность - сиденья, ремни безопасности и 
дополнительные удерживающие системы». 

Сигнализатор наличия воды в 
топливном фильтре (версии с 
дизельным двигателем) 

Если указанный сигнализатор включился во время 
работы двигателя, необходимо незамедлительно 
слить воду из топливного фильтра. См. раздел 
«Топливный фильтр (версии с дизельным двигате­
лем)» в главе «8. Техническое обслуживание и 
операции, выполняемые владельцем». 

ВНИМАНИЕ 

Продолжение эксплуатации автомобиля без 
проведения опреации по сливу воды из топливного 
фильтра может привести к серьезному 
повреждению дизельного двигателя. 

ВИЗУАЛЬНЫЕ ИНДИКАТОРЫ 

[CRUISE] Индикатор включения системы 
круиз-контроля (для некоторых 
вариантов исполнения 
автомобиля) 

Индикатор включения системы круиз-контроля 
свидетельствует о включении системы круиз-
контроля. 
При включении главного переключателя системы 
круиз-контроля этот индикатор загорится, указы­
вая на то, что система круиз-контроля находится 
в режиме ожидания. См. раздел «Круиз-контроль 
(для некоторых вариантов исполнения автомоби­
ля)» главы «5 Пуск двигателя и вождение автомо­
биля». 

[SET)! Индикатор установки системы 
' круиз-контроля (для некоторых 
вариантов исполнения 
автомобиля) 

Данный индикатор показывает состояние системы 
круиз-контроля. 
Он загорается, когда система круиз-контроля 
берет на себя управление скоростью движения 
автомобиля. 
Если индикатор включения системы круиз-контроля 
мигает при работающем двигателе или начинает 
мигать во время движения, это может свидетель­
ствовать о неисправности системы круиз-контроля 
и необходимости ее ремонта. Для проверки и, при 
необходимости, ремонта системы немедленно об­
ратитесь к официальному дилеру NISSAN. См. 
раздел «Круиз-контроль (для некоторых вариантов 
исполнения автомобиля)» главы «5. Пуск двига­
теля и вождение автомобиля». 

Индикатор отключения системы 
динамической стабилизации ESP 
(для некоторых вариантов 
исполнения автомобиля) 

Этот индикатор загорается после выключения сис­
темы динамической стабилизации. 
Для отключения системы ESP необходимо пере­
вести переключатель системы ESP в положение 
«OFF». 
Если сигнализатор отключения системы ESP и сиг­
нализатор ухудшения сцепных свойств дорожного 
покрытия загораются при работающем двигателе 
или во время движения, это может свидетель­
ствовать о том, что система ESP неисправна и 
требует ремонта Для проверки и, при 

ESP 
OFF 

Приборы и органы управления 2-19 



необходимости, ремонта системы немедленно об­
ратитесь к официальному дилеру NISSAN. См. 
также раздел «Система динамической стабилиза­
ции (ESP)» в главе «5. Пуск двигателя и вождение 
автомобиля». 

Индикатор режима AUTO системы 
полного привода (4WD) 
(полноприводные версии) 

Указанный индикатор загорается при включении 
зажигания (положение «ON»), а затем он должен 
погаснуть, 
Данный индикатор загорается при включении 
режима AUTO системы полного привода во время 
работы двигателя. См. также раздел «Система 
полного привода (4WD) (для некоторых вариантов 
исполнения автомобиля)» в главе «5. Пуск 
двигателя и вождение автомобиля». 

4WD 
LOCK 

Индикатор режима LOCK системы 
полного привода (4WD) 
(полноприводные версии) 

Указанный индикатор загорается при включении 
зажигания (положение «ON»), а затем он должен 
погаснуть. 
Данный индикатор загорается одновременно с 
индикатором режима AUTO при включении режима 
LOCK во время работы двигателя. См. также раз­
дел «Система полного привода (4WD) (для некото­
рых вариантов исполнения автомобиля)» в главе 
«5. Пуск двигателя и вождение автомобиля». 

ВНИМАНИЕ 

Запрещается двигаться по твердому и сухому 
дорожному покрытию при включенном режиме 
«LOCK» (блокировка дифференциала). 

АсГ\ I Индикатор включения 
' противотуманных фар (для 
некоторых вариантов исполнения 
автомобиля) 

Этот визуальный индикатор загорается при 
включении противотуманных фар. См. раздел 
«Выключатель противотуманных фар» далее в 
этой главе. 

тг Индикатор свечи предпускового 
подогрева (версии с дизельным 
двигателем) 

Этот индикатор включается после перевода замка 
зажигания в положение «ON» и гаснет после 
прогрева двигателя. 
Если цикл работы свечи предпускового подогрева 
уже завершен, то указанный индикатор будет 
мигать и, через короткое время, погаснет. 

ю Индикатор включения дальнего 
света фар 

Данный индикатор загорается при включении 
дальнего света фар. Этот индикатор выключается 
при включении ближнего света фар. См. раздел 
«Центральный переключатель света фар и 
указателей поворота» далее в этой главе. 

П 7 Т 1 Индикатор включения системы 
контроля движения на спуске 
(HDC) (для некоторых варианта! 
исполнения автомобиля) 

После включения зажигания указанный индика! 
должен загореться и, через короткое время, поп 
нуть. Это означает, что система HDC исправна. 
Включение данного индикатора свидетельствует! 
активации системы управляемого спуска (HDC) 
Если система управляемого спуска включена, 
индикатор мигает, то это означает, что систа 
HDC не функционирует. 
Для автомобилей, оснащенных механичесм 
коробкой передач: если температура охлаждающ 
жидкости ниже нормы, то система HDC мож: 
отключиться. В этом случае ее индикатор зат 
гает. Возможно повторное включение системы НЛ 
после достижения рабочей температуры охла*1 

дающей жидкости. 
Если индикатор не загорается или если он мигая, 
при включенной системе HDC, то это свидетель-' 
ствует о возможной неисправности системы. Обра­
титесь к официальному дилеру NISSAN для про­
верки и ремонта системы. 
Дополнительные сведения содержатся в раздет 
«Система контроля движения на спуске» главы «5, 
Пуск двигателя и вождение автомобиля». 
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£П Сигнализатор неисправности 
— систем двигателя (Ml или MIL) 

Сигнализатор неисправности систем двигателя 
впитается после перевода замка зажигания в 
положение «ON». После запуска двигателя сигна-
шзатор неисправности систем двигателя должен 
погаснуть. Это значит, что система управления 
дагателем исправна. 
Если данный сигнализатор горит или мигает при 
работающем двигателе, это может означать, что 
система управления двигателем неисправна и тре-
(устпроверки. Для проверки и, при необходимости, 
ремонта системы немедленно обратитесь к офи­
циальному дилеру NISSAN. 

Индикатор неисправности горит постоянно: 
Это свидетельствует о неисправности системы 
управления двигателем. Для проверки и, при необ­
ходимости, ремонта системы немедленно обрати­
тесь к официальному дилеру NISSAN. Вы можете 
добраться до сервисной станции своим ходом, не 
прибегая к буксировке автомобиля. 

Индикатор неисправности мигает: 
Двигатель работает с перебоями, что может при­
вести к повреждению системы управления двига­
телем. Для проверки и, при необходимости, ремон­
та системы немедленно обратитесь к официаль­
ному дилеру NISSAN. 

Меры предосторожности: 
Во избежание повреждения системы управления 
двигателем или уменьшения вероятности ее выхо­
да из строя при включенном сигнализаторе MIL 
необходимо соблюдать следующие ограничения: 
• Не превышайте скорость движения 70 км/ч. 
• Избегайте резких разгонов и торможений. 
• Избегайте движения по крутым подъемам. 
• Избегайте перевозки тяжелых грузов и букси­

ровки прицепа. 

ВНИМАНИЕ 
• Продолжение эксплуатации автомобиля с 

неисправной системой управления двигателем 
может привести к ухудшению динамических 
характеристик, повышенному расходу топлива 
и повреждениям компонентов системы, на 
которые не будет распространяться гарантия 
завода-изготовителя. 

• Нарушение регулировок системы управления 
двигателем может привести к превышению 
допустимых норм токсичности отработавших 
газов, установленных местными или 
общегосударственными стандартами. 

О* Индикатор включения заднего 
противотуманного фонаря 

Данный индикатор загорается при включении 
заднего противотуманного фонаря. См. раздел 
«Выключатель противотуманных фар» далее в 
этой главе. 

(-^з I Индикатор системы охранной 
сигнализации 

Этот индикатор мигает, если замок зажигания 
повернут в положение «LOCK», «OFF» или «Асе». 
Данная функция указывает на то, что охранная 
система NATS (NISSAN Anti-Theft System)*, кото­
рой оборудован автомобиль, находится в исправ­
ном состоянии. (* иммобилайзер) 
Если нормальное функционирование системы NATS 
нарушено, индикатор будет гореть все время, 
пока замок зажигания находится в положение 
«ON». См. раздел «Система охранной сигнализа­
ции» в главе «3. Подготовка к началу движения», 

г* 
Сигнализатор ухудшения сцепных 
свойств дорожного покрытия (для 
некоторых вариантов исполнения 
автомобиля) 

Сигнализатор ухудшения сцепных свойств дорож­
ного покрытия загорается после включения зажига­
ния (положение «ON»). Затем он должен погаснуть. 
Это указывает на исправность системы динами­
ческой стабилизации (ESP). 
Мигание сигнализатора свидетельствует об актива­
ции системы ESP. 
Если этот сигнализатор мигает во время движения, 
это свидетельствует об ухудшении сцепных 
свойств дорожного покрытия и о том, что колеса 
автомобиля находятся на пределе сцепных воз­
можностей. 
Если сигнализатор отключения системы ESP и сиг­
нализатор ухудшения сцепных свойств дорожного 
покрытия загораются при работающем двигателе 
или во время движения, это может свидетельст­
вовать о том, что система ESP неисправна и 
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требует ремонта Для проверки и, при необходи­
мости, ремонта системы немедленно обратитесь к 
официальному дилеру NISSAN. См. также раздел 
«Система динамической стабилизации (ESP)» в 
главе «5 Пуск двигателя и вождение автомобиля». 

s p 0 R T i Индикатор включения режима 
1 SPORT (если установлен) 

Включение данного сигнализатора свидетельствует 
об активации режима SPORT. Описание пере­
ключателя режима SPORT изложено в разделе 
«Вождение автомобиля, оснащенного вариатором 
(CVT)» главы «5. Пуск двигателя и вождение авто­
мобиля». 

^ц к | Визуальный индикатор включения 
' указателей поворота и аварийной 
световой сигнализации 

Указанный индикатор мигает, если включен указа­
тель поворота или включена аварийная световая 
сигнализация. См. раздел «Переключатель света 
фар и указателей поворота» или «Выключатель 
аварийной световой сигнализации» далее в этой 
главе. 
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ЗВУКОВЫЕ СИГНАЛИЗАТОРЫ 

Сигнализатор износа тормозных колодок 
(для некоторых вариантов исполнения 
автомобиля) 
Колодки дисковых тормозных механизмов имеют 
звуковые сигнализаторы износа. Если тормозные 
колодки требуют замены, то при движении 
автомобиля они издают скрежещущий звук 
высокого тона независимо от того, нажата или нет 
педаль рабочего тормоза. 
Для проверки и, при необходимости, ремонта 
системы немедленно обратитесь к официальному 
дилеру NISSAN. Смотри раздел «Тормозная 
система» в главе «8. Запуск двигателя и вождение 
автомобиля». 

Звуковой сигнализатор системы 
«Intelligent Key» (для некоторых 
вариантов исполнения автомобиля) 
Звуковой сигнализатор системы «Intelligent Key» 
включается при обнаружении одного из следующих 
обстоятельств: 
• Замок зажигания не находится в положении 

«LOCK» в момент запирания дверей. 
• Ключ «Intelligent Key» оставлен внутри автомо­

биля после запирания дверей. 
• Какая-либо дверь осталась неплотно закрытой 

в момент запирания дверей. 
• Ключ остался в замке зажигания после запира­

ния дверей. 
Если вы услышите этот звуковой сигнал, обяза­
тельно проверьте состояние автомобиля и местона­

хождение ключа «Intelligent Key». См. раздел «Сис­
тема Intelligent Key» в главе «3. Подготовка к 
началу движения». 

Звуковой сигнализатор оставленного 
ключа зажигания 
Этот сигнализатор срабатывает, если нажат 
выключатель системы центральной блокировки при 
открытой двери водителя и ключе, оставленном! 
замке зажигания в положении «Асе», «OFF» или 
«LOCK». 
Всегда вынимайте ключ из замка зажигания и 
забирайте его с собой, когда покидаете 
автомобиль. 

Звуковой сигнализатор не выключенного 
освещения 
Этот сигнализатор включается на 10 секунд, если 
дверь водителя открыта, приборы внешнего 
освещения не выключены, а замок зажигания 
находится в положении «Асе», «OFF» или «LOCK». 
Сигнализатор также включится на две секунды, 
если замок зажигания будет переведен в положе­
ние «OFF» при включенных противотуманных фа­
рах и переключателе света фар, находящемся в 
положении «AUTO». 
Покидая автомобиль, убедитесь в том, что вы 
повернули переключатель света фар в положение 
«OFF». 



Сигнализатор не выключенного 
стояночного тормоза 
Ыавтомобиль начнет движение при включенном 
стояночном тормозе, то прозвучит сигнал гонга. 
Остановите автомобиль и выключите стояночный 
тормоз. 

ЦЕНТРАЛЬНЫЙ П Е Р Е К Л Ю Ч А Т Е Л Ь 
СВЕТА ФАР И УКАЗАТЕЛЕЙ 
ПОВОРОТА 
КСЕНОНОВЫЕ ФАРЫ (для 
некоторых вариантов исполнения 
автомобиля) 

ШШ ОПАСНОСТЬ 

ВЫСОКОЕ НАПРЯЖЕНИЕ 
• При работе ксеноновые фары находятся под 

высоким напряжением. Чтобы избежать 
поражения электрическим током, запрещается 
вносить изменения в конструкцию фар или 
разбирать их. Ремонт или замену ксеноновых 
фар всегда следует проводить только у 
официального дилера NISSAN. 

• Ксеноновые фары обеспечивают намного 
более яркий пучок света по сравнению с 
обычными фарами. Если нарушена их 
регулировка, они могут на время ослепить 
водителя встречного автомобиля или водителя 
следующего перед вами автомобиля, что 
приведет к серьезной аварии. Если нарушена 
регулировка фар, немедленно обратитесь к 
официальному дилеру NISSAN для проведения 
их регулировки. 

При первом включении ксеноновых фар их яркость 
или оттенок света могут незначительно изменять­
ся. Однако вскоре яркость и оттенок света должны 
стабилизироваться. 

Срок службы ксеноновых фар сокращается при 
частом включении и выключении. Поэтому 
желательно не выключать фары, если вам 
снова потребуется включить их через короткий 
промежуток времени. 
Если лампа ксеноновой фары близка к тому, 
чтобы перегореть, то ее яркость значительно 
снижается, оттенок света становится 
красноватым, и фара начинает мерцать. Если 
появляется один или более из перечисленных 
выше признаков, обратитесь к официальному 
дилеру NISSAN. 
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Положение ;DQ; 

Тип С 

ПЕРЕКЛЮЧАТЕЛЬ СВЕТА ФАР 
Компания NISSAN советует вам ознакомиться с 
местным законодательством относительно исполь­
зования осветительных приборов. 

Положение AUTO (для некоторых 
вариантов исполнения автомобиля) 
Когда зажигание включено (положение «ON») и 
если переключатель света фар находится в поло­
жении «AUTO», фары, передние габаритные фона­
ри, подсветка приборной панели, задние комбини­
рованные фонари и другие осветительные приборы 
включаются автоматически в зависимости от яр­
кости наружного освещения. 
При повороте ключа зажигания в положение «OFF» 
световые приборы отключаются автоматически. 

В положении -.oai включаются передние и задя 
габаритные фонари, подсветка панели приборов! 
фонарь освещения заднего номерного знака. 

Положение Ю 
В положении ( О в дополнение к прочим свето­
вым приборам'включаются фары. 



ВЫКЛЮЧАТЕЛЬ 
ПРОТИ ВОТУМ АН НЫХ ФАР 

Дальний свет фар 
Для включения дальнего света фар переведите 
рычаг в положение ф , нажимая на него по направ­
лению от себя. 
Для выключения дальнего света фар верните ры­
чаге нейтральное положение @, нажимая на него 
но направлению к себе. 
Чтобы подать сигнал миганием фар, потяните 
рычаг на себя до упора (положение © ) . Вы мо­
жете подать сигнал миганием фар даже в том слу­
чае, когда фары выключены. 

Система дневного освещения(для 
некоторых вариантов исполнения 
автомобиля) 
Ближний свет фар включается после пуска двига­
теля, даже если фары выключены. При этом, 
однако, невозможно переключение с ближнего 
света на дальний, если не включен главный пере­
ключатель света фар. 
Если повернуть центральный выключатель освеще­
ния в положение HDOH , то ближний свет фар вы­
ключится. 

Тип в 
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КОРРЕКТОР ФАР 

Передние противотуманные фары 
(для некоторых вариантов 
исполнения автомобиля) 
Для того чтобы включить противотуманные фары, 
включите обычные фары, а затем переведите вы­
ключатель противотуманных фар в положение 
Ю-
Чтобы выключить противотуманные фары, повер­
ните выключатель в положение «OFF». 

ЗАДНИЙ ПРОТ1/1ВОТУМАННЫЙ 
ФОНАРЬ 
Задний противотуманный фонарь должен исполь­
зоваться только в условиях ограниченной види­
мости (в общем случае, менее 100 м). 

Тип А 
Для включения заднего противотуманного фонаря 
поверните переключатель света фар в положение 
HDa; или ( О , а затем переведите выключатель 
противотуманных фар в положение ю<0$ ■ Пере­
ключатель автоматически вернется в прежнее 
положение, а задний противотуманный фонарь 
будет гореть вместе с передними противотуман-
ными фарами. Проверьте, загорелся ли соответ­
ствующий индикатор на приборной панели. 
Для выключения заднего противотуманного фона­
ря вновь поверните выключатель противотуманных 
фар в положение «OFF» или ££). 

Тип В 
Для включения заднего противотуманного фонаря 
поверните переключатель света фар в положение 
( О ■ а затем переведите выключатель противо­

туманных фар в положение Q £ . Переключатель 

автоматически вернется в прежнее положение, а 
задний противотуманный фонарь будет гореть 
вместе с передними противотуманными фарами. 
Проверьте, загорелся ли соответствующий 
индикатор на приборной панели. 
Для выключения заднего противотуманного фона­
ря вновь поверните выключатель противотуманных 
фар в положение 0ф. 

РУЧНОЙ РЕЖИМ 
Корректор направления световых пучков фар рабо­
тает только при включенном зажигании (положе­
ние «ON» замка зажигания) и включенных фарах. 
и предназначен для регулировки направления све­
товых пучков фар в соответствии с условиям 
движения. 
Если на автомобиле не перевозится тяжелый груз 
или автомобиль движется по горизонтальной доро­
ге, установите регулятор корректора в положе­
ние 0. 
Если количество пассажиров и груза/багажа i 
автомобиле меняется, то направление световых 
пучков фар может стать выше нормального. 
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В этом случае фары могут оказывать слепящее 
действие на водителей встречных и попутных авто-
нобилей (особенно при д в и ж е н и и по холмистой 
иестности). 
Для обеспечения правильного направления свето­
вых пучков фар поверните регулятор в соответ­
ствующее положение. Чем больше число на шкале 
регулятора, тем ниже будет направлен световой 
лучок фар. 
Выберите положение регулятора в соответствии с 
приведенными в таблице данными. 

Поло­
жение 
регу­

лятора 

Количество 
пассажиров 
на передних 

сиденьях 

Количество 
пассажиров 

на задних 
сиденьях 

Масса 
груза в 

багажном 
отделении 

0 1 или 2 Нет 
пассажиров 

Груза нет 

1 1 или 2 3 Груза нет 

2 1 или 2 3 Полная 
загрузка 

3 1 Нет 
пассажиров 

Полная 
загрузка 

Автоматический корректор 
На автомобилях, оснащенных таким корректором, 
регулировка наклона световых пучков фар 
производится автоматически. 

ВЫКЛЮЧАТЕЛЬ ОМЫВАТЕЛЯ 
ФАР (для некоторых вариантов 
исполнения автомобиля) 

1ф 

Очиститель фар работает при включенных фарах 
и включенном зажигании. 
• Нажмите на выключатель омывателя фар. 
• Потяните на себя рычаг омывателя ветрового 

стекла. (После первого включения, омыватель 
фар будет автоматически срабатывать при 
каждом 15-ом цикле омывания ветрового 
стекла) . 

ВНИМАНИЕ 

Не включайте омыватели фар при пустом бачке 
омывателя ветрового стекла. 

ВЫКЛЮЧАТЕЛЬ УКАЗАТЕЛЕЙ 
ПОВОРОТА 

ВНИМАНИЕ 

Рычаг переключателя указателей поворота не 
вернется в нейтральное положение, если угол 
поворота рулевого колеса не достигнет 
определенного значения . После выполнения 
поворота или перестроения из полосы в полосу 
убедитесь в том, что у к а з а т е л ь поворота 
выключен. 

УКАЗАТЕЛЬ ПОВОРОТА 
Для включения указателя поворота переместите 
рычаг переключателя до фиксации вверх (поло­
жение ф ) или вниз (положение © ) . После завер­
шения поворота указатели поворота автоматически 
выключаются . 
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СИГНАЛ СМЕНЫ ПОЛОСЫ 
ДВИЖЕНИЯ 
Для включения сигнала смены полосы движения 
нажмите рычаг вверх © или вниз © до того 
момента, как начнут мигать указатели поворота. 
Если сразу после этого рычаг переместится в об­
ратном направлении, то указатели поворота мигнут 
три раза. 
Для отключения мигания указателей, переместите 
рычаг в противоположном направлении. 
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ВЫКЛЮЧАТЕЛЬ ХОДОВЫХ 
ОГНЕЙ (для некоторых вариантов 
исполнения автомобиля) 

Для выключения ходовых огней выполните ш 
дующие действия: 
• Нажмите верхнюю часть (OFF) выключатеи 

ходовых огней. 
• Выключите дальний свет фар. 
• Выключите фары. 

ВНИМАНИЕ 

• Запрещается включать ходовые огни в 
городской черте или на автомагистралях с 
интенсивным движением. 

• Включайте ходовые огни только при движении 
по горным дорогам или автомагистралям с 
небольшой плотностью транспортных потоков. 

• Запрещается оставлять ходовые огни вклю­
ченными при работе двигателя на холостом 
ходу или движении с небольшой скоростью. 

Для включения ходовых огней необходимо снача­
ла включить дальний свет фар, а затем нажать 
нижнюю часть (ON) клавиши выключателя ходовых 
огней. 



ВЫКЛЮЧАТЕЛЬ ОЧИСТИТЕЛЯ И 
ОМЫВАТЕЛЯ СТЕКОЛ 

4 ОПАСНОСТЬ 
При низкой температуре жидкость, попавшая на 
крвое стекло, может замерзнуть и значительно 
Надшить обзорность. Перед использованием 
мывателя рекомендуется прогреть ветровое 
пекло, включив систему отопления в режим 
обдува ветрового стекла. 

ВНИМАНИЕ 

• Не допускайте непрерывную работу омывателя 
ветрового стекла в течение более чем 30 
секунд. 

• Не включайте омыватель ветрового стекла, 
когда в бачке омывателя нет жидкости. 

ВЫКЛЮЧАТЕЛЬ ОЧИСТИТЕЛЯ И 
ОМЫВАТЕЛЯ ВЕТРОВОГО СТЕКЛА 
Очиститель и омыватель ветрового стекла рабо­
тают только при включенном зажигании. 

Управление очистителем ветрового 
стекла 
В положении ф рычага управления стеклоочисти­
тель работает в прерывистом режиме. При работе 
в прерывистом режиме продолжительность паузы 
и частоту взмахов щеток можно отрегулировать 
поворотом кольцевого регулятора в направлении 
® (более редкое включение стеклоочистителя) 
или ® (более частое включение). 

АВТОМАТИЧЕСКИЙ РЕЖИМ: 
Частота взмахов щеток в прерывистом режиме 
меняется также в зависимости от скорости движе­
ния автомобиля (для некоторых вариантов испол­
нения автомобиля). 
В положении @ рычага очиститель ветрового 
стекла работает с низкой частотой. 
В положении ® очиститель ветрового стекла ра­
ботает с высокой частотой. 
В положении ® рычага управления щетки стек­
лоочистителя делают один взмах. После этого 
рычаг управления автоматически вернется в ис­
ходное положение. 
Если работе очистителя заднего стекла мешают 
снег или лед, очиститель может прекратить работу 
во избежание перегорания обмоток его электро­
двигателя. Если это произойдет, то переведите 
выключатель в положение «OFF» и удалите снег 
или лед со щеток очистителя и с прилегающей 
поверхности стекла. Работу очистителя можно 
возобновить примерно через 1 минуту, повернув 
выключатель в положение «ON». 

Управление омывателем ветрового 
стекла 
Чтобы остановить работу стеклоочистителя, пере­
местите рычаг управления в положение «OFF». 
Для включения омывателя ветрового стекла потя­
ните на себя, в п о л о ж е н и е ® , рычаг управления. 
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примерно через 1 минуту, повернув выключали 
в положение «ON». 

Управление омывателем заднего стекла 
Для включения омывателя заднего стекла нажни 
те на рычаг в направлении от себя (D и удерж» 
вайте его до тех пор, пока на стекло не будь 
подано желаемое количество жидкости. Пош 
этого стеклоочиститель автоматически сделай 
несколько взмахов щетками. 

ВЫКЛЮЧАТЕЛЬ 
СТЕКЛООЧИСТИТЕЛЯ И 
ОМЫВАТЕЛЯ ЗАДНЕГО СТЕКЛА 
Очиститель и омыватель заднего стекла работают 
только при включенном зажигании. 

Управление очистителем заднего стекла 
Если рычаг управления будет установлен в положе­
ние (Т), то стеклоочиститель перейдет в прерывис­
тый режим работы. 
Положение © рычага очистителя заднего стекла 
соотвтетствует низкой частоте взмахов щетки. 
Если работе очистителя заднего стекла мешают 
снег или лед, очиститель может прекратить работу 
для защиты от перегорания его электродвигателя. 
Если это произойдет, то переведите выключатель 
в положение «OFF» и удалите снег или лед со 
щеток очистителя и с прилегающей поверхности 
стекла. Работу очистителя можно возобновить 
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Омыватель фар (для некоторых вариантов испол­
нения автомобиля) будет автоматически включать­
ся при каждом 15-ом цикле срабатывания омыва­
теля ветрового стекла. 



ВЫКЛЮЧАТЕЛЬ ОБОГРЕВАТЕЛЯ 
ЗАДНЕГО СТЕКЛА 

ВЫКЛЮЧАТЕЛЬ АВАРИЙНОЙ 
СВЕТОВОЙ СИГНАЛИЗАЦИИ 

ВНИМАНИЕ 

• При работе обогревателя двигатель должен 
работать. В противном случае это может 
привести к разряду аккумуляторной батареи. 

• При очистке внутренней поверхности стекла 
будьте осторожны, чтобы не повредить 
электропроводящую сетку обогревателя. 

Обогреватель заднего стекла и наружных зеркал 
заднего вида (для некоторых вариантов исполнения 
автомобиля) работает при включенном зажигании. 
Обогреватель предназначен для удаления с 
заднего стекла и наружных зеркал следов влаги 
и льда/снега и для улучшения обзора назад. 
При включении обогревателя загорается световой 
индикатор ® . После этого происходит обогрев 
заднего стекла приблизительно в течение 15 ми-
нут. По истечении этого времени обогреватель 
автоматически отключается. 

тель можно выключить вручную, снова 
«икав ту же кнопку. 

Выключатель аварийной световой сигнализации 
работает независимо от положения выключателя 
зажигания, за исключением тех случаев, когда 
аккумуляторная батарея полностью разряжена. 
Выключатель аварийной световой сигнализации 
используется для предупреждения других водите­
лей о том, что вы остановились при чрезвычайных 
обстоятельствах. 
При нажатии на выключатель аварийной световой 
сигнализации все указатели поворота начинают 
работать одновременно. Чтобы выключить аварий­
ную световую сигнализацию, снова нажмите кноп­
ку выключателя. 
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ЗВУКОВОЙ СИГНАЛ ОКНА 

Звуковой сигнал работает независимо от положе­
ния замка зажигания, за исключением тех слу­
чаев, когда аккумуляторная батарея полностью 
разряжена. 
Для включения звукового сигнала нажмите цен­
тральную накладку рулевого колеса. Для выключе­
ния звукового сигнала необходимо отпустить на­
кладку. 

ЭЛЕКТРИЧЕСКИЕ 
СТЕКЛОПОДЪЕМНИКИ 

Ал ОПАСНОСТЬ 
• Перед закрыванием окон убедитесь в том, что 

в оконных проемах не находятся пальцы или 
руки находящихся в автомобиле людей или 
какие-либо иные предметы. 

• Запрещается оставлять в автомобиле детей 
или взрослых, за которыми требуется при­
смотр. Они могут непреднамеренно привести 
в действие органы управления, что может 
привести к несчастному случаю. 

Электрические стеклоподъемники могут работать, 
когда замок зажигания находится в положении 
«ON». 
Для того чтобы опустить стекло, нажмите клавишу 
выключателя электрического стеклоподъемника. 
Для того чтобы поднять стекло, потяните клавишу 
выключателя электрического стеклоподъемника 
вверх. 

Главный выключатель привода 
стеклоподъемников, расположенный на 
двери водителя 
Выключатель привода стеклоподъемников, распо­
ложенный на двери водителя, позволяет управлял 
стеклоподъемниками всех дверей. 

Блокировка электрических 
стеклоподъемников пассажирских дверей: 
Если нажать кнопку блокировки ® , то стекло­
подъемники пассажирских дверей будут заблоки­
рованы. 
Для того чтобы разблокировать стеклоподъемнии 
пассажирских дверей, нужно вновь нажать и 
кнопку блокировки ® . 
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Выключатель стеклоподъемника на 
пассажирской двери 
Выключатель стеклоподъемника пассажирской 
двери позволяет управлять стеклоподъемником 
соответствующей двери. 
Если на двери водителя нажата кнопка блокировки 
стеклоподъемников пассажирских дверей, то эти 
стеклоподъемники работать не будут. 

Автоматический режим работы 
Автоматический режим работы возможен, если на 
наружной поверхности выключателя стеклопо­
дъемника имеется метка ^ д ] . 
Автоматическая функция позволяет полностью 
поднять или опустить стекло, не удерживая пере­
ключатель в нижнем или верхнем положении. 
Для того чтобы полностью опустить стекло, наж­
мите клавишу переключателя стеклоподъемника 
до второго щелчка и отпустите ее. Для того чтобы 
полностью поднять стекло, потяните клавишу пере­
ключателя стеклоподъемника вверх до второго 
щелчка и отпустите ее. При этом не требуется 
удерживать переключатель во время работы стек­
лоподъемника. 

Для того чтобы остановить работу стеклоподъем­
ника в автоматическом режиме, нажмите на пере­
ключатель или потяните его в обратном направле­
нии. 

Функция автореверса 

Л% ОПАСНОСТЬ 
Функция автореверса не работает, если окно почти 
полностью закрыто. При закрывании окон 
убедитесь в том, что в проемах не находятся 
пальцы или руки пассажиров, находящихся в 
автомобиле, и какие-либо предметы. 
Автоматическая защитная функция позволяет ав­
томатически опустить стекло, если что-то попало 
в проем окна при его закрывании в автоматичес­
ком режиме. Если во время движения стекла 
вверх система управления обнаружит препятствие 
в оконном проеме, стекло немедленно прекратит 
закрываться и начнет двигаться вниз. 
Функция автоматического реверса может произ­
вольно включиться при ударе или возникновении 
нагрузки, подобной заеданию. 
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ВЕНТИЛЯЦИОННЫЙ ЛЮК В КРЫШЕ 
(для некоторых вариантов 
исполнения автомобиля) 

Аш ОПАСНОСТЬ 
• При аварии вы можете быть выброшены из 

автомобиля через открытый вентиляционный 
люк. Взрослые пассажиры всегда должны быть 
пристегнуты ремнями безопасности, а дети 
должны быть пристегнуты при помощи ремней 
безопасности или детских удерживающих 
систем. 

• Никогда не позволяйте никому вставать и 
выглядывать в проем вентиляционного люка 
или высовывать в него какие-либо части тела 
во время движения автомобиля или при 
закрывании люка. 

ВНИМАНИЕ 

• Удалите влагу, снег, лед или пыль с крышки 
вентиляционного люка перед его открыванием. 

• Запрещается класть тяжелые предметы на 
крышку вентиляционного люка или на крышу 
автомобиля рядом с ним. 

ВЕНТИЛЯЦИОННЫЙ л ю к с 
ЭЛЕКТРОПРИВОДОМ 

Солнцезащитная шторка 
Для того чтобы открыть или закрыть солнцезащит­
ную шторку ф , сдвиньте ее. 
Солнцезащитная шторка откроется автоматически 
при открывании вентиляционного люка. Солнцеза­
щитная шторка может быть закрыта только вруч­
ную. 

Сдвижной вентиляционный люк 
Для того чтобы полностью открыть или закрыть 
вентиляционный люк, нажмите соответствующую 
сторону переключателя («CLOSE» (2) или «OPEN» 
® ) менее чем на секунду и отпустите переклю­
чатель (удерживать переключатель нажатым не 
требуется). Вентиляционный люк полностью от­
кроется или закроется. Для того чтобы остановить 
вентиляционный люк в промежуточном положении 

во время открывания или закрывания, нажмите» 
переключатель еще раз. 
Для того чтобы частично закрыть или открыть 
вентиляционный люк, нажмите соответствующую 
сторону переключателя («CLOSE» ф или «OPEN» 
® ) и удерживайте переключатель нажатым бои 
чем одну секунду. Вентиляционный люк начни 
сдвигаться и остановится, когда вы отпустите 
переключатель. 

Наклон панели вентиляционного люка 
Для того чтобы наклонить люк, сначала закройте 
его, а затем нажмите и удерживайте сторону «UP» 
® переключателя привода вентиляционного люка 
менее чем одну секунду (удерживать переключа­
тель нажатым не требуется). Для того чтобы опус­
тить л ю ^ нажмите сторону переключателя 
«DOWN» © . 
Вентиляционный люк полностью приподнимется 
или опустится. Для того чтобы остановить 
вентиляционный люк в промежуточном положении 
во время открывания или закрывания, нажмите 
переключатель еще раз. 
Для того чтобы частично приподнять или опустить 
вентиляционный люк, нажмите соответствующую 
сторону переключателя («CLOSE» (2) или «OPEN» 
® ) и удерживайте переключатель нажатым более 
чем одну секунду. Вентиляционный люк начнет 
сдвигаться и остановится, когда вы отпустите 
переключатель. 
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ЧАСЫ 

Функция автореверса 

а ОПАСНОСТЬ 
(ртщня автореверса не работает, если люк почти 
имостью закрыт. При закрывании люка 
(йдитесь в том, что в проеме не находятся 
шцы или руки пассажиров, находящихся в 
шмюбиле, и какие-либо предметы. 
Функция автореверса позволяет автоматически 
(крагить закрывание люка, если в проеме нахо­
дя какие-либо предметы. Если при закрывании 
кка система управления обнаруживает препятст-
ие в проеме люка, он будет немедленно открыт. 
Функция автореверса может произвольно вклю-
шгьи при ударе или возникновении нагрузки, 
лодобной заеданию. 
Если включена защитная функция или разряжена 
щмуляторная батарея, вентиляционный люк мо­
нет не закрыться должным образом. В этом слу­
чае нужно нажать кнопку выключателя и удержи­
шь ее в положении (3) «CLOSE» до тех пор, пока 
вне закроется сам. Люк начнет закрываться 
при отключенной защитной функции. Полное от­
крытие и закрытие люка обеспечит восстановление 
нормальной работы его привода. 

Если электропривод вентиляционного 
люка не работает 
Если электропривод вентиляционного люка не фун­
кционирует должным образом, выполните следую­
щую процедуру настройки. 
1. Если вентиляционный люк открыт, полностью 

закройте его, многократно нажимая сторону 
«CLOSE» @ переключателя. 

2. Нажмите сторону «CLOSE» © переключателя 
и удерживайте ее нажатой, для того чтобы по­
вернуть люк вверх. 

3. Отпустите выключатель электропривода венти­
ляционного люка. 

4. Нажмите и удерживайте сторону «CLOSE» @ 
переключателя более четырех секунд. 

5. Отпустите переключатель после того, как люк 
будет полностью закрыт. 

6. Проверьте работу привода вентиляционного лю­
ка. 

Если после выполнения описанной выше процеду­
ры электропривод вентиляционного люка не функ­
ционирует должным образом, обратитесь на сер­
висную станцию официального дилера NISSAN. 

Часы с цифровой индикацией показывают время 
® только при включенном зажигании. 
При отключении кабеля аккумуляторной батареи 
произойдет сброс показаний и формата 
отображения времени. 
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ВЫБОР ФОРМАТА ОТОБРАЖЕНИЯ 
ВРЕМЕНИ 
Используйте кнопку ® для переключения между 
форматами 24п или АМ/РМ. 

УСТАНОВКА ПОКАЗАНИЙ ЧАСОВ 
1. Нажмите регулятор (В) и удерживайте ее три 

секунды, для того чтобы перейти в режим 
установки показаний часов. 
При этом на дисплее начнут мигать цифры, 
показывающие часы. 

2. Для установки часов необходимо вращать 
регулятор ® по или против часовой стрелки. 

3. Нажмите регулятор ® , для того чтобы перейти 
в режим установки минут. 
При этом на дисплее начнут мигать цифры, 
показывающие минуты. 

2-36 Приборы и органы управления 

ЭЛЕКТРИЧЕСКИЕ РОЗЕТКИ 

4. Для установки минут необходимо вращать ре­
гулятор (JD по или против часовой стрелки. 

5. Нажмите регулятор ® , для того чтобы выйти 
из режима установки часов. 

Счетчик секунд автоматически обнулится, а 
дисплей часов перестанет мигать. 
Установленные значения будут сохранены, если в 
течение 60 секунд не поступит какой-либо команды 
от пользователя. 

Розетка в багажном отделении 



Электрические розетки предназначены для 
подключения электрического оборудования. 

Л ОПАСНОСТЬ 
Будьте осторожны, поскольку электрическая 
розетка и вилка могут иметь высокую 
температуру во время работы электроприбора и 
<рззу после его выключения. 

ВНИМАНИЕ 
• Электрическая розетка не предназначена для 

включения прикуривателя. 
• Запрещается подключать потребители электро­

энергии, рассчитанные на напряжение более 
12 В или потребляющие электрическую 
мощность более 120 Вт (ток 10 А). Запрещает­
ся включать в розетку разветвители или 
«тройники» для подключения одновременно 
более одного электрического прибора. 

• Подключайте к розетке потребители электро­
энергии только при работающем двигателе во 
избежание разряда аккумуляторной батареи. 

• Не включайте электроприборы при работаю­
щем кондиционере, включенных фарах или при 
включенном обогревателе заднего стекла. 

• Перед тем как вставлять вилку в розетку или 
вынимать ее из розетки, проверьте, чтобы 
электроприбор и зажигание были выключены. 

• Вставьте вилку в электрическую розетку до 
упора. Если электрический контакт в розетке 
будет ненадежным, то возможен перегрев 
вилки или перегорание встроенного темпера­
турного предохранителя. 

РАЗМЕЩЕНИЕ БАГАЖА, 
ОДЕЖДЫ И МЕЛКИХ ВЕЩЕЙ 

Следите за тем, чтобы в розетку не попадала 
вода. 
Если вы не пользуетесь розеткой, то закройте 
ее защитной крышкой. 
Перед складыванием задних сидений 
убедитесь в том, чтобы задняя розетка была 
закрыта защитной крышкой. 

ЛШ ОПАСНОСТЬ 
• Не пользуйтесь отделениями для мелких вещей 

во время движения, поскольку это отвлекает 
от управления автомобилем. 

• Во время движения держите закрытыми 
крышки отделений для мелких вещей. 
В противном случае при столкновении или 
резком торможении можно получить травмы. 
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ПЕРЧАТОЧНЫЙ ЯЩИК 
Для того чтобы открыть перчаточный ящик, 
потяните ручку ф . 
Для того чтобы закрыть ящик, нажмите на его 
крышку до срабатывания фиксатора. 
Для того чтобы запереть ф или отпереть (3) пер­
чаточный ящик, пользуйтесь мастер-ключом. 

ВЕРХНИЕ ВЕЩЕВОЕ ОТДЕЛЕНИЕ 
Для того чтого открыть верхнее вещевое отделе­
ние, потяните крышку. 
Для того чтобы закрыть отделение, нажмите на его 
крышку. 

ЦЕНТРАЛЬНОЕ ВЕЩЕВОЕ 
ОТДЕЛЕНИЕ (для некоторых 
вариантов исполнения автомобиля) 
Для того чтобы открыть вещевое отделение, потя­
ните ручку вниз. 
Для того чтобы закрыть вещевое отделение, потя­
ните крышку вверх. 
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ЯЩИК ДЛЯ МЕЛКИХ В Е Щ Е Й В 
ЦЕНТРАЛЬНОЙ к о н с о л и 
Для того чтобы открыть ящик в центральной кон-
ил», отожмите вверх кнопку ® и откиньте крыш-
iy. 

Дня того чтобы закрыть отделение, опустите 
крышку и нажмите на нее до срабатывания за­
цепки. 

БОКОВЫЕ ВЕЩЕВЫЕ ОТДЕЛЕНИЯ 
Для того чтого открыть вещевое отделение, 
потяните крышку. 

ДЕРЖАТЕЛЬ ДЛЯ ОЧКОВ (для 
некоторых вариантов исполнения 
автомобиля) 

ЖЛ ОПАСНОСТЬ 
Во избежание несчастного случая во время 
движения держатель для очков должен быть 
закрыт. 

ВНИМАНИЕ 

• Не используйте держатель для хранения 
отличных от очков предметов. 

• Не оставляйте очки в держателе, если 
автомобиль надолго остается на открытом 
солнце. Очки могут быть повреждены в 
результате сильного нагрева. 
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Для того чтобы открыть держатель для очков, 
нажмите кнопку ® , и держатель автоматически 
откроется. Для того чтобы закрыть его, нажмите 
на крышку держателя до срабатывания 
фиксатора. 

ДЕРЖАТЕЛИ ДЛЯ СТАКАНОВ 

ШШ ОПАСНОСТЬ 
Водитель не должен брать или вставлять предметы 
в держатель, поскольку это отвлекает его от 
управления автомобилем. 

ВНИМАНИЕ 

Если в держателе находятся емкости с жидкос­
тью, избегайте резких разгонов и торможений, 
чтобы жидкость не пролилась. Если жидкость 
горячая, она может причинить ожоги водителю или 
пассажирам. 

Передний боковой блок держателей для стаканов 

Передний боковой блок держателей для 
стаканов 
Для охлаждения напитков: 
1. Откройте крышку держателя. 
2. Поместите емкость с напитком в держатель, 
3. Откройте вентиляционное отверстие держателя, 

вытянув кнопку (А) вверх. 
• Температура воздушного потока, проходящего 

через вентиляционное отверстие, равна темпе­
ратуре воздуха на выходе кондиционера. Неза­
висимое регулирование температуры не преду­
смотрено. 

• Если кондиционер или отопитель работают̂  
высокой температуре, то охлаждения наши 
в держателе происходить не будет, даже пои" 
открытия вентиляционного отверстия. 

Если нет необходимости использовать функцй 
охлаждения, то необходимо закрыть вентиляции-' 
ное отверстие, опустив кнопку (В). 
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Передний центральный блок держателей для стаканов 

Передний центральный блок держателей 
доя стаканов 
Для того чтобы открыть держатель, откиньте 
крышку. 

Задний блок держателей для стаканов 

Задний блок держателей для стаканов 
Для того чтобы открыть держатель, откиньте 
крышку. 
Охлаждение напитков происходит только при работе 
кондиционера. 
• Температура воздушного потока, проходящего 

через вентиляционное отверстие, равна 
температуре воздуха на выходе кондиционера. 
Независимое регулирование температуры не 
предусмотрено. 

• Если кондиционер или отопитель работают при 
высокой температуре, то охлаждения напитков 
в держателе происходить не будет, даже после 
открытия вентиляционного отверстия, 

Если нет необходимости использовать функцию 
охлаждения, то необходимо закрыть вентиляцион­
ное отверстие, подняв кнопку ® . 



ВЕЩЕВЫЕ ЯЩИКИ В БАГАЖНОМ 
ОТДЕЛЕНИИ (для некоторых 
вариантов исполнения автомобиля) 
ВНИМАНИЕ 

• Убедитесь в надежном креплении панели пола 
и плотном закрытии вещевых ящиков во 
время движения. 
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• Запрещается управлять автомобилем со 
снятой панелью пола. 

• Запрещается перевозить тяжелые грузы при 
снятых вещевых ящиках. Несоблюдение этого 
требования может вызвать повреждения 
панели пола. 

• Запрещается помещать груз массой более 
10 кг в выдвижной ящик багажного отделения. 

• Запрещается класть тяжелые предметы на 
выдвинутый ящик. 

• Запрещается класть тяжелые предметы на 
снятую панель пола. 

При использовании вещевых ящиков приподнимите 
панель пола ® , если это необходимо. 

Выдвижной ящик багажного отделения 
Для того чтобы выдвинуть ящик, потяните руч­
к у ® . 
Для того чтобы закрыть ящик, нажмите на него до 
срабатывания фиксатора. 
Внутренние перегородки ящика могут размещены 
в соответствии с вашими предпочтениями. 
Установите перегородку в нужный слот до момента 
фиксации © . 
Для того чтобы извлечь перегородку, потяните ее 
внешний край вверх (В). КРЮКИ ДЛЯ КРЕПЛЕНИЯ БАГАЖА 

(для некоторых вариантов 
исполнения автомобиля) 

ОПАСНОСТЬ 
• Всегда проверяйте надежность крепления 

грузов, перевозимых в багажном отделении. 
Для увязки багажа используйте соответствую­
щие веревки и петли. 



i В случае дорожно-транспортного происшествия 
или резкого торможения автомобиля грузы, не 
закрепленные должным образом, могут 
представлять опасность для находящихся в 
салоне людей. 

■ На версиях, оснащенных системой креплений 
IS0FIX, запрещается использовать крепления 
® в для фиксации багажа. 

■ Нагрузка на каждый крюк не должна превы­
шать 10 к г ® и 3 кг (С). 

КРЮЧКИ ДЛЯ ОДЕЖДЫ 
Крючки для одежды расположены над окнами 
задних дверей и над дверью багажного отделения. 

ВНИМАНИЕ 

Нагрузка на каждый крючок не должна превы­
шать 10 кг. 



ШТОРКА БАГАЖНОГО ОТДЕЛЕНИЯ 
(для некоторых вариантов 
исполнения автомобиля) 
Шторка багажного отделения позволяет закрыть от 
посторонних взглядов предметы, находящиеся в 
багажном отделении. 
Для того чтобы воспользоваться шторкой 
багажного отделения, вытяните ее ф , зацепите 
оба края за крючки © и откиньте клапан ® . 
Для того чтобы воспользоваться дополнительной 
шторкой, вытяните ее (5) и зацепите оба края за 
крючки, расположенные позади задних сиде-
ньев © . 
Для того чтобы убрать шторку багажного отделе-
ния, снимите ее с крючков и удерживайте шторку 
до тех пор, пока она не смотается на барабан. 
Для того чтобы снять шторку, полностью смотайте 
ее и сдвиньте держатель в противоположном 
направлении © . 

ОПАСНОСТЬ 
• Запрещается класть на шторку багажного 

отделения какие-либо вещи, независимо от их 
веса. Посторонние предметы, размещенные на 
шторке багажного отделения, могут нанести 
вам и вашим пассажирам травму при 
дорожно-транспортном происшествии или при 
резком торможении. 

• Перед складыванием задних сидений 
необходимо закрыть дополнительную шторку. 

• Не оставляйте шторку багажного отделения в 
автомобиле не закрепленной в держателе. 

Верхняя лямка детской удерживающей 
системы может быть повреждена в результате 
контакта со шторкой багажного отделения или 
вещами, расположенными в багажном 
отделении. Снимите шторку багажного 
отделения и уложите ее в багажном отделении. 
Кроме того, надежно закрепите весь багаж, 
уложенный в багажном отделении. Если 
верхняя лямка крепления детского кресла 
будет повреждена, ребенок может получить 
тяжелые травмы и даже погибнуть при 
дорожно-транспортном происшествии. 

2-44 Приборы и органы управления 



1E РЕЙЛИНГИ (для 
некоторых вариантов исполнения 
автомобиля) 
Вы можете перевозить грузы на крыше, устано-
«на рейлинги поперечный багажник. При уста-
ше и эксплуатации соблюдайте все инструкции 
«рекомендации изготовителя поперечного багаж-
т. Рейлинги рассчитаны на нагрузку не более 
1кг (с учетом массы поперечного багажника). 
Перегрузка может привести к повреждению рей-
лингов и автомобиля. 

1МАНИЕ 

> Не кладите ничего и не прикрепляйте предметы 
к боковым водостокам и пластиковым 
накладкам. 

• Не снимайте пластиковые накладки рейлингов, 
за исключением мест крепления поперечин 
багажника ф. 

• Для установки поперечного багажника на 
рейлинги с ходовыми огнями обратитесь на 
сервисную станцию официального дилера 
NISSAN. 

Ф 

СОЛНЦЕЗАЩИТНЫЕ КОЗЫРЬКИ 
1. Для защиты от солнечных лучей спереди по 

верните солнцезащитный козырек вниз ф . 
2. Для защиты от солнечных лучей сбоку сни 

мите солнцезащитный козырек с центральное 
опоры и поверните его вбок © . 

ПЛАФОНЫ ВНУТРЕННЕГО 
ОСВЕЩЕНИЯ 

ВНИМАНИЕ 

• Не оставляйте включенными приборы освеще­
ния при неработающем двигателе, чтобы не 
разрядилась аккумуляторная батарея. 

• Не забывайте выключать приборы освещения, 
покидая автомобиль. 
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ПЛАФОН ОБЩЕГО ОСВЕЩЕНИЯ 
(для некоторых вариантов 
исполнения автомобиля) 
Плафон общего освещения салона оснащен трех-
позиционным переключателем. 
Для включения освещения необходимо перевести 
переключатель в положение ф . 
При установке переключателя в положение О (®) , 
внутреннее освещение включается при открывании 
двери автомобиля. 
Таймер внутреннего освещения оставит включен­
ным плафон внутреннего освещения в течение 
примерно 15 секунд, если: 
• Замок зажигания повернут в положение 

«LOCK» и ключ не находится в замке зажига­
ния (версии с системой Intelligent Key). 
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• Ключ зажигания вынут из замка зажигания и 
все двери закрыты, 

• Водительская дверь не заперта, а ключ 
зажигания вынут из замка зажигания. 

• Двери закрыты, и ключ вынут из замка 
зажигания. 

Таймер внутреннего освещения не будет работать, 
если: 
• Водительская дверь заперта. 
• Ключ зажигания повернут в положение «ON». 
Если замок зажигания повернут в положение «OFF» 
(D, внутреннее освещение не включено независи­
мо от других условий. 

ПЛАФОНЫ ИНДИВИДУАЛЬНОГО 
ОСВЕЩЕНИЯ 

Плафоны освещения передней части 
салона 
Для включения освещения нажмите плафон® 
Чтобы выключить освещение, вновь нажми 
плафон. 



Плафон освещения передней части салона имеет 
леухпозиционный переключатель. 
Ори установке переключателя в положение 
«DOOR», внутреннее освещение включается при 
открывании двери автомобиля. 
Таймер внутреннего освещения оставит включен­
ным плафон внутреннего освещения в течение 
примерно 15 секунд, если: 
■ Замок зажигания повернут в положение 

«LOCK», и ключ не находится в замке зажига­
ния (версии с системой Intelligent Key). 

• Ключ зажигания вынут из замка зажигания и 
водительская дверь закрыта. 

• Водительская дверь не заперта, а ключ 
зажигания вынут из замка зажигания. 

• Двери закрыты, и ключ вынут из замка 
зажигания. 

Таймер внутреннего освещения не будет работать, 
если: 
• Водительская дверь заперта. 
• Замок зажигания повернут в положение «ON». 
Если замок зажигания повернут в положение 
«OFF», внутреннее освещение не будет включено 
независимо от других условий. 

Задние индивидуальные плафоны 
освещения (для некоторых вариантов 
исполнения автомобиля) 
Задний плафон индивидуального освещения имеет 
трехпозиционный переключатель. 
®:«OFF» (Выключено) 
®:«DOOR» (включение при открывании дверей) 
©:«ON» (Включено) 
При установке переключателя в положение 
«DOOR» (поз. ® ) , внутреннее освещение вклю­
чается при открывании двери автомобиля. 
Таймер внутреннего освещения оставит плафон 
выключенным в течение 15 секунд, если: 

Приборы и органы управления 2-47 



• Ключ зажигания вынут из замка зажигания и 
водительская дверь закрыта. 

• замок зажигания повернут в положение 
«LOCK» и ключ не находится в замке зажига­
ния. 

• Водительская дверь не заперта, а ключ зажига­
ния вынут из замка зажигания. 

• Двери закрыты, и ключ вынут из замка зажи­
гания. 

Таймер внутреннего освещения не будет работать, 
если: 
• Водительская дверь заперта. 
• Замок зажигания повернут в положение «ON». 
При установке переключателя в положение «ON» 
(поз. © ) , задний плафон индивидуального осве­
щения включается независимо от других условий. 
Если замок зажигания повернут в положение «OFF» 
(поз ® ) , задние плафоны индивидуального осве­
щения не включаются независимо от других усло­
вий. 

Со стороны кузова 

Ф 

Ж£ 

ф 

Со стороны двери 
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ПЛАФОН ОСВЕЩЕНИЯ БАГАЖНОГО 
ОТДЕЛЕНИЯ 
Плафон освещения багажного отделения ш * 
трехпозиционный переключатель. 
Для включения освещения необходимо перевей 
переключатель в положение ф. 
При установке переключателя в положение 0. 
внутреннее освещение включается при открывая 
двери багажного отделения. 
Для выключения освещения необходимо устано 
вить переключатель в положение @. 

СИСТЕМА ПРЕДОТВРАЩЕНИЯ 
РАЗРЯДА АККУМУЛЯТОРНОЙ 
БАТАРЕИ 
Если плафоны внутреннего освещения салон) 
оставлены включенными, они автоматически 
выключатся через 1Q минут после того, как заш 
зажигания будет повернут в положение «OFF». Дли 
того чтобы вновь включить внутреннее освещение. 
поверните замок зажигания в положение «ON». 
Плафоны внутреннего освещения салона автома­
тически выключатся через 10 минут после выпол­
нения последнего из указанных ниже действий. 
если замок зажигания находится в положении 
«Асе» или «OFF»: 
• Будет открыта или закрыта любая дверь 
• Двери будут заперты или отперты при помощи 

ключа, выключателя центрального замка или 
при помощи системы «Intelligent Key». 



• Ключ будет вставлен в замок зажигания или 
вынут из него 

i будет нажат замок зажигания (версии с систе­
мой Intelligent Key"). 

Внутреннее освещение вновь включится, если 
иле автоматического выключения освещения 
вновь будет выполнено какое-либо из вышепере­
численных действий. (Плафоны внутреннего осве-
щения вновь автоматически выключатся через 10 
кинут после выполнения последнего действия). 
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3. Подготовка к началу 

Ключи 
Ключ охранной системы NISSAN (NATS*)  
Ключ системы «Intelligent Key» (для некоторых 
вариантов исполнения автомобиля) 

Замки дверей 
Система двойной блокировки (для некоторых 
вариантов исполнения автомобиля) 
Запирание с помощью ключа 
Запирание с помощью внутренней кнопки 
Запирание с помощью выключателя системы 
центральной блокировки замков 
Функция автоматического запирания 
при движении автомобиля 
Функция автоматического отпирания 
дверей после ДТП 
Блокировка замков задних дверей 
от открывания из салона 

Система дистанционного управления замками 
(для некоторых вариантов исполнения автомобиля).. 

Пользование системой дистанционного 
управления замками 

Система «Intelligent Key» (для некоторых вариантов 
исполнения автомобиля) 

Радиус действия 
Пользование системой «Intelligent Key»  
Пользование системой дистанционного 
управления замками 
Визуальные и звуковые сигнализаторы 

движения 

3-2 Охранная система (для некоторых вариантов 
3-2 исполнения автомобиля) 3-22 

Система охранной сигнализации 3-22 
3-3 Охранная система NISSAN (NATS) (для 
3-5 некоторых вариантов исполнения автомобиля) 3-24 

Капот 3-25 
3-5 Открывание капота 3-26 
3-6 Закрывание капота 3-26 
3-6 Дверь багажного отделения 3-26 

Аварийная система открывания двери 
3-8 багажного отделения (для некоторых 

вариантов исполнения автомобиля) 3-27 
3-8 Лючок заливной горловины топливного бака 3-28 

Открывание лючка заливной 
3-8 горловины топливного бака 3-28 

Пробка заливной горловины 3-29 
3-9 Рулевое колесо 3-29 

Регулировка положения рулевого 
3-9 колеса вручную 3-30 

Зеркала заднего вида 3-30 
3-10 Внутреннее зеркало заднего вида 3-30 

Наружные зеркала заднего вида 3-31 
3-11 Косметическое зеркало (для некоторых 
3-13 вариантов исполнения автомобиля) 3-33 
3-14 Стояночный тормоз 3-33 

Рычаг стояночного тормоза 3-33 
3-16 
3-18 



ключи 

Пользоваться своим автомобилем вы можете толь­
ко с помощью специально изготовленных ключей. 
Ваш ключ имеет специальную номерную бирку. 
Запишите номер ключа и храните номерную таб­
личку в безопасном месте вне автомобиля. Это 
поможет вам в случае утери ключей. 
Изготовление дубликата ключа возможно лишь при 
наличии оригинального ключа, либо когда известен 
номер оригинального ключа. Номер ключа необхо­
дим, если вы потеряли все ключи, и у вас нет 
оригинального ключа, чтобы изготовить дубликат. 
Если вы потеряли ключ или вам нужен дополни­
тельный ключ, передайте оригинальный ключ или 
сообщите номер ключа официальному дилеру 
NISSAN. 

ВНИМАНИЕ 

Покидая автомобиль, не оставляйте в нем ключи. 1 Ключ NATS 
2 Пластина с номером ключа 
3 Ключ NATS 

КЛЮЧ ОХРАННОЙ СИСТЕМЫ 
NISSAN (NATS*) 
Вашим автомобилем можно пользоваться лишь с 
помощью ключей NATS, которые зарегистрирова­
ны в системе NATS вашего автомобиля. Для одного 
автомобиля может быть зарегистрировано до 4 
ключей NATS. Новые ключи должны быть зарегис­
трированы официальным дилером NISSAN до того. 
как они впервые будут использованы вместе с 
NATS вашего автомобиля. Поскольку в процессе 
регистрации необходимо очистить память во всех 
компонентах NATS, вам нужно представить все 
имеющиеся у вас ключи NATS официальному ди­
леру NISSAN. 

ВНИМАНИЕ 

Поскольку в ключе NATS имеется электричку 
приемопередатчик, избегайте контакта ключ» 
водой. Это может повлиять на функционируй 
системы. 
*: Иммобилайзер 
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КЛЮЧ СИСТЕМЫ «INTELLIGENT 
KEY» (для некоторых вариантов 
исполнения автомобиля) 
Вашим автомобилем можно управлять только при 
наличии ключей «Intelligent Key», которые регис­
трируются в системе «Intelligent Key» и охранной 
системе NATS*. Для одного автомобиля можно 
зарегистрировать до 4 ключей «Intelligent Key». 
Новые ключи должны быть зарегистрированы 
официальным дилером NISSAN до того, как они 
впервые будут использованы вместе с системами 
«Intelligent Key» и «NATS» вашего автомобиля. 
Поскольку в процессе регистрации необходимо 
очистить память всех компонентов систем «Intelli­
gent Key» и NATS, вам необходимо представить все 
имеющиеся у вас ключи «Intelligent Key» офи­
циальному дилеру NISSAN. 

ВНИМАНИЕ 

• Поскольку в пульте дистанционного управления 
имеются электрические компоненты, избегайте 
его контакта с водой или солевым раствором. 
Это может повлиять на функционирование 
системы. 

• Не роняйте ключи. 
• Не ударяйте ключ «Intelligent Key» о твердые 

предметы. 
• Не подвергайте ключи «Intelligent Key» 

продолжительному воздействию высоких 
температур (более 60°С). 

• Не вешайте ключи на связку, содержащую 
магниты. 

• Запрещается хранить ключ «Intelligent Key» 
вблизи оборудования, являющегося источни­
ком сильного магнитного излучения, такого как 
телевизионные приемники, аудиооборудование 
и персональные компьютеры. 

*: Иммобилайзер 

Подготовка к началу движения 3-3 



Заглушка замка зажигания 
Установите заглушку (Я) в замок зажигания (см. 
рисунок). 
Извлеките заглушку (S), перед тем как вставлять 
механическую часть ключа в замок зажигания. 

3 4 Подготовка к началу движения 

Наличие указанной механической части позвони 
использовать ключ «Intelligent Key» в качега 
обычного ключа (например, как ключ NATS). 
Для того чтобы использовать механическую» 
ключа «Intelligent Key», снимите крышку, и из» 
ките механическую часть наподобие скларл 
ножа. 

Механическая часть ключа 
Ключ «Intelligent Key» содержит механическую 
часть, которую можно использовать для пуска 
двигателя при разряде элементов питания ключа. 



ЗАМКИ ДВЕРЕЙ 

а ОПАСНОСТЬ 
< Прежде чем открыть дверь, обязательно 

убедитесь в том, что это не создаст препят­
ствие для автомобилей, движущимся в 
попутном или встречном направлении. 

• Запрещается оставлять в автомобиле детей 
или взрослых, за которыми требуется прис­
мотр. Они могут непреднамеренно воздейство-
вать на органы управления автомобиля, что 
может привести к аварии. 

СИСТЕМА ДВОЙНОЙ БЛОКИРОВКИ 
(для некоторых вариантов 
исполнения автомобиля) 

а ОПАСНОСТЬ 
Для моделей, оборудованных системой двойной 
Илокировки, несоблюдение изложенных ниже 
вредостережени и может привести к 
юзникновению опасных ситуаций. Обязательно 
едитесь в том, что активация системы двойной 
(шировки проведена безопасно. 
■ Никогда не запирайте автомобиль при помощи 

пульта дистанционного управления или ключа 
•Intelligent Key» (для некоторых вариантов 
исполнения автомобиля), если в салоне 
остаются пассажиры. Они не смогут выйти из 
автомобиля, так как система двойной блоки­
ровки не позволит открыть двери изнутри. 

• Пользуйтесь пультом дистанционного 
управления или ключом «Intelligent Key» только 
в том случае, если автомобиль находится у вас 
на виду, а его салон хорошо просматривается. 
Это предотвратит запирание в автомобиле 
людей, которые будут лишены возможности 
покинуть его из-за активации системы двойной 
блокировки. 

Если вы запрете двери при помощи встроенного 
пульта дистанционного управления, ключа «Intelli­
gent Key» или обычного ключа, то будут заперты 
замки всех дверей, включая замок задней двери. 
а также будет активирована система двойной бло­
кировки. 
При этом ни одну из дверей невозможно открыть 
изнутри автомобиля, что обеспечивает дополни­
тельную защиту от кражи вещей или оборудования 
из салона. 
Система будет отключена, когда вы отопрете замки 
дверей при помощи встроенного пульта дистан­
ционного управления, ключа «Intelligent Key» или 
обычного ключа. 
Система двойной блокировки не будет активирова­
на, если вы запрете двери при помощи выключа­
теля центральной системы блокировки 

Экстренные ситуации 
Если система двойной блокировки сработала в 
результате аварии или по иной причине, когда вы 
находитесь в салоне автомобиля: 
• Поверните ключ в замке зажигания в положе­

ние «ON». При этом система двойной блокиров­
ки отключится и все двери можно будет отпе­
реть с помощью выключателя центральной 
системы блокировки замков. После этого вы 
можете открыть двери. 

Выньте ключ из замка зажигания и отоприте 
дверь с помощью пульта дистанционного 
управления или ключа «Intelligent Key» (для 
некоторых вариантов исполнения автомобиля). 
Система двойной блокировки отключится, и вы 
сможете открыть двери. 
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ЗАПИРАНИЕ ДВЕРЕЙ С ПОМОЩЬЮ 
КЛЮЧА 

Версии, не оснащенные системой двойной 
блокировки 
Для того чтобы запереть заики дверей, вставьте 
ключ в цилиндр замка двери и поверните его в 
сторону передней части автомобиля © . Замки 
всех дверей, включая заднюю дверь багажного 
отделения и крышку лючка топливного бака, будут 
заперты, 
Для того чтобы отпереть двери, поверните ключ в 
направлении задней части автомобиля @. Замки 
всех дверей, включая заднюю дверь багажного 
отделения и крышку лючка топливного бака, будут 
разблокированы. Если установлен режим отпира­
ния отдельных дверей, то будет разблокирован 
только замок соответствующей двери. Включение 
режима отпирания отдельных дверей подробно 
описано в разделах «Дистанционное управление 
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замками дверей (для некоторых вариантов испол­
нения автомобиля)» или «Система Intelligent key», 
которые приводятся ниже в этой главе. 

Версии, оснащенные системой двойной 
блокировки 
Для того чтобы запереть замки дверей, вставьте 
ключ в цилиндр замка двери и поверните его в 
сторону передней части автомобиля ф . Замки 
всех дверей, включая заднюю дверь багажного 
отделения и крышку лючка топливного бака, будут 
заперты, а система двойной блокировки активиро­
вана. 
Для того чтобы отпереть двери, поверните ключ в 
направлении задней части автомобиля (2). Замки 
всех дверей, включая заднюю дверь багажного 
отделения и крышку лючка топливного бака, будут 
разблокированы. Система двойной блокировки 
будет отключена. 
Если установлен режим отпирания отдельных две­
рей, то будет разблокирован только замок соответ­
ствующей двери, а система двойной блокировки 
будет отключена для всех дверей. Включение 
режима отпирания отдельных дверей подробно 
описано в разделах «Дистанционное управление 
замками дверей (для некоторых вариантов испол­
нения автомобиля)» или «Система Intelligent key», 
которые приводятся ниже в этой главе. Если вы 
установили ключ в замок зажигания или нажали 
замок зажигания (для версий, оснащенных систе­
мой Intelligent Key), то поворот ключа не сможет 
разблокировать замки остальных дверей. 

ЗАПИРАНИЕ С ПОМОЩЬЮ 
ВНУТРЕННЕЙ КНОПКИ 

ВНИМАНИЕ 

При запирании дверей внутренними кнопкам) 
убедитесь в том, что ключ не оставлен внутри 
пассажирского салона. 

ТипА 
Для запирания передней двери нажмите внутрен­
нюю кнопку блокировки замка (положение ©)< 
закройте дверь, потянув на себя ручку двери 



Для запирания задних дверей нажмите внутрен­
нюю кнопку блокировки замка (положение ® ) и 
захлопните дверь. 
[мощью кнопки на водительской двери можно 
запереть или отпереть все двери, включая дверь 
багажного отделения. 
Если вы установили ключ в замок зажигания или 
шали замок зажигания (для версии, оснащенных 
системой «Intelligent Key»), то нажатие внутренней 
кнопки не сможет привести к блокировке замков 
сстальных дверей. 
Для отпирания двери переведите кнопку на двери 
i положение © . 

Тип В 

Тип В 
Для того чтобы отпереть и открыть дверь, потяни­
те на себя ее внутреннюю ручку (см. рисунок). 

Версии, оснащенные системой двойной 
блокировки 
Двери невозможно открыть изнутри (с помощью 
внутренних ручек), если включена система двой­
ной блокировки. 

Выключатель на подлокотнике двери водителя 

\^тш ̂ ф 

\ & \ \&0>Y щФ 

Выключатель на панели управления 
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ЗАПИРАНИЕ ДВЕРЕЙ С ПОМОЩЬЮ 
ВЫКЛЮЧАТЕЛЯ ЦЕНТРАЛЬНОЙ 
СИСТЕМЫ БЛОКИРОВКИ ЗАМКОВ 

ВНИМАНИЕ 

При запирании замков дверей с помощью 
выключателя центральной системы блокировки 
убедитесь в том, что внутри пассажирского салона 
не оставлен ключ. 

Версии, не оснащенные системой двойной 
блокировки 
Для того чтобы запереть двери, переведите кнопку 
выключателя центральной системы блокировки 
замков в положение®при открытой водительской 
двери и затем закройте дверь, потянув на себя ее 
ручку. Замки всех дверей, включая дверь багаж­
ного отделения, будут заблокированы. 
Для того чтобы отпереть двери, переведите кнопку 
выключателя центральной системы блокировки 
замков в положение © . 

Версии, оснащенные системой двойной 
блокировки 
Для того чтобы запереть двери, переведите кнопку 
выключателя центральной системы блокировки 
замков в положение® при открытой водительской 
двери, а затем закройте дверь. Замки всех две­
рей, включая дверь багажного отделения, будут 
заблокированы. 
Для того чтобы отпереть двери, переведите кнопку 
выключателя центральной системы блокировки 
замков в положение © . 
При активированной системе двойной блокировки 
отпереть двери с помощью выключателя централь­
ной системы блокировки замков невозможно. 

Функция защиты от случайной 
блокировки (для некоторых вариантов 
исполнения автомобиля) 
Запереть двери с помощью выключателя цент­
ральной системы блокировки замков невозможно 
в следующих случаях: 
• Если ключ вставлен в замок зажигания, а дверь 

водителя закрыта. 
• Если открыт любая дверь, кроме водительской. 

ФУНКЦИЯ АВТОМАТИЧЕСКОГО 
ЗАПИРАНИЯ ПРИ ДВИЖЕНИИ 
АВТОМОБИЛЯ 
Замки всех дверей, кроме водительской, будут 
автоматически заблокированы, как только 
скорость автомобиля станет равной 12 км/ч. Если 
замок двери будет разблокирован при движении 
автомобиля, то функция автоматической 
блокировки повторно не сработает, пока не будут 
выполнены следующие условия. 
• Открыта любая дверь. 
• Замок зажигания установлен в положение 

«OFF». 

Для включения функции 
автоматического запирания при движении 
автомобиля 
1. Поверните замок зажигания в положение * 
2. В течение 20 секунд после этого нажни 

выключатель центральной системы блокиро» 
замков и удерживайте его в положении «L0№ 
пять секунд. 

3. При успешной активации функции прозвучит 
звуковой сигнал. 

Отключение функции: 
1. Поверните замок зажигания в положение •№ 
2. В течение 20 секунд после этого нажмите и-

ключатель центральной системы блглшровм 
замков и удерживайте его в положен» 
«UNLOCK» пять секунд. 

3. При успешном отключении функции прозвучи" 
звуковой сигнал. 

ФУНКЦИЯ АВТОМАТИЧЕСКОГО 
ОТПИРАНИЯ ДВЕРЕЙ ПОСЛЕ ДТП 
Замки всех дверей будут автоматически разблоки­
рованы по сигналу датчиков удара. При этом замл 
зажигания должен находится в положении «ON-
Если замки дверей будут разблокированы посте 
удара (ДТП), то система центральной блокировм 
замков не будет работать, пока не будут выполне­
ны следующие условия. 
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i Установка замка зажигания в положение 
■LOCK» и последующее извлечение ключа из 
замка зажигания. 

• Установка замка зажигания в положение «OFF» 
(для версий, оснащенных системой «Intelligent 
Key»), 

Включение функции автоматического 
отпирания дверей после ДТП 
1. Поверните замок зажигания в положение «ON». 
1. В течение 20 секунд после этого нажмите вы­

ключатель центральной системы блокировки 
замков и удерживайте его в положении «LOCK» 
пять секунд. 

1. При успешной активации функции прозвучит 
звуковой сигнал. 

Отключение функции: 
1 Поверните замок зажигания в положение «ON». 
2. В течение 20 секунд после этого нажмите вы­

ключатель центральной системы блокировки 
замков и удерживайте его в положении 
■UNLOCK» пять секунд. 

3. При успешном отключении функции прозвучит 
зеукоеой сигнал. 

БЛОКИРОВКА ЗАМКОВ ЗАДНИХ ДВЕРЕЙ 
ОТ ОТКРЫВАНИЯ ИЗ САЛОНА 
Специальная блокировка замков задних дверей не 
позволяет случайно открыть заднюю дверь, что 
повышает безопасность движения, особенно при 
перевозке в автомобиле малолетних детей. 
Если рычажки находятся в положении ф , блоки­
ровка замков задних пассажирских дверей от 
открывания изнутри включена и эти двери можно 
открыть только с помощью наружных дверных 
ручек. 

Для отключения блокировки переведите рычажки 
в положение ® . 

СИСТЕМА ДИСТАНЦИОННОГО 
УПРАВЛЕНИЯ ЗАМКАМИ (для 
некоторых вариантов исполнения 
автомобиля) 
С помощью пульта дистанционного управления, 
встроенного в головку ключа, можно управлять 
замками всех дверей, включая дверь багажного 
отделения. Радиус действия пульта дистанционного 
управления составляет примерно 1 метр от автомо­
биля. Радиус действия системы зависит от обста­
новки вокруг автомобиля. 
Для одного автомобиля можно зарегистрировать до 
4 пультов дистанционного управления. Для получе­
ния более подробной информации, касающейся 
приобретения и использования дополнительных 
пультов дистанционного управления, обратитесь к 
официальному дилеру NISSAN. 
Пульт дистанционного управления не будет рабо­
тать в следующих условиях: 
• Когда расстояние между ним и автомобилем 

превышает 1 метр. 
• Если разряжен элемент питания встроенного 

пульта дистанционного управления. 

ВНИМАНИЕ 
• При запирании дверей с помощью встроенного 

в корпус ключа пульта убедитесь в том, что 
вы не оставили ключ в автомобиле. 

• Поскольку в пульте дистанционного управления 
имеются электрические компоненты, избегайте 
его контакта с водой или солевым раствором. 
Это может нарушить функционирование 
системы. 

• Не роняйте пульт. 
• Не ударяйте пульт о твердые предметы. 
• Не подвергайте пульт продолжительному 

воздействию высоких температур (более 60°С). 
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Если пульт дистанционного управления потерян или 
украден, компания NISSAN рекомендует удалить 
код доступа этого пульта из вашего автомобиля. 
Указанная мера позволит предотвратить использо­
вание украденного ключа для несанкционированно­
го проникновения в автомобиль. Для получения 
информации о процедуре удаления кода обрати­
тесь к официальному дилеру NISSAN. 
Для информации о замене элемента питания 
смотрите пункт «Замена элемента питания пульта 
дистанционного управления ключа «Intelligent Key» 
в главе «8. Техническое обслуживание и операции, 
выполняемые владельцем». 

ПОЛЬЗОВАНИЕ СИСТЕМОЙ 
ДИСТАНЦИОННОГО УПРАВЛЕНИЯ 
ЗАМКАМИ 

ж к ОПАСНОСТЬ 
Для версий, оборудованных системой двойной 
блокировки, несоблюдение изложенных ниже 
предостережений может привести к 
возникновению опасных ситуаций. Обязательно 
убедитесь в том, что активация системы двойной 
блокировки проведена безопасно. 
• Никогда не запирайте автомобиль при помощи 

пульта дистанционного управления, если в 
салоне остаются пассажиры. Они не смогут 
выйти из автомобиля, так как система двойной 
блокировки не позволит открыть двери изнутри. 
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• Пользуйтесь пультом дистанционного упраш 
ния только в том случае, если авшоби 
находится у вас на виду, а его салон хоря 
просматривается. Это предотвратит замри 
в автомобиле людей, которые будут лише* 
возможности покинуть его из-за актива* 
системы двойной блокировки. 

Запирание дверей и лючка топливного 
бака 
1. Выньте ключ из замка зажигания. 
2. Закройте все двери. 
3. Нажмите на кнопку блокировки замковВ гд, 

положенную на встроенном пульте дистанцион­
ного управления. 

4. Индикатор аварийной сигнализации мигнг 
один раз. 

5. Все двери и лючок топливного бака будутза-
перты. 

6. Попробуйте воспользоваться наружными ру­
ками дверей, чтобы убедиться, что двери за­
перты. 

ВНИМАНИЕ 

После запирания замков дверей при помощи 
пульта дистанционного управления проверьте 
надежно ли они заперты, подергав ручки вен 
дверей. 



'Отпирание дверей и лючка топливного 
taa 
Пред вручением нового автомобиля владельцу 
устанавливается режим отпирания всех дверей 
рм нажатием кнопки j j разблокирования зам-
и.Владелец может установить выборочный ре­
чи отпирания, при котором разблокирование 
шов пассажирских дверей происходит повтор-
пи нажатием кнопки разблокирования [ J 
'(«им отпирания всех дверей: 
!. Нажмите на кнопку разблокирования замков 

Д, расположенную на встроенном пульте дис­
танционного управления. 

I. Указатели аварийной сигнализации мигнут два 
раза. 

!. Замки всех дверей и лючок топливного бака 
будут разблокированы. 

Мерочный режим отпирания дверей: 
1. Нажмите кнопку разблокирования замков £J. 

расположенную на встроенном пульте дистан­
ционного управления. 

I Индикатор аварийной сигнализации мигнет 
дважды. 

1. Замок двери водителя и лючок топливного бака 
будут разблокированы. 

I. Нажмите кнопку разблокирования замков £J 
расположенную на встроенном пульте дистан­
ционного управления. 

5.Указатели аварийной сигнализации мигнут два 
раза. 

S.Замки всех дверей будут разблокированы. 

Для включения выборочного режима отпирания 
дверей выполните следующие действия. 
Одновременно нажмите и удерживайте более пяти 
секунд кнопки блокировки и и разблокирования 

а 
Аналогичные действия следует выполнить при от­
ключении режима выборочного отпирания замков 
дверей. 
Таймер внутреннего освещения (если установлен) 
включает плафоны внутреннего освещения на 15 
секунд, когда дверь отперта, а выключатель внут­
реннего освещения установлен в положение 
«DOOR» и/или среднее положение. 
Внутреннее освещение может быть выключено и 
без периода ожидания в течение 15 секунд с помо­
щью следующих действий. 
• Поверните ключ в замке зажигания в положе­

ние «ON». 
• Заприте все двери с помощью пульта дистан­

ционного управления. 
• Установите выключатель внутреннего освеще­

ния в положение «OFF». 

СИСТЕМА «INTELLIGENT KEY» 
(для некоторых вариантов 
исполнения автомобиля) 

1. Пластина с номером ключа 
2. Ключ «Intelligent Key» (два экземпляра) 
3. Механическая часть ключа «Intelligent Key» 
4. Заглушка замка зажигания 
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Лл ОПАСНОСТЬ 
Радиоволны могут вызывать нарушения в работе 
медицинского электрооборудования. Лица, 
имеющие вживленный кардиостимулятор, должны 
проконсультироваться с производителем медицин­
ского электрооборудования, прежде чем исполь­
зовать ключи «Intelligent Key». 
Система «Intelligent Key» управляет замками всех 
дверей, включая дверь багажного отделения и лю­
чок топливозаливной горловины. При этом можно 
использовать встроенный в корпус ключа пульт 
дистанционного управления или нажать соответ­
ствующий выключатель, не извлекая ключ из кар­
мана или сумочки. Окружающая обстановка может 
оказывать влияние на работу системы «Intelligent 
Key». 
Перед использованием системы «Intelligent Key» 
внимательно изучите следующий ниже раздел. 

ВНИМАНИЕ 
• При вождении автомобиля обязательно имейте 

при себе ключ «Intelligent Key». 
• Покидая автомобиль, не оставляйте в нем ключ 

«Intelligent Key». 
Ключ «Intelligent Key» является приемником радио­
сигнала и имеет постоянную связь с автомобилем 
Система «Intelligent Key» является источником 
маломощного радиоизлучения. Окружающие усло­
вия могут влиять на работу системы «Intelligent 
Key» в следующих случаях. 

• При нахождении вблизи источника мощного 
радиоизлучения, например телебашня, электро­
станция и станция радиовещания. 

• При нахождении в зоне действия беспроводного 
оборудования, например, мобильные телефо­
ны, различные приемопередатчики и портатив­
ные двусторонние радиостанции. 

• Если ключ «Intelligent Key» контактирует или 
накрыт каким-либо металлическим предметом. 

• Если кто-либо поблизости пользуется устройст­
вом дистанционного управления, излучающим 
радиоволны. 

• Если ключ «Intelligent Key» находится рядом с 
каким-либо электронным оборудованием, на­
пример. с персональным компьютером. 

В этих случаях необходимо обеспечить правиль­
ные условия эксплуатации системы «Intelligent 
Key» или использовать механическую часть ключа. 
Срок службы элементов питания зависит от усло­
вий эксплуатации и в среднем составляет два го­
да. Разряженный элемент необходимо заменить 
новым. 
Нахождение ключа «Intelligent Key», работающего 
в режиме постоянного приема радиосигнала, вбли­
зи источника мощного радиоизлучения (например. 
телевизор или персональный компьютер) может 
привести к сокращению срока службы элементов 
питания. 

С одним автомобилем может использовати* 
четырех ключей «Intelligent Key». Для полщ 
более подробной информации, касающейсяприц 
ретения и использования дополнительных mri 
обратитесь к официальному дилеру NISSAN. 

ВНИМАНИЕ 

• Поскольку в ключе «Intelligent Key» имеюта 
электрические компоненты, избегайкш 
контакта с водой или солевым раствором. 1 
может нарушить функционирование систш 

• Не роняйте ключ. 
• Не ударяйте ключ «Intelligent Key» о твердые, 

предметы. 
• Не подвергайте ключи «Intelligent Kt|> 

продолжительному воздействию высот 
температур (более 60°С). 

• Не вешайте ключи на связку, содержащц 
магниты. 

• Запрещается хранить ключ «Intelligent Кеу> 
вблизи оборудования, являющегося источи 
ком сильного магнитного излучения, такого ш 
телевизионные приемники, аудиооборудоваш 
и персональные компьютеры. 
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Если ключ «Intelligent Key» потерян или украден. 
«лания NISSAN рекомендует удалить идентифи-
иконный код этого ключа из блока памяти авто-
«обиля.Указанная мера позволит предотвратить 
пользование украденного ключа для несанкцио-
«ранного проникновения в автомобиль. Для 
■учения информации о процедуре удаления кода 
йатитесь к официальному дилеру NISSAN. 
Jii информации о замене элемента питания 
нитрите пункт «Замена элемента питания пульта 
«станционного управления ключа «Intelligent Key» 
Iглаве «8. Техническое обслуживание и операции, 
молняемые владельцем». 

РАДИУС ДЕЙСТВИЯ 
Ключ «Intelligent Key» функционирует только тогда, 
когда он находится на определенном расстоянии от 
соответствующего выключателя. 
Если элемент питания ключа «Intelligent Key» разря­
жен или в данном месте присутствует сильный 
источник радиоизлучения, то радиус действия сис­
темы «Intelligent Key» уменьшается, и она может 
функционировать с нарушениями. 
Радиус действия составляет примерно 80 см от 
кнопки отпирания на дверной ручке (поз. ф ) . 
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Если ключ «Intelligent Key» находится слишком 
близко к стеклу двери, дверной ручке или к задне­
му бамперу, выключатели могут не сработать. 
Когда ключ «Intelligent Key» находится в пределах 
радиуса действия, любой человек, даже не имею­
щий при себе ключа «Intelligent Key», может на­
жать кнопку для отпирания/запирания дверей и 
крышки лючка топливного бака. 
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ПОЛЬЗОВАНИЕ СИСТЕМОЙ 
«INTELLIGENT KEY» 
Выключатель на автомобиле не будет работ( 
следующих обстоятельствах: 
• Если замок зажигания нажат и повернули» 

жение «OFF», «Асе» или «ON» (для версиг 
АКП). 

• При нахождении ключа в замке зажигал 
• ЕСЛИ КЛЮЧ «Intelligent Key» был оставлен 

салоне автомобиля (будет работать толькофу» 
кция разблокирования). 

• Если ключ «Intelligent Key» находится за «pa 
лами радиуса действия. 

• При открытых или неплотно закрытых двери 
(работает только функция разблокирования 

• Если разряжен элемент питания клк 
«Intelligent Key». 

Запирание дверей и лючка топливного 
бака 
1. Держите ключ «Intelligent Key» при себе. 
2. Закройте все двери, включая заднюю две): 

багажного отделения и крышку лючка ТОПЛИЕ 
ного бака. 

3. Нажмите кнопку выключателя на ручке да;, 
водителя® или задней двери багажногоош-
ления (§). 



• Все двери и лючок топливного бака будут за-
терты 

: Попробуйте воспользоваться наружными руч­
ками дверей, для того чтобы убедиться в на­
дежном запирании дверей. 

ШИМАНИЕ 

• После запирания замков при помощи кнопки 
на дверной ручке проверьте, надежно ли 
заперты двери, подергав ручки всех дверей. 

i Перед запиранием замков при помощи кнопки 
надверной ручке убедитесь в том, что ключ 
■Intelligent Key» находится у вас, во избежание 
запирания ключа «Intelligent Key» внутри 
автомобиля. 

■ Кнопка запирания на дверной ручке будет 
функционировать, только если система 
■Intelligent Key» определит присутствие ключа 
•Intelligent Key». 

Защита от случайного запирания ключа в 
автомобиле: 
:; избежание случайного запирания ключа «Intel-
■gentKey» в автомобиле, система «Intelligent Key» 
« т функцию защиты от случайной блокировки 
:амков дверей. 
• Если дверь водителя открыта, а ключ «Intelligent 

Key» находится внутри салона или даже в ба­
гажном отделении, замки дверей нельзя забло­
кировать изнутри с использованием кнопок на 
дверях или выключателя центральной системы 
блокировки. 

• Если ключ «Intelligent Key» вносится в салон 
автомобиля через открытую дверь водителя 
(остальные двери заперты), а затем эта дверь 
закрывается, то происходит автоматическое 
разблокирование замков дверей и включается 
предупреждающий звуковой сигнал. 

Если в салон автомобиля был внесен другой заре­
гистрированный ключ «Intelligent Key», то активи­
руется функция защиты от случайной блокировки. 
которая не позволит запереть двери с помощью 
кнопок на дверных ручках. Для включения блоки­
ровки замков используйте пульт дистанционного 
управления или механическую часть ключа. 

ВНИМАНИЕ 

Функция защиты от запирания ключа в автомобиле 
может не работать при следующих обстоятельст­
вах: 
• Если ключ «Intelligent Key» оставлен на верхней 

части панели управления. 
• Если ключ «Intelligent Key» оставлен на шторке 

багажного отделения. 
■ Если ключ «Intelligent Key» оставлен в перча­

точном ящике. 
• Если ключ «Intelligent Key» оставлен в кармане 

на внутренней панели двери. 

• Если ключ «Intelligent Key» лежит на запасном 
колесе или под ним. 

• Если ключ «Intelligent Key» находится в 
металлической коробке. 

Функция защиты от блокировки может сработать, 
если ключ находится вне автомобиля, но слишком 
близко к нему. 

Отпирание дверей и лючка топливного 
бака 
На заводе-изготовителе устанавливается режим 
отпирания всех дверей одним нажатием кнопки 
выключателя на двери водителя ® или двери 
багажного отделения (В). Вы можете установить 
выборочный режим отпирания дверей. 
Режим отпирания всех дверей: 
1. Держите ключ «Intelligent Key» при себе. 
2. Нажмите кнопку выключателя на ручке двери 

водителя® или задней двери багажного отде­
ления ® . 

3. Замки всех дверей (или двери багажного отде­
ления). а также лючка топливного бака будут 
разблокированы. 

Выборочный режим отпирания дверей: 
1. Держите ключ «Intelligent Key» при себе. 
2. Нажмите кнопку выключателя на ручке двери 

водителя® или задней двери багажного отде­
ления (В). 
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Со стороны водителя 
• Замок двери водителя и лючка топливного бака 

будут разблокированы. 
Со стороны переднего пассажира или со стороны 
задней двери: 
• Будет разблокирован только замок соответст­

вующей двери. 
3. В течение пяти секунд повторно нажмите кноп­

ку выключателя на ручке двери водителя ® 
или задней двери багажного отделения ® . 
Замки всех дверей, включая заднюю дверь 
багажного отделения и крышку лючка топлив­
ного бака, будут разблокированы. 

Для включения выборочного режима отпирания 
дверей выполните следующие действия. 
Одновременно нажмите и удерживайте более 10 
секунд кнопки блокировки и разблокирования. В 
течение трех секунд нажмите кнопку выключателя 
замка на двери водителя. 
Аналогичные действия следует выполнить при от­
ключении режима выборочного отпирания замков 
дверей. 
Если при отпирании дверных замков вы потянете 
наружную дверную ручку, замок этой двери мо­
жет не отпереться. Замок двери отопрется после 
возвращения наружной дверной ручки в исходное 
состояние. Если замок двери не отпирается после 
возвращения наружной дверной ручки в исходное 
состояние, нажмите на кнопку на дверной ручке, 
чтобы отпереть замок. 
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Все двери будут заперты автоматически, если в 
течение 2 секунд после нажатия кнопки 
выключателя замка не будет выполнено хотя бы 
одно из следующих действий. 
• Открывание любой двери или двери багажного 

отделения. 
• Нажатие замка зажигания. 
• Установка ключа в замок зажигания. 
Таймер внутреннего освещения включает плафоны 
внутреннего освещения на 15 секунд, когда дверь 
отперта, а выключатель внутреннего освещения 
установлен в положение «DOOR». 
Внутреннее освещение может быть выключено и 
без выжидания 15 секунд следующим образом: 
• Поверните ключ в замке зажигания в поло­

жение «ON». 
• Заприте все двери с помощью пульта дистан­

ционного управления. 
• Переведите переключатель плафона внутренне­

го освещение в положение «OFF». 

® Кнопка включения блокировки 
® Кнопка разблокирования 

ПОЛЬЗОВАНИЕ СИСТЕМОЙ 
ДИСТАНЦИОННОГО УПРАВЛЕНИЯ 
ЗАМКАМИ 

А ОПАСНОСТЬ 
Для моделей, оборудованных системой двойном 
блокировки, несоблюдение изложенных ниже 
предостережений может привести « 
возникновению опасных ситуаций. Обязателш 
убедитесь в том, что активация системы двойной 
блокировки проведена безопасно. 
• Не запирайте автомобиль при помощи ключа 

«Intelligent Key», если в салоне остаются 
пассажиры. Они не смогут выйти из автомоби-



ля, так как система двойной блокировки не 
позволит открыть двери изнутри. 

• Пользуйтесь ключом «Intelligent Key» только в 
том случае, если автомобиль находится у вас 
на виду, а его салон хорошо просматривается. 
Зто предотвратит запирание в автомобиле 
люден, которые будут лишены возможности 
минуть его из-за активации системы двойной 
блокировки. 

<помощью пульта дистанционного управления, 
строенного в ключ «intelligent Key», можно управ-
лтьзамками всех дверей, включая дверь багаж-
юга отделения и лючок топливного бака. С помо-
iiiB пульта дистанционного управления можно 
управлять замками, находясь на расстоянии при­
мерно 1 метра от автомобиля. Радиус действия 
лстемы зависит от обстановки вокруг автомоби-
1) 

Система дистанционного управления замками две-
п не будет функционировать при следующих 
обстоятельствах: 
• Если замок зажигания нажат и повернут в поло­

жение «OFF», «Асе» или «ON» (для версий с 
АКП). 

• При нахождении ключа в замке зажигания. 
• Если ключ «Intelligent Key» находится за преде-

лани радиуса действия. 

• При открытых или неплотно закрытых дверях 
(работает только функция разблокировки). 

• Если разряжен элемент питания ключа «Inte­
lligent Key». 

ВНИМАНИЕ 

При запирании дверей с помощью ключа 
«Intelligent Key» убедитесь в том, что вы не 
оставили ключ внутри пассажирского салона. 

Запираниедверей и лючка топливного 
бака 
1. Поверните замок зажигания в положение 

«LOCK». 
2. Закройте все двери, включая заднюю дверь 

багажного отделения и крыьику лючка топлив­
ного бака. 

3. Нажмите кнопку блокировки ® на пульте клю­
ча «Intelligent Key». 

4. Все двери и лючок топливного бака будут за­
перты. 

5 Попробуйте воспользоваться наружными руч­
ками дверей, для того чтобы убедиться в на­
дежном запирании дверей 

ВНИМАНИЕ 

После запирания замков при помощи ключа 
«Intelligent Key» проверьте, надежно ли заперты 
двери, подергав ручки всех дверей. 

Отпирание дверей и лючкатопливного 
бака 
На заводе-изготовителе устанавливается режим 
отпирания всех дверей одним нажатием кнопки 
разблокирования замков ® . Вы можете устано­
вить выборочный режим отпирания дверей. 
Режим отпирания всех дверей: 
1. Нажмите кнопку разблокирования (В) на пульте 

ключа «Intelligent Key» 
2 Замки всех дверей, включая заднюю дверь 

багажного отделения и крышку лючка топлив­
ного бака, будут разблокированы. 

Выборочный режим отпирания дверей: 
1. Нажмите кнопку разблокирования ® на пульте 

ключа «Intelligent Key». 
2. Замок двери водителя и лючка топливного бака 

будут разблокированы. 
3. Нажмите кнопку разблокирования ® на пульте 

ключа «Intelligent Key» 
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4. Замки всех дверей, включая дверь багажного 
отделения, будут разблокированы. 

Для включения выборочного режима отпирания 
дверей выполните следующие действия. 
Одновременно нажмите и удерживайте более 10 
секунд кнопки блокировки и разблокировки. В те­
чение трех секунд нажмите кнопку выключателя 
замка на двери водителя. 
Аналогичные действия следует выполнить при от­
ключении режима выборочного отпирания замков 
дверей. 
Все двери и крышка лючка топливного бака будут 
заперты автоматически, если в течение 2 секунд 
после нажатия кнопки разблокировки не будет 
выполнено хотя бы одно из следующих действий. 
• Открывание любой двери или двери багажного 

отделения. 
• Нажатие замка зажигания. 
• Установка ключа в замок зажигания. 
Таймер внутреннего освещения включает плафоны 
внутреннего освещения на 15 секунд, когда дверь 
отперта, а выключатель внутреннего освещения 
установлен в положение «DOOR». 
Внутреннее освещение может быть выключено и 
без выжидания 15 секунд следующим образом: 
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Поверните ключ в замке зажигания в положе­
ние «ON». 
Заприте все двери с помощью пульта дистан­
ционного управления. 
Переведите переключатель плафона внутренне­
го освещение в положение «OFF». 

® Сигнализатор неисправности системы «Intelli­
gent Key» 

® Сигнализатор блокировки системы «Intelligent 
Key» 

ВИЗУАЛЬНЫЕ СИГНАЛИЗАТОРЫ И 
ИНДИКАТОРЫ, ЗВУКОВЫЕ 
ПРЕДУПРЕЖДАЮЩИЕ СИГНАЛЫ 
Система «Intelligent Key» имеет функцию, предназ­
наченную для минимизации вероятности непра­
вильного использования ключа Intelligent Key и 
угона автомобиля. Если система обнаружит что 
для отпирания дверей или запуска двигателя не 
пользуются неправильные способы, раздали 
предупреждающий звуковой сигнал, и начнут чи­
тать указатели аварийной сигнализации. 

ВНИМАНИЕ 
Если вы слышите предупреждающий звуковой 
сигнал и мигает аварийная сигнализация, то 



проверьте состояние автомобиля и ключа 
•Intelligent Key». 
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Возможные неисправности и рекомендации по их устранению 

Симптомы Проверяемый элемент Способы устранения 

Внешний зуммер издает короткие 
непрерывные сигналы при воздействии 
на кнопку выключателя замка. 

Оставлен ли ключ «Intelligent Key» в салоне или 
багажном отделении автомобиля? 

Извлеките ключ «Intelligent Key» из салона или 
багажного отделения автомобиля и плотно закройте все 
двери. 
Нажмите кнопку выключения замка на ручке двери, 
держа ключ Intelligent Key при себе. 

Внешний зуммер издает короткие 
непрерывные сигналы при воздействии 
на кнопку выключателя замка. 

Повернут ли замок зажигания в положение «LOCK»? Поверните замок зажигания в положение «LOCK» и 
плотно закройте все двери. 
Нажмите кнопку выключения замка на ручке двери 
держа ключ Intelligent Key при себе. 

Внешний зуммер издает короткие 
непрерывные сигналы при воздействии 
на кнопку выключателя замка. 

Были ли все двери плотно закрыты до нажатия кнопки 
выключателя замка на ручке двери? 

Плотно закройте все двери. 
Нажмите кнопку выключения замка на ручке двери. 
держа ключ Intelligent Key при себе 

Внешний зуммер издает короткие 
непрерывные сигналы при воздействии 
на кнопку выключателя замка. 

Установлен ли ключ в замок зажигания? Выньте механическую часть ключа из замка зажигания. 

Внешний зуммер издает короткие 
непрерывные сигналы, сигнализатор 
блокировки системы «Intelligent 
Кеу»мигает красным цветом при 
попытке закрыть дверь водителя. 

Повернут ли замок зажигания в положение «LOCK»? Поверните замок зажигания в положение «LOCK» и 
плотно закройте все двери. 
Нажмите кнопку выключения замка на ручке двери 
держа ключ «Intelligent Key» при себе. 

Внешний зуммер издает короткие 
непрерывные сигналы, сигнализатор 
системы «Intelligent Кеу»мигает красным 
светом. 

Был ли ключ «Intelligent Key» вынесен за пределы 
автомобиля? 

Проверьте местоположение ключа «Intelligent Key». 
Ключ «Intelligent Key» должен постоянно находиться у 
водителя при управлении автомобилем. 
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' Симптомы Проверяемый элемент Способы устранения 

Внутренний зуммер издает два коротких 
сигнала, сигнализатор блокировки 

'системы «Intelligent Кеу»мигает красным 
светом. 

Был ли селектор установлен в положение «Р» 
(Стоянка)? 

Установите селектор в положение «Р» (Стоянка). Внутренний зуммер издает два коротких 
сигнала, сигнализатор блокировки 

'системы «Intelligent Кеу»мигает красным 
светом. Повернут ли замок зажигания в положение «LOCK»? Поверните замок зажигания в положение «LOCK». 

Внутренний зуммер издает короткие Повернут ли замок зажигания в положение «LOCK»? Поверните замок зажигания в положение «LOCK». 

открывании двери водителя. Установлен ли ключ в замок зажигания? Выньте механическую часть ключа из замка зажигания. 

Сигнализатор неисправности системы 
•Intelligent Key» мигает зеленым светом. 

В хорошем ли состоянии находится элемент питания 
ключа «Intelligent Key»? 

Замените разряженный элемент питания новым. Смотри 
пункт «Элемент питания» в главе «8. Техническое 
обслуживание и операции, выполняемые владельцем». 

1 Сигнализатор неисправности системы 
«Intelligent Key» загорается красным 
светом после нажатия замка зажигания. 

1 

Держите ли вы ключ Intelligent Key при себе? Держите ключ «Intelligent Key» при себе. Если 
сигнализатор продолжает гореть красным светом, то 
замените элемент питания ключа «Intelligent Key», 
Смотри пункт «Элемент питания» в главе «8. 
Техническое обслуживание и операции, выполняемые 
владельцем». 
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ОХРАННАЯ СИСТЕМА (для 
некоторых вариантов исполнения 
автомобиля) 
Ваш автомобиль оборудован следующими охран­
ными системами: 
• Охранная сигнализация 
• Охранная система NISSAN (NATS)* 
Состояние охранной системы показывает визуаль­
ный индикатор охранной системы. 
• иммобилайзер 

СИСТЕМА ОХРАННОЙ 
СИГНАЛИЗАЦИИ 
Система охранной сигнализации включает в себя 
устройства для подачи световых и звуковых сигна­
лов, если была предпринята попытка несанкциони­
рованного воздействия на автомобиль или его 
элементы. 

<Я? 
Индикатор системы охранной 
сигнализации 
Этот индикатор, расположенный на панели прибо­
ров. мигает, если замок зажигания повернут Е 
положение «LOCK», «OFF» или «Асе». Это нор­
мальное явление. 

Включение системы 
1. Закройте все окна и вентиляционный люк/солн­

цезащитную шторку (для некоторых варианта! 
исполнения автомобиля). 

2. Извлеките ключ из замка зажигания. 
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3. Закройте и заприте все двери и замок галм 
Двери можно запереть с помощью пульта дис­
танционного управления, встроенного в корпус 
обычного ключа, или используя систему «Intel­
ligent Key» (для некоторых вариантов исполне­
ния автомобиля). 
Если открыта какая-либо дверь или капот, щ 
замок зажигания повернут в положение «ON­
TO раздастся предупреждающий звуковой сиг­
нал. Сигнал прекратится, как только дверь им 
капот будут надежно закрыты. 

4. Убедитесь в том, что индикатор системы ох­
ранной сигнализации А включился. Маете 
мигания индикатора в течение первых 20 се­
кунд будет высокой. Затем она уменьшите! 
Это означает, что система активирована. Есм, 
в течение этих 20 секунд замки дверей буди 
разблокированы с помощью пульта дистан­
ционного управления или системы «Intelligent 
Key», или замок зажигания будет повернуте 
положение «ON», то охранная система активи­
рована не будет. 

Даже в том случае, когда водитель и/или 
пассажиры находятся в автомобиле, система 
будет активирована, если все двери будут заперты. 
а зажигание выключено. Для отключения системы 
включите зажигание (положение «ON»). 
Если система неисправна, то при включенм 
системы прозвучат пять коротких сигналов 
Обратитесь к официальному дилеру NISSAN для 
проверки системы. 



Действие системы охранной 
сигнализации 
Система охранной сигнализации подает следую­
щие сигналы: 
> Мигание указателей аварийной сигнализации и 

включение прерывистого звукового сигнала в 
течение 28 секунд (сигнал тревоги будет повто­
ряться восемь раз). 

• Сигнал тревоги будет автоматически выключен 
по истечении предустановленного временного 
интервала. Однако сигнализация вновь вклю­
чится при следующей попытке проникновения 
внутрь автомобиля. 

Охранная сигнализация включается при следую­
щих условиях: 
■ Попытка открыть дверь без использования 

пульта дистанционного управления, встроенного 
в корпус обычного ключа или системы 
•Intelligent Key» (для некоторых вариантов 
исполнения автомобиля). 

• Попытка открыть капот. 
• Срабатывание датчика проникновения в салон 

автомобиля (ультразвукового типа) (для неко­
торых вариантов исполнения автомобиля). 

> Цепь зажигания замкнута без использования 
оригинального зарегистрированного ключа 

Выключение охранной сигнализации 
> Охранную сигнализацию можно выключить, на­

жав кнопку разблокирования замков на пульте, 
встроенном в корпус обычного ключа или клю­
ча-Intelligent Key» (для некоторых вариантов 
исполнения автомобиля). 

• Выключить сигнализацию, повернув замок за­
жигания в положение «ON», нельзя. 

Если система не функционирует так, как это 
описано выше, обратитесь к официальному дилеру 
NISSAN для проверки системы. 

ВНИМАНИЕ 
Не прикасайтесь к ультразвуковым датчикам ® . 
Это может привести к их повреждению. 

Ультразвуковые датчики проникновения в 
салон (для некоторых вариантов 
исполнения автомобиля) 
Ультразвуковые датчики проникновения в салон 
обнаруживают перемещение объектов в салоне 
автомобиля. Когда система охраной сигнализации 
активируется, она автоматически включает 
ультразвуковые датчики проникновения в салон. 
Вы можете отключить ультразвуковые датчики 
(например, если вам необходимо оставить в салоне 
автомобиля домашних животных). 
Для отключения ультразвуковых датчиков: 
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1. В течение семи секунд, три раза поверните 
замок зажигания из положения «OFF» в поло­
жение «ON» и обратно. 

2. Закройте двери салона, багажного отделения и 
капот. Для того чтобы запереть все двери, 
включая дверь багажного отделения, нажмите 
кнопку блокировки на пульте дистанционного 
управления, встроенного в корпус обычного 
ключа или ключа Intelligent Key (для некоторых 
вариантов исполнения автомобиля). 

После этого ультразвуковые датчики будут отклю­
чены от системы охранной сигнализации. Все ос­
тальные функции охранной системы продолжают 
функционировать до того момента, когда охранная 
система не будет вновь отключена. 

( ^ 
SECURE 

Предупреждающее сообщение NATS (для некоторых 
вариантов исполнения автомобиля) 

ОХРАННАЯ СИСТЕМА NISSAN 
(NATS) (для некоторых вариантов 
исполнения автомобиля) 
Охранная система NISSAN (NATS)* не позволит 
запустить двигатель без зарегистрированного 
ключа NATS. 
* Иммобилайзер 
В случае использования незарегистрированного 
ключа зажигания NATS на дисплее (для некоторых 
вариантов исполнения автомобиля) появится пре­
дупреждающее сообщение, см. рисунок. 
Если не удается запустить двигателем штатным 
зарегистрированным ключом, то причинами могут 
быть помехи от других устройств, вырабатываю­
щих аналогичные сигналы, например: 

• Другой ключ NATS. 
• Устройство автоматического взимания опт 

проезда 
• Устройство автоматической оплаты 
Попытайтесь запустить двигатель следующим* 
разом: 
1. Уберите те предметы, которые могут создав» 

помехи для ключа NATS. 
2. Оставьте ключ зажигания в положении-ОН' 

примерно на 5 секунд. 
3. Затем поверните замок зажигания в положен 

«OFF» (Выключено) или «LOCK» (Блокировка! 
и подождите примерно 5 секунд. 

4. Повторите шаги 2 и 3. 
5. Запустите двигатель. 
6. Повторяйте указанные выше действия дотек 

пор, пока не будет устранено действие помех 
Если описанная выше процедура позволяет успеш­
но запустить двигатель, то для исключения отрица­
тельного взаимовлияния необходимо отделить 
ключ зажигания NATS или носимый ключ «Intelli­
gent Key» от остальных ключей и устройств. 
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КАПОТ 

^Я> 
Индикатор системы охранной ситнализаци на панели 

приборов 

Индикатор системы охранной 
сигнализации 
Адштор системы охранной сигнализации распо­
ложен на панели приборов. Он указывает на сос-
'мние системы NATS. 
Индикатор горит, если ключ или выключатель за­
дания повернут в положение «LOCK» (Блокиров-
ai. «OFF» (выключено) или «Асе» (Дополнитель-
«потребители). Включенный индикатор охран­
ной системы означает, что охранная система авто-
«обиля исправна. 
При нарушении нормального функционирования 
дранной системы NATS, данный индикатор 
жается включенным даже после поворота замка 
зажигания в положение «ON». 
[(ли индикатор не выключается и/или если 
двигатель не запускается, незамедлительно 
обратитесь к официальному дилеру NISSAN для 

проверки системы NATS. Направляясь на 
сервисную станцию официального дилера NISSAN, 
возьмите с собой все ключи зажигания NATS или 
ключи «Intelligent Key» от вашего автомобиля. 

Дополнительная информация для 
автомобилей с правосторонним 
управлением: 
Если нормальное функционирование системы NATS 
нарушено, индикатор будет гореть все время, 
пока замок зажигания находится в положение 
«ON». Однако, если индикатор выключится через 
15 минут, то вы можете запустить двигатель один 
раз. Вам следует как можно скорее обратиться к 
официальному дилеру NISSAN для проверки 
системы NATS. 

ОПАСНОСТЬ 
• Перед началом движения следует закрыть и 

тщательно запереть капот. В противном случае 
капот может открыться во время движения, что 
может привести к дорожно-транспортному 
происшествию. 

• Не открывайте капот, если из-под него выходит 
пар или дым, так как это может привести к 
ожогам и травмам. 
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ДВЕРЬ БАГАЖНОГО ОТДЕЛЕНИЯ 

Ш ОПАСНОСТЬ 
Во избежание открывания задней двери и 
ходу автомобиля необходимо всегда проверять 
надежность запирания ее замка. 
Запрещается движение автомобиля с открыт 
дверью багажного отделения. Это мот 
привести к попаданию в салон автомобиля 
токсичных отработавших газов. 

ОТКРЫВАНИЕ КАПОТА 
1. Потяните за рукоятку ф открывания капота. 

расположенную под панелью управления, до тех 
пор, пока капот не приподнимется вверх. 

2. Нащупайте рычажок © . который находится 
между передней кромкой капота и облицовкой 
радиатора, и потяните его. 

3. Поднимите капот. 
4. Извлеките опорную стойку капота и установите 

ее конец в отверстие (3). 

ЗАКРЫВАНИЕ КАПОТА 
1. Установите опорную стойку в исходное положе­

ние. 
2. Медленно опустите капот и затем нажмите на 

него сверху до срабатывания фиксатора. Затем 
нажмите на капот сверху для надежного запи­
рания. 
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Для того чтобы открыть дверь багажного отделе­
ния, необходимо разблокировать ее замок одним 
из указанных ниже способов, а затем нажать 
выключатель ® и потянуть вверх рукоятку двери. 
• Нажмите кнопку выключателя дверного замка 

(для некоторых вариантов исполнения автомо­
биля). Смотри раздел «Система «Intelligent 
Key» ранее в этой главе. 

• Нажмите кнопку разблокирования на пульте 
ключа «Intelligent Key» (для некоторых вариан­
тов исполнения автомобиля). Смотри раздел 
«Система «Intelligent Key» ранее в этой главе. 

• Нажмите кнопку разблокирования на пульте, 
встроенном в корпус обычного ключа (для не­
которых вариантов исполнения автомобиля). 
См. раздел «Дистанционное управление замка­
ми (для некоторых вариантов исполнения авто­
мобиля)» ранее в этой главе. 

• Отоприте все двери ключом. 
• Переведите выключатель центральной системы 

блокировки замков в положение «UNLOCK», 
Для закрывания двери багажного отделения потя­
ните ее вниз до надежного запирания. 

АВАРИЙНАЯ СИСТЕМА 
ОТКРЫВАНИЯ ДВЕРИ БАГАЖНОГО 
ОТДЕЛЕНИЯ (для некоторых 
вариантов исполнения автомобиля) 
Если замок двери багажного отделения невозмож­
но отпереть из-за разряда элемента питания, то 
выполните следующие действия: 
1. Снимите внутреннюю панель облицовки двери 

багажного отделения с помощью подходящего 
инструмента. 

Для автомобилей с правосторонним расположе­
нием: снимите крышку внутреннего рычага. 
• Освободите направляющую от проводки. 
• Для того чтобы снять крышку, потяните ее 

нижнюю часть на себя и сдвиньте крышку. 
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лючок ЗАЛИВНОЙ ГОРЛОВИНЫ 
ТОПЛИВНОГО БАКА 

2. Для того чтобы открыть дверь, переместите 
рычаг в направлении ® (см. рисунок). 

В случае затруднений обратитесь на сервисную 
станцию официального дилера NISSAN. 

Аш ОПАСНОСТЬ 
• Помните, что топливо является чрезвычайно 

легковоспламеняющимся и, при определенных 
условиях, взрывоопасным продуктом. При 
неосторожном обращении с ним можно 
получить серьезные ожоги. При заправке 
топливного бака обязательно глушите двига­
тель, не курите и не подносите близко к 
автомобилю источники открытого пламени и 
искрящие предметы. 

• Топливо может находиться в баке под избыточ­
ным давлением. Для предотвращения возмож­
ных последствий от действия вырвавшихся из 
заливной горловины паров топлива сначала 
поверните пробку на полоборота и дайте парам 
постепенно выйти, дождавшись прекращения 
характерного шипящего звука. Затем полнос­
тью отверните и снимите крышку. 

• В случае замены крышки используйте только 
оригинальные запасные части NISSAN. Крышка 
заливной горловины бака снабжена встроен­
ным предохранительным клапаном, который 
обеспечивает нормальную работу топливной 
системы и ограничивает выброс вредных 
веществ в атмосферу. Крышка неправильного 
типа может серьезно нарушить функционирова­
ние этих систем и даже стать причиной 
травмирования. 

ОТКРЫВАНИЕ ЛЮЧКА ЗАЛИВНОЙ 
ГОРЛОВИНЫ ТОПЛИВНОГО БАКА 
Для открывания лючка топливного бака отоприте 
ее замок одним из указанных ниже способов, а 
затем нажмите на правую сторону лючка. 
• Нажмите кнопку выключателя замков на на­

ружной дверной ручке, если ключ «Intelligent 
Key» находится при вас. 

• Нажмите кнопку разблокирования на пульте. 
встроенном в корпус обычного ключа или клю­
ча «Intelligent Key» (для некоторых вариантов 
исполнения автомобиля). 

• Вставьте механическую часть ключа в цилиндр 
дверного замка и поверните ключ по 
направлению к задней части автомобиля. 
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РУЛЕВОЕ КОЛЕСО 

• Переведите выключатель центральной системы 
блокировки замков в положение «UNLOCK». 

Для того чтобы запереть замок лючка топливного 
5ака. закройте лючок и нажмите на него до сраба­
тывания защелки, 

ПРОБКА ЗАЛИВНОЙ ГОРЛОВИНЫ 
Горловина топливного бака закрывается резьбовой 
пробкой, снабженной храповым механизмом. Для 
снятия поверните крышку против часовой стрелки. 
После завершения заправки плотно завинтите 
крышку по часовой стрелке до тех пор, пока не 
услышите, по крайней мере, два щелчка. 
При заправке топливного бака устанавливайте 
крышку заливной горловины в специальный дер­
жатель ® , который расположен на внутренней 
стороне лючка. 

ВНИМАНИЕ 

Если на кузов автомобиля попали брызги топлива, 
то во избежание повреждения лакокрасочного 
покрытия их следует немедленно смыть водой. 

Аш ОПАСНОСТЬ 
Запрещается регулировать положение рулевого 
колеса во время движения, поскольку все 
внимание должно быть сосредоточено на 
управлении автомобилем. 
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ЗЕРКАЛА ЗАДНЕГО ВИДА 

ЛЛ ОПАСНОСТЬ 
Перед началом поездки проверьте правили» 
регулировки всех зеркал заднего вида. Hi 
регулируйте зеркала заднего вида во врем 
движения, поскольку все внимание должно быт» 
сосредоточено на управлении автомобилем. 

ВНУТРЕННЕЕ ЗЕРКАЛО ЗАДНЕГО 
ВИДА 
Для регулировки внутреннего зеркала заднего 
вида поверните его на шарнире в необходим; 
положение. 

РЕГУЛИРОВКА ПОЛОЖЕНИЯ 
РУЛЕВОГО КОЛЕСА ВРУЧНУЮ 

Регулировка угла наклона 
Потяните рычаг фиксатора вниз © и отрегулируйте 
наклон рулевого колеса (2). установив его в нуж­
ное положение. 
Для того чтобы зафиксировать положение рулево­
го колеса, переведите рычаг фиксатора в исходное 
положение (3). 

Регулировка вылета рулевого колеса (для 
некоторых вариантов исполнения 
автомобиля) 
Потяните рычаг фиксатора вниз © и отрегулируйте 
вылет рулевого колеса (2), установив его в нужное 
положение. 
Для того чтобы зафиксировать положение 
рулевого колеса, переведите рычаг фиксатора в 
исходное положение (3). 
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Лопните на себя рычажок регулятора зеркала ф 
л уменьшения ослепляющего действия света 
фар движущихся позади автомобилей в темное 
mm суток. 
Нажмите рычажок регулятора © для установки 
зеркала в дневное положение, что обеспечит 
улучшение обзора сзади в светлое время суток. 

НАРУЖНЫЕ ЗЕРКАЛА ЗАДНЕГО 
ВИДА 

а ОПАСНОСТЬ 
• Никогда не касайтесь наружных зеркал 

заднего вида во время их регулировки. 
Б противном случае вы можете прищемить 
пальцы или вывести из строя зеркало. 

Запрещается управлять автомобилем со 
сложенными наружными зеркалами заднего 
вида. Это ухудшает задний обзор и может 
привести к дорожно-транспортному происшест­
вию. 
Объекты, видимые в наружные зеркала 
заднего вида, кажутся дальше, чем они 
находятся на самом деле. 
Размеры изображения и расстояние в наруж­
ных зеркалах заднего вида не соответствуют 
действительным. 

Регулировка наружных зеркал заднего 
вида 
Электропривод регулировки наружных зеркал ра­
ботает, если замок зажигания находится в положе­
нии «Асе» или «ON». 
1. Поверните переключатель, чтобы выбрать левое 

(L) или правое (R) наружное зеркало заднего 
вида ф . 

2 Установите каждое зеркало в требуемое поло­
жение @. 

Обогрев зеркал (для некоторых вариантов 
исполнения автомобиля) 
Электрообогрев наружных зеркал заднего вида 
включается при включении обогревателя заднего 
стекла 
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Складывание зеркал 
Зеркала заднего вида с электроприводом: 
Электропривод регулировки наружных зеркал ра­
ботает. если замок зажигания находится е положе­
нии «Асе» или «ON». 
Наружные зеркала заднего вида автоматически 
складываются при нажатии кнопки складывания 
зеркал заднего вида. Чтобы вернуть зеркала в 
нормальное положение, нажмите кнопку еще раз. 

ВНИМАНИЕ 
Непрерывная работа привода механизма склады­
вания наружного зеркала может вызвать его 
отключение. Для восстановления функциониро­
вания электропривода переведите выключатель в 
среднее положение, а затем приступайте к 
регулировке. 

Ручное складывание: 
Сложите наружные зеркала заднего вида, нажав ив 
корпус зеркала по направлению к задней части 
автомобиля. 
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КОСМЕТИЧЕСКОЕ ЗЕРКАЛО (для 
некоторых вариантов исполнения 
автомобиля) 
Для того чтобы воспользоваться косметическим 
зеркалом, опустите солнцезащитный козырек и 
поднимите крышку зеркала. 

стояночный ТОРМОЗ 

А ОПАСНОСТЬ 
Никогда не начинайте движение автомобиля с 
затянутым стояночным тормозом. Это приве­
дет к перегреву тормозных механизмов, 
выходу из строя рабочей тормозной системы 
и возникновению аварийной ситуации. 
Не снимайте автомобиль со стояночного 
тормоза, находясь снаружи. Если автомобиль 
покатится, вы не сможете затормозить его 
рабочей тормозной системой, что может 
привести к дорожно-транспортному происшест­
вию. 
Не используйте вместо стояночного тормоза 
включенную передачу коробки передач. При 
постановке автомобиля на стоянку используйте 
стояночный тормоз. 
Запрещается оставлять детей или взрослых, за 
которыми требуется присмотр, одних в 
автомобиле. Они могут случайным образом 
задействовать органы управления, что может 
стать причиной несчастного случая. 

РЫЧАГ СТОЯНОЧНОГО ТОРМОЗА 
Для того чтобы затянуть рычаг стояночного тор­
моза, потяните его вверх (D 
Для того чтобы отпустить рычаг стояночной тор­
мозной системы, с силой надавите и удерживайтЕ 
педаль тормоза. Затем слегка приподнимите ры­
чаг. нажмите кнопку © и опустите рычаг полнос­
тью (3). 
Перед началом движения убедитесь, что визуаль­
ный сигнализатор тормозной системы не горит. 

Подготовка к началу движения 3-3 



4. Информационный дисплей, система отопления и 
кондиционирования воздуха. Аудиосистема 

Меры предосторожности 4-2 
Информационный дисплей (для версий 
с навигационной системой) 4-2 

Многофункциональный переключатель 4-2 
Кнопка «BACK» (Возврат) 4-2 
Меню информационной системы 4-3 
Настройки 4-4 
Кнопка «DAY/NIGHT» (День/ночь) 4-5 

Монитор заднего вида (для некоторых 
вариантов исполнения автомобиля) 4-6 

Отображаемые на мониторе линии 4-6 
Парковка при помощи линий 
прогнозируемой траектории 4-7 
Настройка монитора заднего вида 4-8 
Полезные советы 4-9 

Вентиляционные решетки 4-9 
Система отопления, вентиляции и 
кондиционирования воздуха 4-10 

Полезные советы (версии с 
автоматическим кондиционером) 4-11 
Автоматическая система 
кондиционирования воздуха 4-12 
Техническое обслуживание кондиционера 4-13 

Аудиосистема 4-14 
Меры предосторожности при 
эксплуатации аудиосистемы 4-14 
Антенна 4-17 

Всеволновый LW-MW-FM-радиоприемник 
с проигрывателем компакт-дисков 
(для некоторых вариантов исполнения автомобиля) 4-18 

Система защиты от кражи 4-20 
Управление основными 
функциями аудиосистемы 4-20 
Радиоприемник 4-21 
Кнопка MENU 4-24 
Проигрыватель компакт-дисков 4-25 

Интерфейс Bluetooth для подключения 
мобильного телефона (для некоторых 
вариантов исполнения автомобилей) 4-27 

Всеволновый LW-MW-FM-радиоприемник 
с CD-чейнджером на 6 компакт-дисков 
(для некоторых вариантов исполнения автомобиля) 4-28 

Система защиты от кражи 4-29 
Управление основными 
функциями аудиосистемы 4-29 
Радиоприемник 4-30 
Кнопка MENU 4-33 
CD-чейнджер 4-34 
Интерфейс Bluetooth для 
подключения мобильного телефона 4-36 

Всеволновый AM-FM радиоприемник с 
CD-чейнджером на 6 компакт-дисков 
(для некоторых вариантов исполнения автомобиля) 4-37 

Система защиты от кражи 4-38 
Управление основными 
функциями аудиосистемы 4-38 
Радиоприемник 4-38 
CD-чейнджер 4-43 
Интерфейс Bluetooth для подключения 
мобильного телефона 4-46 

Подключение мобильного телефона 
(для некоторых вариантов исполнения автомобилей) 4-47 

Интерфейс Bluetooth для подключения 
мобильного телефона 4-47 

Органы управления аудиосистемой, 
расположенные на рулевом колесе 4-56 

Клавиша «ENTER» 4-56 
Кнопка «BACK» (Возврат) 4-57 
Регулятор громкости звука 4-57 
Переключатель режимов 4-57 

Радиотелефон или радиопередатчик СВ 4-58 



МЕРЫ ПРЕДОСТОРОЖНОСТИ 

А. ОПАСНОСТЬ 
Не регулируйте органы управления дисплеем, 
системой отопления и кондиционирования 
воздуха или аудиосистемой во время движе­
ния, полностью сосредоточьте внимание на 
дорожной обстановке. 
Если в компоненты системы попали инородные 
предметы, на них были пролиты какие-либо 
жидкости, при работе системы идет дым или 
замечены другие необычные признаки, немед­
ленно прекратите пользование этой системой 
и обратитесь к официальному дилеру NISSAN. 
Продолжение эксплуатации системы при 
подобных неисправностях может привести к 
аварии, пожару или поражению электрическим 
током. 

ИНФОРМАЦИОННЫЙ ДИСПЛЕЙ 
(ДЛЯ ВЕРСИЙ С 
НАВИГАЦИОННОЙ СИСТЕМОЙ) 

1. Кнопка tD BACK (Возврат) 
2. Кнопка «DAY/NIGHT» (День/Ночь) 
3. Кнопка «INFO» (Информация) 
4. Многофункциональный переключатель 
5. Кнопка «ENTER» (Ввод) 
6. Кнопка «SETTING» (Настройки) 
*: Описание органов управления навигационное 

системой приведено в отдельном Руководстве 
по эксплуатации навигационной системы. 
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МНОГОФУНКЦИОНАЛЬНЫЙ 
ПЕРЕКЛЮЧАТЕЛЬ 
Выберите требуемый пункт меню с помощь* 
основных кнопок управления курсором (A. l.i 
и ►) ф или вращением переключателя © Актив­
ный пункт меню выделяется на экране яркой под­
светкой. Для того чтобы подтвердить выбор выде­
ленного пункта меню, нажмите кнопку «ENTER»(f. 

КНОПКА «BACK» (Возврат) 
После завершения настройки нажмите кнопку 
О BACK ® для восстановления прежнего состоя­
ния экрана. 
Если вы нажмете кнопку ^э BACK (4) до заверше 
ния настройки, то произойдет следующее: 



параметры настройки не будут сохранены. 
экран вернется в прежнее состояние. 
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*: Смотрите отдельное «Руководство по экс­
плуатации навигационной системы». 

МЕНЮ ИНФОРМАЦИОННОЙ 
СИСТЕМЫ 
После нажатия кнопки «INFO» на дисплее появится 
меню информационной системы. 
Выберите требуемый пункт с помощью кнопок уп­
равления курсором (▲ или Т ) и нажмите кнопку 
"ENTER" для подтверждения выбора и открытия 
соответствующего окна настроек. 

Информация о техническом 
обслуживании 
Выберите пункт [MAINTENANCE] и нажмите кнопку 
«ENTER». После этого на экран будет выведена 
информация о техническом обслуживании. 
1. Для установки напоминания выберите пункт 

[Reminder] (от 1 до 4) и нажмите кнопку 
«ENTER». 
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2. Установите значение межсервисного пробега с 
помощью многофункционального переключате­
ля. 

3. Для того чтобы информация о техническом 
обслуживании отображалась автоматически по 
достижении установленного значения, выберите 
[Interval Reminder] и нажмите кнопку «ENTER». 
При этом загорится индикатор [ON] (Включе­
но). 

Для того чтобы сбросить значение межсервисного 
пробега, выберите пункт [Reset Distance] и нажми­
те на кнопку «ENTER». 

*: Смотрите отдельное «Руководство по экс­
плуатации навигационной системы». 

НАСТРОЙКИ 
Если нажать кнопку «SETTING» (Настройки), на 
экране появится меню настроек. 
Выберите требуемый пункт с помощью кнопок уп­
равления курсором (А или ▼) и нажмите кнопку 
ENTER для подтверждения выбора и открытия соот­
ветствующего окна настроек. 

Настройка дисплея 
Для входа в меню настройки дисплея выбери;; 
пункт [Display] и нажмите на кнопку «ENTER'. 

Включение/выключение экрана: 
Для того чтобы выключить экран, нажмите кно» 
«ENTER», и индикатор [Display ON] погаснет. 
Для того чтобы включить экран, нажмите кнопка 
«ENTER», и индикатор [Display ON] загорится 
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Brightness/Contrast/Background C o l o u r 
|Яркость/Контраст/Цвет ф о н а ) : 
ftm того чтобы отре гулировать я р к о с т ь , контраст 
ииветфона, выберите н у ж н ы й пункт меню (Br ight -
mss/Contrast/Background Colour) и установите тре­
буемую настройку с п о м о щ ь ю м н о г о ф у н к ц и о н а л ь -
ного переключателя. 

Clock (Часы): 
Настройка часов и з л о ж е н а в о т д е л ь н о м Р у к о в о д ­
стве по эксплуатации н а в и г а ц и о н н о й с и с т е м ы . 

Language ( Я з ы к ) : 
Пользователь может в ы б р а т ь о д и н из с е м и ЯЗЫ­
КОВ. 
Настройка языка и з л о ж е н а в о т д е л ь н о м Р у к о в о д ­
стве по эксплуатации н а в и г а ц и о н н о й с и с т е м ы . 

Е З Settings > Audio 
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Настройки аудиосистемы 
Для входа в меню настроек аудиосистемы нажми­
те кнопку «SETTING» и с помощью многофункцио­
нального переключателя выберите пункт [AUDIO]. 
Затем подтвердите выбор выделенной строки на­
жатием кнопки «ENTER» (Ввод). 

Bass/Treble/Balance/Fade (Тембр низких 
частот/Тембр высоких частот/Баланс/ 
Баланс передних и задних 
громкоговорителей): 
Для регулировки тембра звучания и баланса гром­
кости громкоговорителей, выберите соответствую­
щий пункт «Bass». «Treble». «Balance» или «Fade» 
и отрегулируйте этот параметр при помощи много­
функционального переключателя. 

Enhance (Улучшение качества звучания): 
Для того чтобы включить функцию улучшения ка­
чества звучания, установите этот параметр на ON 
(Включено). 

Speed Sensitive Volume (Коррекция уровня 
громкости в зависимости от скорости 
автомобиля) 
Для автоматического увеличения громкости звука 
в зависимости от скорости движения автомобиля, 
установите требуемый уровень этого эффекта от 
«OFF» (0) до 5. 
Звуковые настройки для ТА. AF. REG и PTY/TA 
изложены в разделе «Радиоприемник AM-FM с CD-
чеинджером на шесть дисков (для некоторых 
вариантов исполнения автомобиля)» ниже в этой 
главе 

Кнопка «DAY/NIGHT» (День/ночь) 
Настройки дисплея можно оптимизировать в зави­
симости от времени суток (день или ночь). Для это 
необходимо выполнить следующие действия: 
- нажмите кнопку <:!>>;/J OFF» для переключе­

ния между режимами DAY (ДЕНЬ) или NIGHT 
(НОЧЬ). При необходимости яркость можно 
отрегулировать вращением многофункциональ­
ного переключателя. 

- нажмите и удерживайте кнопку ■ '^/J OFF» 
более чем две секунды, для того чтобы вы 
ключить дисплеи 

- нажмите кнопку ':!>i:/J OFF» повторно, для 
того чтобы включить дисплеи. 
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МОНИТОР ЗАДНЕГО ВИДА (для 
некоторых вариантов исполнения 
автомобиля) 
При переводе рычага переключения передач или 
селектора автоматической коробки передач в по­
ложение R (Задний ход) на мониторе будет показа­
на обстановка вокруг задней части автомобиля. 
Эта система предназначена для помощи водителю 
в обнаружении больших неподвижных объектов. 
Она позволяет избежать наезда на препятствия 
при движении задним ходом. Эта система не обна­
руживает небольшие предметы, находящиеся ниже 
уровня заднего бампера, и может не обнаружить 
объекты, расположенные слишком близко к бам­
перу, или на опорной поверхности. 

А ОПАСНОСТЬ 
Камера заднего вида является удобной 
системой, однако ее наличие не отменяет 
необходимости предпринимать обычные меры 
предосторожности при движении задним 
ходом. Обязательно посмотрите назад и 
убедитесь в безопасности маневра, прежде 
чем начинать движение задним ходом. 
Двигайтесь задним ходом с малой скоростью. 
Кажущееся расстояние до объектов, видимых 
в зеркала заднего вида, отличается от 
реального благодаря использованию в зерка­
лах широкоугольных линз. На мониторе 
заднего обзора предметы кажутся перевер­
нутыми по отношению к наблюдаемым в 
зеркала заднего вида. 
Перед началом движения задним ходом 
убедитесь в том, что задняя дверь надежно 
закрыта. 
Монитор заднего вида не позволяет видеть 
зону под задним бампером и по углам бампера 
из-за ограниченного поля охвата объектива 
камеры. 

• Следите за тем, чтобы объектив камеры 
заднего вида не был ничем закрыт. Объектив 
камеры заднего вида установлен над 
кронштейном заднего регистрационного знака. 

• При мойке автомобиля струей воды под 
высоким давлением не допускайте попадания 
струи воды в камеру. В противном случае 
попадание воды внутрь камеры заднего вида 
может привести к конденсации влаги на линзе 
объектива, к неисправности камеры, 
возгоранию или к поражению электрическим 
током. 

• Оберегайте камеру заднего вида от ударных 
воздействий. Она представляет собой 
высокоточный прибор. В противном случае 
может нарушиться функционирование камеры 
заднего вида или возникнуть неисправность, 
которая может привести к возгоранию или к 
поражению электрическим током. 

ВНИМАНИЕ 

Камера имеет пластиковый кожух. Старайтесь не 
поцарапать кожух при очистке от снега или грязи. 

ОТОБРАЖАЕМЫЕ НА МОНИТОРЕ 
ЛИНИИ 

А ОПАСНОСТЬ 
Используйте отображаемые линии в качестве 
ориентира. Они в значительной степени завиш 
от количества пассажиров в автомобиле, урчи 
топлива в баке, расположения автомобили. 
состояния дороги и ее уклона. При движении 
задним ходом обязательно обернитесь назад. 
чтобы проверить пространство позади автомо­
биля. 
Линию расстояния до препятствия и линию 
ширины автомобиля можно использовать в 
качестве ориентира только в том случае, когда 
автомобиль находится на ровной дороге с 
твердым покрытием. Расстояние до препят­
ствия, наблюдаемое на мониторе, служит 
только в качестве ориентира и может 
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отличаться от фактического расстояния от 
автомобиля до показанного предмета. 

■ При движении задним ходом в сторону 
подъема предметы на мониторе кажутся 
более удаленными, чем на самом деле. При 
движении задним ходом на спуск предметы 
на мониторе кажутся ближе, чем на самом 
деле. Используйте внутреннее зеркало заднего 
вида или обернитесь через плечо, чтобы 
правильно оценить расстояние до препятствия. 

Линии на дисплее указывают ширину коридора 
движения автомобиля и расстояние от препятствия 
jo бампера автомобиля ® . 
Линии указывают следующее расстояние от пре­
пятствия до бампера автомобиля: 
D0.5 м - красный 
2)1 м - желтый 
3)2 м - зеленый 
3) 3 м - зеленый 
Ори повороте рулевого колеса и селекторе автома­
тической коробки передач в положении «R» (Зад­
ний ход) на мониторе будут показаны дополни­
тельные линии прогнозируемой траектории движе­
ния®. 

ВНИМАНИЕ 

Линии, указывающие ширину автомобиля, и линии 
прогнозируемой траектории на мониторе шире, чем 
действительная ширина автомобиля и ширина 
коридора движения автомобиля. 

ПАРКОВКА ПРИ ПОМОЩИ ЛИНИЙ 
ПРОГНОЗИРУЕМОЙ ТРАЕКТОРИИ 

МЛ ОПАСНОСТЬ 
• Перед началом движения задним ходом 

убедитесь в отсутствии препятствий вокруг 
автомобиля. Это станет залогом безопасной 
парковки вашего автомобиля. 

• Двигайтесь задним ходом с малой скоростью. 

ВНИМАНИЕ 

• Если на автомобиле установлены шины 
различного размера, линия прогнозируемой 
траектории может отличаться от действи­
тельного курса автомобиля. 

• На дороге, покрытой снегом, или на скользкой 
дороге действительный курс автомобиля может 
отличаться от линии прогнозируемой траекто­
рии. 

• Если рулевое колесо будет повернуто из 
среднего положения при замке зажигания в 
положении «Асе», то на мониторе может быть 
показана неправильная линия прогнозируемой 
траектории движения. 

При отключенной или разряженной аккумуля­
торной батарее на мониторе может быть 
показана неправильная линия прогнозируемой 
траектории движения. Если это произойдет, 
выполните следующую процедуру: 
1) Поверните рулевое колесо до упора по 

часовой стрелке, а затем до упора против 
часовой стрелки. При зтом двигатель 
автомобиля должен работать. 

2) Верните рулевое колесо в положение 
прямолинейного движения. 

3) Двигайтесь по прямой дороге более пяти 
минут. 

Информационный дисплей, система отопления и кондиционирования воздуха. Аудиосистема 4-7 
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1, Прежде чем начинать парковку, визуально 
убедитесь в том. что пространство позади ав­
томобиля свободно. 

2 Вид назад будет показан на мониторе так, как 
это показано на рисунке, когда вы переведете 
рычаг переключения передач (автомобили с 
МКП) или селектор (автомобили с АКП или CVT) 
в положение »R-= (Задним ход). Линии 

прогнозируемой траектории движения ® поя 
вятся на мониторе, если вы повернете рупево! 
колесо вправо или влево. 

3. Двигайтесь задним ходом на место для парков 
ки (J). используя линии прогнозируемой траек 
тории в качестве ориентира. Не следует полное 

4-8 Информационный дисплей, система отопления и кондиционирования воздуха. Аудиосистема 

тью полагаться только на информацию.» 
рую вы видите на мониторе. Убедитесь i 
безопасности маневра, оглянувшись нерезв» 
чо. 

4. Управляйте рулевым колесом таким образок 
чтобы линии ширины автомобиля @ стали па-
рал л ел ьны границам парковочного места J 
используя в качестве ориентира линии проте­
зируемой траектории. 

5. После выполнения парковки. 
- Автомобили с МКП: Оставьте рычаг перек­

лючения передач в положении «R> и вме­
ните стояночный тормоз. 

- Автомобили с АКП или вариаторов (№.-
установите селектор в положение -Р 
(Стоянка) и включите стояночный тормоз 

НАСТРОЙКА МОНИТОРА ЗАДНЕГО 
ВИДА 

ОПАСНОСТЬ 
Запрещается регулировать яркость, насыщенность. 
цвет или контраст изображения на мониторе 
заднего вида во время движения автомобиля, dpi 
регулировке изображения убедитесь в том. что 
стояночный тормоз полностью затянут и двигатель 
заглушён. 
Для регулировки яркости jBnghtnessi. насыценг-
ости (Tint), цвета (Color) или контраста iContrast-
изображения нажмите, кнопку «SETTING» пр.1 

включенном мониторе заднего вида, выберите 
соответствующую клавишу на экране и отрегули­
руйте эгог параметр при помощи многофункцио­
нальною переключателя. 


